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BerynuTenbHoOE C10BO INIABHOTO PeaKTOpa

BHuMaHu0 uurTaTtelnen npeniaraeTcs TpHU-
JLaTh BTOPOW BBIIYCK HAy4YHOrO JKypHaja «AK-
TyaJbHBIC BOINPOCH COBPEMEHHOW (DHIIONOTHUU H
JKYPHAIUCTUKU», KOTOPBIM IMOATOTOBIIEH K U3Ja-
HHUIO0 MEXIYHApOJHOU PEJaKLMOHHOW KOJUIETHEH
U SBJISIETCS IPEEMHUKOM cepun «JIMHrBUCTHKA U
MEXKYJbTypHass KOMMYHHKauusi»  Hayunoro
BECTHHMKAa BOpOHEXKCKOro rocy1apCTBEHHOTO ap-
XUTEKTYPHO-CTPOUTEIILHOTO YHHUBEpCUTETA. BbI-
MYCK BKJIIOYaeT pabOThl, MOCBSIICHHbIE aKTyallb-
HBIM IIpo0sieMaM pa3IudHbIX 00JacTeil Hay4yHOro
3HaHUs — JIMHTBUCTUYECKUM, JINTEPATypOBEAYE-
CKHUM, METOJUYECKUM H JIP.

Hayunblil )KypHan COCTOUT U3 BOCBMH pas-
nenoB: | — «Jlunesucmuxay, Il — «Acnekmot u3zy-
yeHus xyooodcecmgennozco mekcmay, |l — «Jlun-
eeokyromyponoauay, N — «MeockynemypHas
kommyHuxayusy, V — «Konyenmonoeusny, VI —
«Kypunarucmuxka 6 ucmopuxo-meopemuueckom acnekmey, VI — «Izoix CMH», VIII —
«Cobvimus, 0630pvl, peyeH3uuy.

ABTOpBI HayYHBIX CTaTe€l — JOKTOpa M KaHAUJATHI HAYK POCCHUMCKUX U 3apyOeiK-
HbIX BY30B. [lyOnuKyIOTCS Take CTaTbU MOJIOJBIX YUYEHBIX (MarucTpaHTOB, acHUpaH-
TOB) ¥ pabOTHI CTYJICHTOB, BHITIOJIHEHHBIE B COABTOPCTBE C HAYUYHBIMU PYKOBOIUTEISIMHU.
B Beimycke copepxutcs 14 HaydHBIX padoT.

B pasnen «/Iuneéucmuka» BXOAST UCCIEIOBaHUS B 00JaCTH OTEYECTBEHHOTO U 3a-
py6exnoro si3piko3nanus (M.H. Kpeutosa, JI.B. Hegocrynosa, A.I1. Bep3uiun).

Paznen «Acnexmul usyuenus xyooosxcecmeenno2o mekcmay BKIOYAET CTaTbH, IO-
CBSIIEHHBIE onucaHuio oubiaumorpaduu Anexcanapa [laBrnosuua YexoBa (A.B. benosa)
U uccieqoBaHuio MHoromupus B pomane A. Kpuctu «Murder on the Orient Express»
(H.1O. ®unucrosa, M.A. CBuCTyHOBA).

Tperuit pazgen — «J/lunegokynibmyponocus» — CONEPXHUT PabOTHI, CBS3aHHBIE C
HOpMaMH PYCCKOTO KOMMYHUKATUBHOTO MOBEAEHHS B cuTyanuu mpochOsl (E.B. Pymsn-
1eBa) U 0COOCHHOCTSIMH Pa3rOBOPHOTO CTHJIS aHTIIHMHCKOTO si3bika (A.M. Mankosa, JI.H.
MHUpOUTHUYEHKO).

B pasnen «Meowckynemyprnas xommyHukayus» BKIIOYEHa paloTa, MOCBAILIECHHAs
crenudrKke HAMMEHOBAHUS PACTeHUH B pycckoM U moibckoM si3bikax (E.U. JloGaHoBa,
H.B. CyBopoBa), a Takxe cTaThs, OTpa)karoiasi 0COOEHHOCTU A3BIKOBOW pempe3eHTallnu
KyJIbTypHO-cieliupuueckoit nupopmanuu B aurnos3piaHoM Texcre (E.H. Canuenko).

Paznen «KoHmenTonorus» TMOCBAMEH OCOOCHHOCTSM BepOaJbHOW peaTu3ainu
KoHIeNnToB «fear» u «madness» B nmuTeparype xkaHpa yxaco (H.}FO. ®unucrosa, A.C.
Cakoga).

B paznen «KypHanuctuka B HCTOPUKO-TEOPETUUECKOM aACIEKTE» BXOJUT CTa-
Thsl, IPEACTABIAIONIAS UCTOPUIO CTAHOBJIIEHUS U Pa3BUTHUs palloHHOM razetsl «KaHTemu-
poBckuil BecTHUk» (T.A. BoponoBa, A.A. Ily3aHoBa).
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Paznen «f3pixk CMMW» BkiIroyaeT paboTy, MOCBALICHHYIO SI3BIKOBOW JKCITUKAIIUU
oOpasa Jlyranckoit HapomHoi pecnyoauku B Hemernkux CMHM (FO.O. Ocranenko), a
TaK)Ke WCCleIoBaHUe, MpeJacTaBisioniee obpa3 ropoma Boponexa ¢ mosunuiit CMU
(C.A. Ckypununa, M.A. 'onuapoBa).

3aBepmiaeT BoIyCcK pasaen «CoOBITHS, 0030pbl, PELCH3UN», 3HAKOMSIIUNA YUTaTe-
Je ¢ TBOPYECTBOM coBpeMeHHOoW nucarenbHullbl E.Pomunoi (I1.JI. YyiikoB), a Takxke
coaepxxamuii uapopmanmio o X Beepoccuiickoit kondepenunu «JpeBHepycckas JIuTe-
patypa M ee TpaJHuIMU B JUTEpaType HOBOIO BPEMEHHU», MOCBAIICHHON maMaTH npodec-
copa H.I. Ilpoxodrena (I1.JI. YyiikoB.).

Conepsxamuecs B Boinycke 1 (32) Haydnbie paOOThI 3aTparuBarOT MPOOIEMBI CO-
BPEMEHHOW JUHTBUCTUKH, XYPHAITUCTUKH, METOIUKU TPENOJaBaHUsI, MEXKKYIbTYPHOH
KOMMYHUKAIIMH, KOHIIENITOJIOT U, U3YUEHUS A3bIKA XYI0KECTBEHHBIX TekcToB 1 CMU.

JlanHHOEe WM37aHWE MOXKET OBITh MHTEPECHO CIIeIHaINCTaM-(puiIoioraM, KypHaIH-
CTaM, METOJAMCTaM, MpPENnojaBaTelIM PYCCKOTO fA3bIKa KaK HWHOCTPAHHOTO, YUYHTEISAM
IIKOJI, THMHA3UH | JINIIEEB, a TAKXKE acCIMpaHTaM, MAarUCTPAHTaM U CTyACHTaM.

['maBHBIN penakTOp HAYYHOIO JKypHala

JIOKTOP (pAITONIOTHYECKHUX HayK, mpodeccop,

3aB. Kaeapoli pyccKoro si3bika

U MEXKYJIbTYpHOU KOMMyHUKauuu BI'TY,

[ToueTHbIH paOOTHUK BBHICIIIETO /
poheCcCHOHAIBHOTO 00pa3oBanusi PO LA LAt Kosanesa JI.B.
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M.H. Kpbuiosa

JIEKCEMA «BO3AYX» B KHUT'AX JI.A. I'/TYXOBCKOI'O U3 HUKJIA <METPO»

B craThe paccMOTpPEHO HCIIONb30BaHUE JIEKCEMBI «BO3AyX» B KHUrax J.A. I'myxoBckoro «Metpo 2033y,
«Metpo 2034», «Metpo 2035». BrlsBiIeHBI TeKCTOOOpa3yromas 1 n300pa3uTeiabHas PONU IAHHOH JICKCEMEI.
OnucaHue BO3yXa METPO CTAHOBUTCS] OJHUM U3 OCHOBHBIX CPEJCTB CO3/IaHUS aBTOPOM MOCTANOKATUIITHY ECKO-
TO MHpa JIOJeH, CITyCTHBIIMXCS B METPO INepea SAEepHON KaTacTpool M KHUBYIIMX TaM yxe OoJiee ABaquaTH
net. ['psA3HBINA, HATIOTHEHHBIN MPUMECIMH, TSKEIBIN BO3AYX, HE JAOMNi CBOOOTHO JBIIIATh, CHMBOJIH3HPYET B
pOMaHe JIOBYIIIKY, B KOTOPYIO HOMAJIH JIFOJH, CIIACIINECsS OT CMEPTH B s/ICPHOM BOMHE M MEUIEHHO yTracarollre B
YCIOBHAX, HEIPUEMIIEMBIX JUIA KU3HHU. VIM TPYyIHO IBIIaTh, OHU OOSATCS pagualllié U BUPYCOB, KOTOPHIE MOTYT
NPUCYTCTBOBATh B aTMOc(epe, 1 MEUTal0T O CBEXKEM BO3/1yXe, HATIOJIHEHHOM IPHUATHBIME apoMaTtaMu. [ aBHbIH
repoii, ApTéM, CTpEeMHTCS BBIHTH Ha TIOBEPXHOCTH M BBIBECTH Ty/Aa BCeX kuTenel MeTpo. CHMBOJIOM TPSIIyIIETo
0CBOOOXKJICHHS, CHMBOJIOM IMO3UTHBHBIX MEPEMEH TOXKE€ CTAHOBUTCS BO3AYX, HO JIPYroil — YHCTBIA U CBEXKHH.
ApTéMy ynaércsl UCTIONHUTH CBOIO MEUTY U MONACTh B MUP YUCTOTO BO31yXa, HO OCTAJbHBIE )KUTEIIU METPO OT-
Ka3bIBAIOTCS BBINTH HA MOBEPXHOCTb. [ PA3HBIN, 3apakEHHBIN, TSHKENBIM BO3IyX METPO A HUX CBA3AH C HJeeH
3aMUIIEHHOCTH, «CHHHIBI B PyKax», KOTOPYIO OHM HE XOTAT ITOMEHATH Ha <OKYpaBJb)» CBOOOJBI — YHCTHIH BO3-
JTyX.

KiroueBrble cnoBa: Jiekcuka, CEMaHTHKA, JIeKceMa, BO3AyX, JAmutpuit I'myxoBckuit, «MeTpo».

M.N. Krylova

LEXEME «AIR» IN D.A. GLUHOVSKY’S BOOKS FROM THE CYCLE
«METRO»

The article considers the use of the lexeme «air» in the books by D.A. Glukhovsky «Subway 2033y,
«Subway 2034», «Subway 2035». The text-forming and pictorial roles of this lexeme are revealed. The descrip-
tion of the air of the metro becomes one of the main means of creation of the post-apocalyptic world of people
who descended into the metro before a nuclear catastrophe and have been living there for more than twenty
years. Dirty, filled with impurities, heavy air, which does not allow them to breathe freely, symbolizes in the

© Kprimosa M.H., 2019
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novel a trap into which people had fallen, escaped from death in a nuclear war and slowly dying out in condi-
tions unacceptable for life. It is difficult for them to breathe, they are afraid of radiation and viruses that may be
in the air, and dream of fresh air filled with pleasant aromas. The main character, Artem, seeks to reach the sur-
face and bring all the inhabitants of the metro there. The air also becomes symbol of the coming liberation, the
symbol of positive change, but it is other air - clean and fresh. Artem manages to fulfill his dream and get into
the world of clean air, while the rest of the metro residents refuse to come to the surface. The dirty, contaminat-
ed, heavy air of the metro for them is associated with the idea of security, which they do not want to change for
freedom symbolized by clean air.

Key words: vocabulary, semantics, lexeme, air, Dmitry Glukhovsky, ‘Metro’.

Kuauru JI.A. I'myxoBckoro u3 nukia «MeTpo» cTaii COOBITUEM B POCCHICKON (haHTaCcTH-
yeckol nureparype Hauana XX| Beka. Ha naHHBIM MOMEHT 3TO TpWJIOTHS, B COCTAaBE KOTOPOM
Tpu pomana: «Metpo 2033» (2005), «Metpo 2034» (2009), «Metpo 2035» (2015) [1]. Chopmu-
poBanack «Bcenennast MeTpo» (cepusi KHUT, ISHCTBHE B KOTOPBIX MMPOUCXOIUT B OIHOM (haHTa-
CTUYECKOM MHpE), U B He€ BXOAAT Kak KHUTH J.A. I TyXOBCKOro, Tak W MPOM3BEACHUS APYruX
nucatene. OcHOBOM (paHTaCTUYECKOro Mupa MeTpo sBJSIETCSl MPEANOI0KEHUE, IO KOTOPOMY
KHM3Hb 4YEJIOBEYECTBA IOCIE MIOOATbHON sAEpPHON KaTtacTpodbl HPOJOIDKAETCS B METpo. Y
J.A. I'ltyXOBCKOIO 3TO MOCKOBCKOE METPO, B IPYTUX KHUTAX MEKABTOPCKON CEPUU — METPO APY-
I'MX TOpoJOB. Bripouem, y MHOTMX COaBTOPOB CEpUH JEHCTBUE BBIILIO 3a MIPEIEIbl METPO, TIepe-
MECTUJIOCH Ha MOBEPXHOCTh. KOMITIOHEHTOM BCEJICHHOM SIBIISIOTCS TAK)KE KOMIIBIOTEPHBIE UIPHI,
OCHOBaHHbIE Ha 1aHHOM ctokere [2]. IlepBas kuura /I.A. I'myxoBckoro crana ToaukoM aist ¢op-
MHUPOBaHUSI 1I€JI0I0 MUPA KHUT U UTP: aBTOPY YAAJIOCh KaKMM-TO 00pa3oM yrajaTh JKEJIaHWUs U
UHTEpECH] (UUTATENIbCKHUE, UTPOBBIE, KYJIbTYPHbIE) MHOTUX CBOMX COBPEMEHHHKOB.

Kuuru o metpo /I.A. I'myxoBckoro npupiekaoT BHUMaHUE HccienoBareneil. Jluteparypo-
BeJlaM MHTEPECEH XPOHOTOI NMPOoM3BeAeHHH [3], X *aHpoBas npupoaa [4], oraensHble 00pa3bl B
HHUX, K Tpumepy, obpa3 Oubmuoreku [S5]. JIMHrBHCTBI 0OpalaloT BHUMaHUE HA JIEKCUYECKUE
CpeZCTBa CO3/JaHHsl aBTOPOM aHTUYTOITMYECKOTr0 Mupa [6].

[IpeameToM  Hamlero HUCCIEIOBAaHUS CTaja OJHAa JIeKCeMa B  IMPOU3BEICHUSX
J.A. I'myxoBckoro n3 «Bcenennoit Merpo 2033» — nekcema «Bo3nyx». Llenbro cran anamms uc-
MOJIb30BaHMS MHCATENEM 3TOM JIEKCEMBI, BBISIBIICHHUE €€ POJIM B PeaIn3allii aBTOPCKOTO 3aMbIC-
Ja.

Kaxnoe coBo B Xy/10’KECTBEHHOM TEKCTE 3HAYUMO, U 3TO HECOMHEHHO JIJIsl JIMHIBUCTOB.
JLW. PaxyMoBa MOCBAINACT KaHAWIATCKYIO JHCCEPTALMI0 CEMAaHTHKE M (DYHKIIMOHHUPOBAHHIO
JekceMbl «urpa» B pomane B.B. HaOokoBa «3amuTa Jly>kxuHa» U BBISBIISIET, UTO «HCIIOJIb30BAHUE
TEX WM UHBIX JIEKCEM He 0e3pazIM4HO JUIS SKCIPECCUBHO-CTUIIMCTUYECKOM 3HAUMMOCTH TEKCTA,
TaK KaK OHM HE TOJIbKO HA3bIBAIOT KaKHe-TO MPEIMETHI, SIBJICHUS, COCTOSHHUSI, I€HCTBUS, HO Of-
HOBPEMEHHO OCJIOXKHSIOT CEMAHTHKY TEKCTa JONOJIHUTENBHBIMU CMbIcIaMu» [7, ¢. 6]. Kanau-
narckoe uccienosanue M.A. bornaHoBoii nocssiieHo Gopme, CeMaHTUKE U (QYHKIUSIM JIEKCEMBI
«XOPOIIO» KAK «IIIUPOKO YIMOTPEOIIEMOro ClIOBa, JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKUE BapHAHTBI KOTOPOTO
00yCTIOBJIEHBI €ro TpaMMAaTHYEeCKUM CTaTyCOM MW 3aBUCAT OT KOHTekcta» [8, c. 3].
E.H. CopoueHKO BBIBISIET BAKHOCTH JIEKCEMBI «MATKHI» U €€ MPOM3BOAHBIX B TEKCTE POMaHa
N.A. T'oruapoBa «O0I0MOB» KaK CPEICTB ONMCAHMsI XapaKTepa M BHEITHOCTH MepcoHaxkel [9].
E.A. BanbkoBa paccmarpuBaet jekceMy «ceT» B pomane A.C. Ilymkuna «EBrennit OHerun»,
MOCPEACTBOM KOTOPOM 3/1€Ch «TI0TydaeT peaan3aluio KOHILENTyajdbHasl €IWHUIA PYCCKOM Kap-
TUHBI MUpa — o01ecTBo» [ 10, c. 40].

Jlekcema «BO31yX» MPHBIIEK/IA HAllle BHUMAHUE B MEPBYIO OYepedb MOTOMY, YTO OHA HC-
none3yercs J[.A. IiyxoBckum oueHb yacto. B pomane «Metpo 2033» (nanee B nmpumepax — 1)
CITOBO «BO3IyX» HCIOJIL30BaHO 53 pasa; B pomane «Metpo 2034» (manee — 2) — 50 pa3; B pomaHe
«Metpo 2035» (manee — 3) — 69 pa3z. Ob1Iee KOMM4ecTBO ciioBoynoTpedaenuii — 172. Ctonpb yac-
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TOE WCMOJIb30BaHUE HE CIyYaiHO: Y JIEKCEMBI «BO3YX» B CMBICIOBOH CTPYKType aHaIU3Upye-
MBIX MIPOU3BENICHUI 0c00as Harpy3Ka.

Jlekcema «BO3/1yX» BBIMOJHSET B TEKCTE N300Pa3UTENbHYIO (DYHKIHUIO: C €€ TIOMOIIBIO aB-
TOp JIETATM3UPYET OMMCAHKE KU3HU U ObLIa >kutenel MeTpo. Bo3ayx B MeTpo, Kak mpaBuiio, He-
YUCT W HAIOJIHEH HENPHUSTHBIMHU 3allaXaMd W Pa3IMYHBIMH TPUMECSIMH, KOTOpPBbIE OCOOECHHO
CHJIbHO ONIYIIAIOTCS OTOMY, YTO JIFOJM HAaXOJATCA B 3aMKHYTOM IPOCTPAHCTBE U JIOCTYIl CBe-
JKETO BO3JyXa K X JKHIbIO HEBO3MOXKEH. JTO, K MPUMEpY, 3amax THUWIHN: «B auyo 0oxwyno msa-
JHCebIM, OMOAIOUWUM CHUTIBIO 8030YXOM, U HA MCHOBEHUE MbILUYbL OMKA3ANUCL NOBUHOBAMBCS,
KAK OH HU cmapajcs 3acmasums ceos coenams ciedyiowuil wiaey (1); TPOIYKThI TOPSHUS U 3a-
nax rapu: «... Tascenan zapo 6 6030yxey; (1) «...B 6030yxe cmosin 3anax nopoxosoii zapuy (1);
PKaBBIN 3amax, CBS3aHHBIA C TEM, YTO B METPO MHOXKECTBO JKEJIE3HBIX MPEIMETOB, KOTOpPHIC
PXKaBEIOT: «...Bmanyms Hocom pacaswtit 6030yx» (2); IbUIL: «3an Obll meMeH, a 8 8030yxe guce-
J1a nbLb, Cepedpucmo neperusascy 6 ayuax gouapeiny (2). Jlekcema «BO3IyX» 4acTO COMPOBOXK-
JIAETCSl COOTBETCTBYIOIIMMH SIHMTETAMU: «CHepmblil 6030yx» (2), «msaxcenstit 6030yx» (2),
«6 mymuom 6030yxe» (3), «6030yxom pacasvim 6 1uyoy (3) u 1ap.

B metpo, 3TOM 3aMKHYTOM MPOCTPAHCTBE, UCKIFOUYEHO WM OYEHb 3aTPYJHEHO MPOBETPHU-
BaHHUE, MMOITOMY 3allaX WM MPUMECh B BO3JyXE OCTAIOTCS 371eCh HANONTO: «B 8030yxe sucena
madcenas KamMeHHas nolib, co cmopoHvl cmanyuu nois eokuu ovim» (1), «Tuwuna, noute
6 6030yxe eucumy (3). Kaxnplii 3amax ¥ NpUBKYC BO3AyXa B TaKUX YCJIOBHUAX YCHJIMBACTCS U
CTaHOBUTCSI 00JIee 3aMETHBIM: «/[bluiams modice CIMaHo8UIO0Ch msdiceliee — HO He U3-3a GJIAXHCHO-
cmu, a U3-3a HeNpUBbIYHO20 MEPNKO20 NPUBKYCA, KOMOPbIl NOABUICS 30ech V 6030yxa» (2). Ha-
JMYME YCTOMYMBBIX MPUMECEe B HEKOTOPBIX paifoHaX METPO HACTOJBKO 3HAYUTEIHHO, YTO BO3-
IyX JTaKe TepecTaéT Ka3aTbCsl BO3AYXOM: «...Bmecmo 6030yxa ovina éooanasn nwiib, cmeuian-
HAsL ¢ YUEMEHMHOU NBLIbIO — U B030YX OM Hee CIMAaHOBWICs modce bemonnvimy (3).

B Metpo repoeB gacto okpyxaer TeMHOTa. OpraHsl 3peHus] He TOMOTAIOT UM B 3TOM CITy-
Yyae aHAM3UPOBATH MPOUCXOJIAIIEE, a BO3AYX B TEMHOTE€ CTAaHOBUTCS MHIMKATOPOM U 3araxa
(pabotaer 0OOHSIHUE TE€POsT), U ABIKEHUS (PabOTaeT Ocs3aHUE M eI KaKhe-TO HOBBIE YYBCTBA,
HAuaBILIME BHIPA0ATHIBATHCS Y JIIOJICH, KUBYILIMX B IIOCTOSIHHOW TEMHOTE): «.../lecuaiiuiee Kone-
Oanue 8030yxa cKkazano emy, Ymo 9mo MmauHCmMeeHHOe CYUecmeo Haxoo0umcs 6 CHUMAaHbIX CaH-
mumempax om ezo auyay (1). Ing BocnpusiTys peaqbHOCTH BaKHBIM CTAaHOBUTCS TeMIlEpaTypa
Bo3ayXa: «0Q60ano eapwio u ycapkum 6030yxomy» (2), «Illymenu dobvimoeie 20e-nubyob Hagepxy
obozpesamenu, 2HaIU TONACMAMU 2OPAYUUI 8030YX HA ColpyIO wmykamypryy (3).

Bo3ayx, ero cocrosiHue, HalOJHEHHOCTh 3allaXaMH M IMPUMECSIMHU, CTEIICHb €r0 YHUCTOTHI
CTaHOBSTCS JIJIsI )KUTETIe METpO crioco0amMu OCBOSHHS MHUPA, CPEICTBAMU TOTy4eHHs HH(popMa-
e 0 HEM. B 3TOM OHM TIpHOMKAIOTCS K )KUBOTHBIM FUTH, HAITPUMEP, K MyTaHTaM, KHBYIIIAM
Tereph Ha MOBEPXHOCTH: «Apmem mMouHO 3HAl, YMO Ceudac OHU paccCMampuearom e2o, 6msmcu-
8aiom CbIPOlL 6030YX, Uzyuasn ezo 3anax, u xcoymy (1).

Bo3ayx, KoTopbIii HE HAMIOHEH OTBPATUTEIHFHBIMH 3allaXxaMd M HEMPUSTHBIMU TTPUMECS-
MU, KOTOPBIIA NIPUATEH, BCTPEYACTCS TePOsSM pOMaHa HEYACTO, M €r0 ONHCAHMS KOHTPACTUPYIOT C
M300paKeHUEM TPS3HOTO BO3IyXa. ITOT BO3YX MOXKET aCCOIMHPOBATHCS C JIOMOM — TEM Y4acT-
KOM TI0JI3EMHOTO MHUPa, KOTOPBIH CTAT JIIsl TepOsl POJTHBIM, TJIe OH YyBCTBYET CeOsl B OTHOCH-
TENBHON 0€30MaCHOCTHU: «30ect ObLI0 YIOMHO U KAK-MO 04eHb JHCUBO, 8 8030yXe CHIOAI 8KYCHbLIL
oomawinuit 3anaxy (1). UucTeIii BO3yX OJJHOBPEMEHHO TPUBJICKACT U HACTOPAXKUBACT JKUTEIEH
MeTpo: «Bo3dyx 30ecy Ovbin kaxou-mo npo3pauHslil, ObLUANOCL HA YOUGIEHUE RPOCMO, MeM-
Homa He kazanace nyearowery (1). IIpusSTHBIN MO cocTaBy W apoMmary BO3AyX HE 00s3aTelbHO
HAIOJTHEH JOMAITHUMU 3arlaxaMy WM YyJAHBIMUA apoMaTaMu. 17 repost MOKET CTaTh MPHUSITHBIM
JlaKe 3arax rapy, €clid OH TOBOPHUT O YEM-TO BaXHOM: «B 6030yxe suman nezkuit npusammolil
apomam zapu, u Apmem yOUBIeHHO NOOYMAN, YiC He Ha OeH3uHosou au ona [npesnHa — MLK.]
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msze» (1). OMHAKO OTCYTCTBHE B BO3/IyXe KaKHX-THOO IpUMEcel, HanpuMep, IpH JAbIXaHUH Ye-
pe3 MPOTUBOTA3, — «0E36KYCHbLIL, CHEPUNbHBLI 6030VX» (2) — TaK)Ke HEMPHUATHO JIS TEPOSL.

B TekcTe moCTOSHHO aKIEHTHPYETCs TAKOE Ka4eCTBO BO3/IyXa, KAK HEJJOCTATOK KHCIOPO/a.
SIpKUM 3MIUTETOM I TOTO CTAHOBUTCS OKKA3UOHAILHOE MPUYACTUE 8blObILUAHHBIN. « B maice-
JIOM, 8bLOBIULAHHOM 8030YXe€ HeCCsl CMPANHDLL, 3108ewutl Kiuwy (2).

Kutenu meTpo otpesainu cedst OT CBEXKEro BO3/lyXa CO3HATENBHO, TAK KaK BO3IyX HABEpXY
crai oTpaBiieHHBIM. O/IHA U3 OCHOBHBIX II€JIel BEDKUBIIIMX MOCKBHYCH — OYMCTUTH ITOT BO3IYX,
OCTaBUThH HA NIOBEPXHOCTHU PaHaLlMIO U CMEpTeNbHbIE IPUMECH: «I epmemuyeckue 3ameopul 3d-
WUWaom ux om paouayuu u 4y0osuly ¢ NOBEPXHOCMU, USHOUIEHHbIE (PUTbMPLL OYUAIOM 80~
0y u 6030yx» (2), «C 060ux konyos 3an cmanyuu 6uL1 0OPYOIeH NO ICKALAMOPbL — CAMU 3AMYPO-
eanu u 3aKoHonamunu cebs 6Hympu, umoobvl ¢ NOBEPXHOCMU 8030yX OMPAGIECHHbII He MeK...»
(3). B TekcTe HEOAHOKpPATHO MOAUEPKUBACTCS, YTO BO3AYX OMACEH U MOXKET HECTU HEBUIUMYIO,
HE BOCIPUHUMAEMYIO TIJIa30M CMEpPTh — paauauuio: «Ow Obll  mMakol dce B8Kpaoyusblil
U 1008UMbILL, KAK 8030YX MY, HABEPXY. HA 8KYC — 8004, HO U 6030YX HA 6KYC ObL1 — MHCU3HD,
a ckonbkux czyouny (3), «Onu Obluanu 30ech 3apaj3ceHHbim 6030yXoM, N, HABEPHOE, 3apa-
JHCEHHYI0 800Y, 8OM Nouemy OHA Oblla makou cmpanHol Ha exyc...» (1). CBexwuii BO3AyX cTal
OIACHBIM, a 3aTXJIbI U HAIIOJHEHHBIN IIPUMECAMH — IIPAKTUYECKU POAHBIM. J[pyroro y skurenen
MOJI3€MHOTO MHpa HeT.

Bpewmst oT BpeMeHH B METPO CITyJarOTCs SMHUIEMUAN PA3HBIX 0OJIE3HEH, OT KOTOPHIX BBIMH-
paroT IeTIble CTAHIUK, U KHUTENU OOATCS 3apa3uThes. B 3TOM ciydae BO3MyX CTAHOBUTCS Ipe-
MOJIAaTaeMbIM CPEICTBOM 3apa)KEHHS M BOCIPHHUMACTCS KaK BpEeIHAs M OmacHas cyOCTaHIus,
cofieprkalias u nepegaroias BUpyc: «On 3apazuin 30ecy eecv 6030yx! [looviwu mvl um ewe He-
MHO20 u Ham koHeyy (1). JIrogu He 3HAIOT TOYHO, Kak niepenaéres 3apasza: «He mo uepes 6030yx
Jemum, He mo 00U pasiocamy (3), HO HAYMHAIOT HEHABUIETh BO3YX, KOTOPHIM JBIIIAT, U 00-
SATBCS €TO.

B Tekcre Bcex poMaHOB IMKJIA MPUCYTCTBYET CUJIBHBIM MOTUB 3aTPYJHEHHOTO JbIXaHUS.
['eposiMm He XBaTaeT BO3AyXa B PA3IMYHBIX CUTYaIMsX: «...Kadwcoas xiemouxka mena monuna o
2l10mKe 6030yxa, HO 600XHYymb Ovlio Hukak Heavsny (1), «Xomen 3akpuuams, HO He X6amuiio
s030yxa» (2), «V Apmema ocmanocy 6eonozo 6030yxa écezo kanisy (3), «He ovLno 6030yxa 2o-
sopumoy (3), «Omoil noaynpasovl Xeamuio Ha mo, 4moodbl Ux npPoseiu Yepes 3al — OYUIHbL,
oyomo co cmanyuu omkauanu éeco 6030yx» (2), « Tpyono ovtuanocs: uepes guibmpol He npo-
X0OUI0 CMOIBLKO 8030YXaA, CKOMbKO Apmemy celiuac 6vino nyxcHo» (3). Henoctatounoe konmmue-
CTBO BO3/yXa MOXKET CTaTh OIHOM M3 TPHYMH JUIS HaNlaIeHNUi 1 KOHQIMKTOB: « /MM mym mecma
ne xeamaem! Boowi! Bosodyxa! I'pu6os!» (3).

B cHax m Medrax repoeB, KOTOpbIE BpeMsl OT BPEMEHH OIKCHIBAIOTCS B POMAaHE, YHCTHIN
BO3/yX BBICTYIAET OJHUM U3 MIPU3HAKOB MPEKPACHOM IPE3bI, MEUTHL: «...30aHus ObLIu Oeticmeu-
MENbHO 02POMHBIMU, HO OHU He OABUNU C80ell MACCOL, Hem, ceemible, JlecKue, CI06HO COMKAH-
Hble U3 CNIA0K020 30euiHezo 8030yXa, OHU napunu, yyme He ompulgasicy om 3emau» (1). Ta xe
cuTyanus — B MAGDOJIOTHH, TTOSBUBIICHCS] B METPO, B PaccKa3ax O SKOOBI CYIISCTBYIOIINX 37I€Ch
YIMBUTENBHBIX MECTaX: «A J1emom Kynoju 2mom OmKpbl8aemcs — U HCUgym OHU HA C6EIHCEM 603-
oyxe» (3).

EcrecTBeHHO, 4TO Me4Ta repost 0 BBIXOZIE Ha MTOBEPXHOCTh, M3 MUpa MeTpo, TakKe CBSI3aHa
JUTSL HETO C TIPEZICTaBIICHUEM O JIPYTOM BO3yXE TaM, HaBepXy. APTEM MEUTACT «C HACIANCOEHU-
em 2nomamv 6030yX, pacKpauieHHbsll apomamamu pacmenuii...» (1). OH 3aBUIyeT TeM, KOMY
BBITH Ha BO3AYX yXke ynanock: «Cmposam Ha nosepxnocmu 6a3y. Movi— 6 mempo cuou, oa,
JKenw, a onu 6yoym 6030yxom Ovtuiams!» (3).

Kak Tonbko ApTéM OKa3bIBaeTCsl Ha MOBEPXHOCTH, €MY XOUETCS «CHAMb MECHbILL NPOmu-
6023, 2IIOMHYHLb C8EIHCe20 8030yXa, KaKum Obl s00eumvim ox Hu Ovl1y (1). Y oH cienan ato, He-
CMOTpSl Ha OMACHOCTh, MyCTh U HA MTHOBEHUE, — CHSJI MIPOTUBOTA3 U «NOJHOU 2pyOblo 800XH)I
20pbKuil X0n00ubl 6030yx» (1). Kaxpiii pa3, korja repoil OKa3pIBae€TCsl Ha MOBEPXHOCTH, OH

13



AKTyaJbHbIC BOIPOCH! COBPEMEHHOM (unosoruu u xypHanuctiku Ne 1(32) 2019

CTPEMUTCSI BAOXHYTb 3TOT0 BO3/lyXa, [IOTOMY YTO, A€ €CIU OH I'PA3HBIN, HO BCE paBHO — CBE-
KU, HE TaKOM, KaK B METPO: «Ilomom oH 3aKpbii 21a3a, CHANL peCRupamop U 6nycmu 8 ceds Mo-
PO3HBLIL 8030YX, HANUMAHHBIL PAHCABLIM 3ANAXOM céedyceil Kposuy (2), «Xiebnyn cnaokozo
u 20pvKo2o eo30yxa. Coscem Opy202o 6030yxa, uem 6 mempo. Ceencez0» (3), «Apmem cnommuyn
6030yxa X07100H020 U 3a6epHy 3a yeony (3).

Meuta o cB0OOE, O BEIXOJIE HaBEpX — ATO it ApTEMa B MIEPBYIO OUEPEb MEUTA O CBEKEM
BO31yxe: «Bcex nawwx... Pazmecmun 6vi... Ha o30yxe... Kuu Ovl...» (3). B Tperbell actu
TPUJIOTUH >KEJTaHUEe MOMNacTh HABEPX U BBIBECTH M3 METPO €ro JKUTEJel CTaHOBUTCS s ApTéma
CaMbIM Ba)KHBIM B JKWU3HH, CTAaHOBUTCS €€ LEblo: «Mul Hasepxy poounuce. Tam nawe mecmo.
Ha 6030yxe. Mue mam oviuuumcs no-opyeomy!» (3). OH NbITa€TCsl YTOBOPUTH IPYTUX, U CPEIH
apryMEHTOB BRKHEUIIINM SIBJISICTCS BO3IYX: «Dmo K1aobuue, mempo. Mbi Huko2oa mym HuKem
He cmanem. Mot He Oyoem mym moobmu. Huueeo nosoeo ne coenaem. He svipacmem. Mot mym
boneem. Bvipoowcoaemcs. Bozoyxa nem. Tym mecma nem. Tym mecrnoy (3). 1 Aptém yxoaut u3
METpPO, MYCTh OCTAJbHBIC M HE YT 32 HUM, HO TENepb OH OyJeT JBIIIAaTh CBEKHUM BO3AYXOM, O
KOTOPOM TaK MeuTall.

Wrak, B cogepxarenbHO cTpykType BeeneHHoil J[.A. I'myxoBckoro «Metpo 2033» nekce-
Ma «BO3YyX» UMeeT 0co00€e 3HaueHHe. ABTOp CO3/1al OPUTMHAIBHBIN XY/105KECTBEHHBIN MU, B
npezienax KOTOporo BO3AyX O4eHb BakeH. JKHUTeNn ero mocTanoKalTunTHYeCKOW BCEIEHHOM KH-
BYT HOJ 3eMJIEH U JIMILIEHBI CBEKEro Bo3ayXa. C MOMOILBIO JIEKCEMBI «BO3AYX» IUCATENb U30-
Opaskaer 3TOT yKacarolui MUD, TI€ CBEKUI U YUCTBIA BO3IYX — TOJIBKO MeuTa U MU, TJIe JTF0AU
IIOCTOSHHO BJIbIXAIOT BO3/yX, HAllOJHEHHbIM HENPHUATHBIMU 3amaxamu U npumecsMu. JKurenu
METPO MOCTOSIHHO OIIYIIAI0T HEIOCTATOK BO3/yXa, UM TPYJHO JIbIIIATh, © UMEHHO 3TOT BO3JIyX —
3aTXJIbIM, PKaBBIN, MbUIbHBIN, MYTHBIN, TSKENBIN, CHIPOM — TEEPh HEOTHEMIIEMAS YacTh UX CY-
I1eCTBOBaHMA. Bo3ayx MoXkeT ObITh OTpaBIEHHBIM, HECTH OMACHOCTh U CMEPTh — PaIMAlUIO, BU-
pychl. JItoau OJHOBPEMEHHO XOTAT JAbILATh U 00ATCS BO3AyXa MeTpo. I'psi3b 3TOro BO3myxa —
CHMBOJI HEXKH3HECTIOCOOHOCTH MUpa METPO U IPSTYIIErO yracaHHs €ro KHUTENeH.

UucTslil BO3yX MPUCYTCTBYET B MEUTaX M CHaX repoeB U B MH(osoruu MeTpo. YucThlii
BO3JlyX — 9TO OJHA M3 IIPUYMH, 10 KOTOPOH ITIaBHbII repoid, ApTéM, CTPEMUTCS BBINTH U3 METPO
Ha MOBEPXHOCTh. ITO CUMBOJI CBOOO/IbI ¥ TO3UTUBHBIX NEPEMEH B JKU3HMU.
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H.1O. ®unucrosa, M.A. CBuctyHoBa

TEKCTOBBIE MUPbI B IETEKTUBHOM KAHPE
(HA MATEPHUAJIE JETEKTUBHOI'O POMAHA A. KPUCTU
«MURDER ON THE ORIENT EXPRESS»)

JaHHast CTaThsl MOCBSILIEHAa PACCMOTPEHUIO TEKCTOBOrO MHOTOMHPHS B JICTEKTHBHOM jXaHpe. MaTtepuaiom
HCCIIeTOBAHUS TIOCITY XM TeKCT neTekTuBHOTrO pomana A. Kpuctu «Murder on the Orient Express» («Y6uiicTo B
BocrounoM Dkcnpecce»). AKTyalbHOCTh JaHHOH pa®oThl 00yCIOBIEHa HEAOCTATOYHON M3Y4E€HHOCTBIO TEKCTO-
BBIX MHPOB B paMKax JIETEKTHBHOTO )aHpa, a TAK)KE OTCYTCTBHEM €ANHOTO OIPE/ICIICHNsI TEPMHUHA MHO2OMUpUE U
METOJIMKH ero aHanu3a. Llesp craThy — NpoaHaIn3upoBaTh MPOCTPAHCTBEHHbBIE U BPEMEHHBIE PAMKH JIETEKTHBHO-
ro poMaHa, a TakKKXE pacCMOTPETh HE TOJIBKO BHCUIHUE, HO U BHYTPECHHHUE MHUPBI TJIABHOI'O I'€post UCCICAYEMOIO
pomana A. Kpuctu. Hacrosiniee mcciemoBaHue OCHOBaHO Ha TaKWX OOLICHAYYHBIX M CHELHABHBIX METOAaX U
npreMax, Kak JeAyKLHs, CPaBHEHHE, ONMCATeNbHBII METOI, a TAKXKE METOJI TeKCTOBBIX HHTepnpeTauunii. Texcro-
BBIIl MUp, B OTJIMYHE OT MHUpPa JAUCKYpCa, CTPOUTCS HE TOJIBKO aBTOPOM, HO M YHTATENeM, KOTOPBIH PyKOBOJICTBY-
€TCsl CBOMM OITBITOM M BHJICHHEM OKpYJXKaromiero Mupa. Ha 1aHHOM ypoBHE TJ1aBHBIMH 3JIEMEHTAMH SIBIISIOTCS HE
aBTOP U YMTATElNb, 3 HAXOASIINECS BHYTPH JaHHOTO MUpa TaKHE AJIEMEHTHI, KaK COOBITHS, IIPOUCXO/ISIINE B HEM,
MecTa, B KOTOPBIX pa3BOPauynBAaIOTCs JaHHBIE COOBITHS, a TAKXKe MEPCOHaXKH, CO3/AfOIe OCHOBY coObITHH. [Ipo-
Be}leHHBIﬁ AHaJIN3 IMMO3BOJIMJI BBIJICIIUTE CTPOCHUE U CTPYKTYPY TEKCTOBBIX MUPOB B JICTCKTUBE, a TAKXKE aKTyaJIn-
3UPOBATH MHOTOMHUPHUE U TTOKA3aTh BAXXHOCTH €TI0 BJIMAHUA HAa IOBECTBOBAHME.

KiroueBble ciioBa: KOTHUTUBHAS JIMHIBUCTHUKA, IETEKTUBHBINA pOMaH, IPOCTPAHCTBO, MUP, MHOTOMUpHUE,
TEKCTOBbIE MUPBI, BHEIIIHUHA MUP, BHYTPEHHUI MUP.

N.Y. Filistova, M.A. Svistunova

TEXT WORLDS IN DETECTIVE GENRE
(ON THE BASIS OF THE DETECTIVE NOVEL BY A. CHRISTIE
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«MURDER ON THE ORIENT EXPRESS»)

This article is dedicated to the analysis of the text worlds in the detective genre. It is held on the basis of
the detective novel by A. Christie «Murder on the Orient Express». The relevance of this work is explained by
the lack of material on the study of text worlds within the detective genre, as well as the lack of a common defi-
nition of the term «text worlds» and methods of its analysis. The aim of the article is to distinguish the spatial
extent and temporal frame of the detective novel, as well as to consider not only the external but also the internal
worlds of the protagonist of the novel by A. Christie. The present study is based on such general scientific and
special methods and techniques as deduction, comparison, descriptive method, and the method of text interpreta-
tion. The text worlds, unlike the worlds of discourse, are built not only by the author, but also by the reader, who
is guided by his experience and vision of the world around him. At this level, the main elements are not the au-
thor and the reader, but the elements within the world, such as the events taking place in it, the places in which
these events unfold, as well as the characters that create the basis of the events. The analysis of the structural
specificity of the text worlds in a detective genre helps to actualize the multiverse within the detective novel and
to show the importance of it for the narration.

Key words: cognitive linguistics, detective novel, space, world, multiverse, text worlds, outer world, inner
world.

B cdepe nuHrBUCTUKM OTMEYAETCS JIOCTATOYHO IMPEAB3ATOE OTHOLIEHHE K JIETEKTUBY
KaK K BTOPOCTEHNEHHOMY >kaHpy. OJJHAKO YUTATEIbCKHI UHTEpEC K JAETEKTUBHON JUTEpaType
nopaxaer cBoeil craduibHoCTbIO. [0 coBam H.IO. dunuctoBoli, «B CHly CIOKUBILIETOCS
OTHOILEHMSI JINTEPAaTYypPOBEZAOB U JIMHI'BUCTOB K 3TOMY aHpPY, JETEKTUB IPOJOJIKAET OCTa-
BaTbCsl MAJOM3Y4YEHHBIM, B OCHOBHOM B paMKax JINTEPATypOBEAYECKON IpOOJIEMaTUKU, HE
CHUCTEMaTU3UPOBAHbl OCHOBHBIE JIMHTBUCTHUYECKHE IapaMeTpbl 3TOr0 BUJAa HAPPATUBHOIO
TEKCTa, 10 CUX TIOp UAYT OECKOHEUHBIE CIIOPHI BOKPYT OMpEIENICHHs KaHpa, ero crenuuku
u Mopdonorum» [1].

s Toro, 4ToObl MOHATH, YTO TAKOE MHOTOMHUpPHE, HEOOXOIMMO MOHATH, YTO TaKOE
KOTHUTHBHAs JIMHIBUCTHKA. VIMEHHO KOTHUTHBHAs JIMHIBUCTHKA 3aHUMAeTCs H3y4CHHEM
BOCTIPUATHS YEJIOBEKOM MHUpPa M BCErO TOr0, YTO €ro OKpyxaeT. Takoe MOHSATHE, KaK npo-
cmpancmeo, Kak pas3 BXOIUT B cpepy M3ydyeHHUs] KOTHUTUBHOM JTUHIBUCTUKH. Kak oTmeuaer
H.IO. ®unucroBa, «BaKHEHIIMMHU TEKCTOBBIMH OTHOILLEHUSIMH, KOTOPbIE NEPEJAIOTCS B JIIO-
O0OM JIMTEepaTypHOM IMPOM3BEACHUH, B TOM YHCIIE M B PAacCKase, SBISIIOTCA BpeMs M IPOCTpaH-
ctBO. IIpexxae yem HayaTh NMOBECTBOBAHWE, aBTOP JOJDKEH OINPEAENIUTh MECTOIOJIOKEHUE
NIEPCOHAXAa U BPEMEHHOM TEPUOJI, KOT1a COBEPIIAOTCS NEUCTBUA» [2].

Cy11ecTBYIOT pa3iIMyHbIE OMPEENICHUs MOHITHUSI «IIPOCTPAHCTBO», OJHO M3 KOTOPBIX
naet I'"M. KocTromknHa, oTmMeuasi, 4TO MPOCTPAHCTBO JIE)KUT HE TOJIBKO BHYTPH OKpYXKaro-
IIer0 MUpPa, HO M B MBILIUIEHUU 4deioBeka: «[IpocTpaHcTBO siBIsieT cOOOM OAHY M3 MEPBBIX
peanuii ObITHS, BOCIPUHUMAEMbIX 4eloBeKOM. OHO OpraHu3yercsi BOKPYI 4eJOoBeKa, KOTO-
PBIN CTAaBUT ce0s B IIEHTP MAKPO- H MUKPOKOCMOcCa, U TudPpepeHIupyeTcs: MopoOHO S3BIKO-
BBIMHU CPEJICTBAMH BO BCEX S3bIKAX, OKA3bIBAsICh OCHOBOM i1 (POPMUPOBAHUS MHOTHX THIIOB
HOMUHAIIH, OTHOCSIIIMXCS K APYTMM HEITPOCTPAHCTBEHHBIM chepam» [3, €. 89].

ITpocTpaHCTBO MOYKHO pa3feNuTh Ha AEHCTBUTENBHOE, TO €CTh OKPYXKAIOIINUKA MUD, U BO-
oOpaxkaemMoe, TO €CTh OTHOCSAIIEECs K MBIIUICHUIO YeloBeka. IMeHHO BblieNieHHue pa3HOBUTHO-
CTEH MPOCTPAaHCTBA TOBOPUT O CYLIECTBOBAaHMM HEKOM CHCTEMBI MUPOB, KOTOPas MOJIy4MIIa Ha-
3BaHue MHozomupue. IloHSITHE nNpocmpancmeo TECHO CBA3AHO C MOHITUEM Mup. TepMUH MHO-
eomupue ObUT BBeJeH B JTHHIBOKYIbTyposoruio H.C. HoBukoBoit u H.B. Uepemucunoii [4].
Teopus MHOroMupus, TOJyYUBIIasi Ha3BaHUE TEOPHM TEKCTOBBIX MMpPOB, pa3zpaboTaHa
IT. BeproMm u pacimmpena /I. ['3BUH30M, BBIIEIMBILNM B Xy10’KECTBEHHOM MUPE TPU YPOBHS:

1) Mup aucKypca;
2) TEKCTOBBIE MUPBI;
3) HOAMHUPBI.
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Mup nuckypca, IepBblii ypOBEHb MHOTOMUPHS, BKIIOYAET B C€0s TPH IVIABHBIX DJIEMEH-
Ta: aBTOpP, TEKCT, yuTareib [S5, c. 83]. IMEHHO Ha ATOM ypOBHE UWTATEJIb, HAXOASCh B CO3-
JTAHHOM OKPY’KalOIIeM MPOCTPAHCTBE aBTOpa, COCOOEH 00IIAThCs ¢ HUM Yepe3 TEKCT Halu-
CaHHOT'O UM IIPOU3BEICHUS.

TekcToBBIE MUPBI — 3TO MUPBI, KOTOPBIE CO3/1al0TCS aBTOPOM HJIM PACCKa3YMKOM B MUpE
JUCKypCca WIXA B CaMOM aBTOPCKOU peuHn.

[TonMupsl — 3TO MUPBI, KOTOPBIE CO3/1al0TCS HE ABTOPOM, HE YUTATEJIEM, a [IEPCOHAXKa-
MU JIaHHOTO IIPOM3BEJEHNS, HEKME BHYTPEHHHUE MUPBI. DTOT MUP MPOSBIIAETCS Y€PE3 PEUEBON
aKT, KOTOpBIM coBepiaeTcs nepcoHaxamu. K moamupamu oTHOcATCS, HaIpUMEp, BOCIIOMU-
HaHMs IEPCOHAXEH, X Pa3rOBOPHI O MPOLUIOM, UX OTHOIIEHHE K TEM UM UHBIM COOBITHSM, a
TaKXKe Pa3MBIIIICHUS O OYAYIIEeM.

['maBHBIM (haKTOPOM MPHU COMOCTABICHUM TEKCTOBBIX MUPOB U IOJMUPOB SABISETCA Ma-
paMeTp UX JOCTYNHOCTH IO OTHOILIEHHUIO K YMTaTeNo. B mepBble uuTareiab MOXKET MOMACTh
caM, IIOCKOJIbKY OHM HaxOZSTCsl B MUpE JUCKYpCa, a BO BTOPbIE — HET, TAK KaK OHU BbIIyMa-
HBI [IEPCOHAXKaMH ITPOU3BEACHHUS.

Mup MOXHO Pa3AEIUTb HA 6HEWH UL MUup, IPEACTABICHHBIN JIOKyCaMH1, B KOTOPBIX IPO-
UCXOJAT COOBITUSI XYHOKECTBEHHOTO IMPOU3BEICHUS, & TAKXKE GHYMPEHHUll Mup, KOTOPBIHA
IIPEJICTaBJICH MBICIIIMA U MHEHUSIMU IEpOEB, TO €CTh UX BHYTPEHHEN peubto. Bee aTo cocTas-
JISI€T OT/AEJIbHBIE YPOBHU TEKCTOBBIX MUPOB.

B nerextuBHoM pomane A. Kpuctu «Murder on the Orient Express» BHewmHuii mup
IIpEJCTaBJIEH, IJIaBHBIM 00pa3oM, 1ByMs jokycamu: EBponoii (moe3nka nomoit) 1 Bocrokom ¢
otpaBHoi Toukoil B CramOyine. Mcropus HaunHaercst B Cupun, yTo 0003HaYEHO B MEPBOM
NpeIOKEHUU pomana: «lt was five o’clock on a winter’s morning in Syria. Alongside the plat-
form at Aleppo stood the train grandly designated in railway guides as the Taurus Express»
(«PaHHMM MOpPO3HBIM YTPOM, B IISITh YaCOB 10 MECTHOMY BPEMEHH, BJIOJIb MIaT(HOPMBI CUPUIA-
CKOH cTaHIMK AJIENIO BBITAHYJICS COCTaB, KOTOPBIN JKEIE3HOLOPOXKHBIE CIIPAaBOYHUKHU TOP-
JKECTBEHHO MMeHoBaiu 3kcrpecc «TaBpe») [7, c. 7]. [loBecTtBoBanue 3akaHunBaetcs B FOro-
CJIaBUM, Ha KOHEYHOI ocTtaHoBKe Boctounoro Dkcmpecca (The Orient Express). Bes nmoesaka
JuATes 4 1Hs, 32 KOTOpbIE IKCIPECC MPOe3kKaeT pa3Hble ropoJia, CTAaHIMH, PETUOHBI, CTPaHbl U
Jla)ke KOHTUHEHTBI, HAYMHas yTh OT cTaHiu Aleppo u 3akaHuuBas Ha ctaHimu Vincovcei.

[IpocTpaHcTBO MHpa TaHHOTO pPOMaHa MHOIOYPOBHEBOE, YTO yCMaTpHUBAaeTcs U3 KOH-
TEKCTa, I03TOMY reorpaduyeckre MecTa, yoMHHaeMble B TEKCTE, HE SBISIOTCS LIEHTPOM HC-
Topuu. B 1leHTpe BHUMaHUs poMaHa — JIereH1apHbli noe3 BoctouHblit Dkcenpece, KOTOPbIi
npokiaasiBaeT cBoit myTh oT CtamOyna k EBpone. Boctounslii Dkcnpece npeacTaBisieT co-
00l OTIIENbHBINA MU, COCTOSIIIUN U3 OT/IEIbHBIX 3JIEMEHTOB, HanpuMep, kyrne. OH 3aMOpoKeH
BO BPEMEHU U NPOCTPAHCTBE, BHYTPU 3TOr0 OTPAHUUYEHHOTO IIPOCTPAHCTBA NPOKJIIAABIBAETCS
MyTh U COBEPILIAETCS] BEHIETTa. 3/1eCh TaKXKe HEOOXOJUMO YIMOMSHYTh O TaKOM MOHSATHH KaK
somewhere — mecro, rne BocTounslii Dkcnpecc AenaeT OCTaHOBKY, KOTIA JKEJIe3HOJOPOIKHBIC
NyTH HakpbiBaeT cHEroM. I1ockojibKy HaM HEU3BECTHO, IJle UMEHHO IMO0E€3] COBEPILINI IKC-
TPEHHYIO OCTaHOBKY, MBI Ha30BeM 3TO MecTo Somewhere [6, c. 8].

Hcropust HauMHAEeTCs ¢ AIU30/a, KOIr/ia JIeTeKTHB JpKroib Ilyapo BrepBble 3aX0AuT B
BaroH BocTto4yHoro skcmpecca, yacte Mapuipyra kotoporo Koncmanmunononsv - Tpuecm —
Kane. C 3Toro MoMeHTa pa3BUTHE CIOKETa MPOUCXOJUT B OIPAaHUYEHHOM MPOCTPAHCTBE — B
noesJzie, KOTOPBIH, MOJ0OHO MayTHUHE, 3aKJIIOYaeT B JIOBYILIKY I'e€pOEB, UbE pasjIndyHe Cpaszy
npumeuaercst Mcbe Bykom: «All around us are people, of all classes, of all nationalities, of
all ages. For three days these people, these strangers to one another, are brought together.
They sleep and eat under one roof, they cannot get away from each othery («IlocmoTpuTe —
BOKPYI' Hac JIFOAM BCEX KJIACCOB, BCEX HAIMOHAJIBHOCTEH, BCEX BO3pacToB. B TeueHue Tpex
JHEH 3TH COBEPLICHHO YYy)KUE APYT IPYry JIOJU HEPa3JIydHbl — OHU CIAT, €OAT MOJ OOHOU
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Kpbimieit») [7, c. 29]. Tloe3n sBiseTcss OTAEIBbHBIM MHPOM, B KOTOPBIA MOMAIalOT T'epOu-
MACCaXUPBl, W30JMPOBaHHbIE OT BHeIIHEro mupa. [loe3g cocTouT W3 OTAENBHBIX MpPO-
CTPAHCTB: BaroHOB, KyIl€, PECTOpPaHa, B KOTOPBIX HAXOIUTCA OOCTYKMBAIOIIUI TEpPCOHAIL.
Bce B moeszae nmogunHeHO O0COOBIM MpaBUIaM U YCIOBHOCTSAM. BBHly OrpaHWYeHHOCTH JaH-
HOTO MHpa MPOIaIaeT YeAUHEHHOCTb, MaCCAKUPbl HAXOJATCA B CTECHEHHBIX YCJIOBHSIX, YTO
MO3BOJISET JIIOOOMY CEKpeTy U Jit000ii TaliHe PacKpbITHCS B CUMTAHHBIE MUHYTHI.

NHTepecHOlt 0COOCHHOCTBIO JAHHOTO CHOKETa SIBIISIETCS YCTPOMCTBO KyIle B BaroHe,
MOCKOJIBKY OT UX IOJIOKEHUS U OT TOTO, KaKOW MEePCOHaX €ro 3aHMMAeT, 3aBUCAT IMOKa3aHUs
CBUJICTEJICH M MCXOJHOE pPEIICHUE ETeKTHBA, OITOMY HEOOXOAMMO, MPEkKAE BCEro, COCTa-
BUTbH CXEMY BaroHa, B KOTOpOM MPOHU30ILI0 YOUNHCTBO:

Wagon Constantinople - Calais
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Cxema 1. CtpoeHue BaroHa u pacrnojioxKeHHe repoeB

Kaxnoe kyne sBisieTcsl OTIEIbHBIM AJIEMEHTOM BHEIIHETO MUpa, OTPAaHUYEHHOIO CTe-
Hamu BocrouHoro Dxcnpecca. V3 cxembl BaroHa Mbl MOXKET BUJIETh PACIIONIOKEHUE MACCAXKU-
pOB MepBOro U BTOporo kiaccos. Kyme nepBoro kiacca, B kakux enyt Ilyapo, Patuert, Xa0-
Oapn, Aunapenu, JlparomupoBa, ApOd3THOT, XapaMaH, 0003HaueHbl roiyObiM 1iBeToM. Kyre
BTOpPOTrO Kjacca, 3aHsiTeie Mactepmanom, @ockapemnn, Mak-Kynnowm, [lImuarom, OnscoHoM,
Jlebenxam, 0003HaYeHBI OpAHkKEBBIM 1IBETOM. [loMHMO KyIie, eCTh MECTO MPOBOJHHUKA CIAlb-
Horo Barona CtamOyn - Kane [Isepa Murtiensi, KOTOpblif 0003HaUYEH KENATHIM IIBETOM. {711 10-
BECTBOBAHUSI BAYKHO TOJIO)KEHHE HE TOJIBKO KyIE€, HO U MPOBOJHUKA, TOCKOJIbLKY UMEHHO Mu-
HIEJIb CJIETUT 3a BCEMH MacCaXMpaMH U 3HAeT 000 BceX UX mepeaBkeHusx. Takxe B Bocrou-
HOM OKCIIPECCE PACIIOJIaraeTcsi BarOH-PECTOPAH, II€ Ha MPOTSHKEHUU BCETO NOBECTBOBAHUS
NEPECEKAI0TCS TepoU U O0IIaTCs APYT ¢ IpyroM. PacrnonoxeHune Kyne BakHO JUIsl pacKphl-
TUSl YOMIICTBA, OCKOJBKY, HCXOJI U3 TOTO, TJe HaXoasaTcs repou, [Tyapo MoxkeT nenars BbI-
BO/IbI 00 UX MEPEMEIICHUIX U BO3MOKHOM MPUYACTHOCTHU K yOuiicTBy. IMeHHO 3TO momoraet
JIETEKTUBY MOJrOTOBUTH BOIIPOCHI, KOTOPBIE OH B OYAYIIEM 33/1aCT MAaCCAKHPaM.

CraHuuu, Ha KOTOPBIX TOE€3]1 I€JIaeT OCTAaHOBKU, MMEIOT BaXHOE 3HAYEHHUE, TOCKOIbKY
OHM SIBJISIFOTCS KJIIOYEBBIMU TOUKaMM MyTemecTBUsa Ha Boctounom Okcnpecce. OHAaKoO cTaH-
UM He JaeTcs MoApoOHOe OMMCaHUE, OHU CIIY)KaT B KAUECTBE MECT, pPa30MBAIOIINX MOE3AKY
Ha HecKoJibko uvacTel. Tak, cranuus Aleppo mpexacrariena cineayromuM oopazom: «Nothing
to see, of course. Just a long, poor-lighted platform with loud furious altercations in Arabic
going on somewhere.» («<CMOTpPeTh TYT, KOHEYHO, HE Ha YTO. [IJIMHHBIH, MJI0X0 OCBEIIEHHBIH
MEePPOH; T/IE-TO HEMOJAJEKy SIPOCTHO OpaHsATCs mo-apabckuy») [7, c¢. 10]. OgHako craHIuu
yrmoMuHaroTest Torna, korna I[lyapo paccienyer youiictBo: «Ah! | may mention without indis-
cretion, | hope, that | noticed the colour of your dressinggown on the way from Aleppo to
Stamboul. A pale mauve, | believe.» («A! Cmero ynoMsiHyTh M Ha/ICIOCh, BB HE COYTETE MEHS
HECKPOMHBIM, 4YTO 10 myTH u3 Asenmno B CtamOyn s oOpaTuil BHUMaHHE Ha Balll XajaT - OH
JUJIOBOTO IBeTa, BepHO?») [7, C. 161]. Dtu cnosa Ilyapo aapecyer JleOEHXOM, KOTOPYIO
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BCTPEUAET Ha CTaHIMK AJIETIIO 330JIr0 10 oe31ku Ha BocTtouHoM 3kcnpecce. BHOBE aBTOp
MOKA3bIBAET BaKHOCTb MPOIUIBIX COOBITHI, BIUSIONUINX Ha JOMPOC MaCCaKUPOB.

B Takom xe crune onucana cranuus Belgrade: «The Simplon Orient Express arrived at
Belgrade at a quarter to nine that evening... The cold was bitter and though the platform itself
was protected, heavy snow was falling outside. He returned to his compartment» («Oxcmpecc
CumruioH - Bocrok npubsut B benrpan 6e3 uerBeptr neBATh... CTOSUT CUIIBHBIM MOPO3, Meja
MeTeNb, HaBeCc Haja. He neppoHoM ciy»kuil Iioxou 3amuToil, u [lyapo Bckope BEpHYJICS K CBO-
emMy Barony») [7, c. 37]. IMeHHO HaMeK Ha CHJIBHBI MOpPO3 M METeNb IpeIBenIacT HaM Oy my-
miee coObITHE: BOCTOUHBINM 3KCIIPECC OCTAaHABIMBACTCS IMOCPEIU CBOETO IYTH HM3-3a TOTOIHBIX
YCIIOBUM, ¥ IPOUCXOAUT YOuiicTBO. CTAHIIMM CITy>KaT HEKUM PEKBU3UTOM JJIsl IEpEMEILIEHHS BO
BPEMEHU W MIPOCTPAHCTBE, MIOATOMY UM HE JaeTCsl OOIIMPHBIX U JACTANBHBIX onucanuidi. CTaH-
s Sirkeci B CtamOyiie nake He YIIOMUHAETCS, XOTs Ha Heil HaunHaeTcs ucropus. OHa sBIIs-
€TCsl TOUKOM OTIPABJICHHUS, O Y€M MBI y3HAeM M3 OIMCAHUs JBIKEHHS moe3na: «There was a
sudden jerk. Both men swung round to the window, looking out at the long, lighted platform as
it slid slowly past them» («Baron nepHyno. My>K4nuHbI IOBEPHYJIUCH K OKHY - CTaJId CMOTPETH,
KaKk MUMO HHUX TpOIUIBIBAET JUIMHHBIN, 3JIUTHIA OTHSAMH TEppoH.») [7, c. 28]. 3mech Takxke
pouCcXouT pazroBop Mexay Ilyapo u JlelirTeHaHTOM, KOTOPBIN paccKas3bIBaeT eMy O HebJaro-
NPUSITHBIX MOTOAHBIX yeinoBusx: «Let us hope you will not be snowed up in the Taurus!... The
weather reports from Europe, they are bad» («byaem HaaesITbesi, YTO Bac HE 3aCTUTHYT 3aHOCHI
B TaBpckux ropax... CBoaku norojs! u3 EBpomnsl mioxue») [7, €. 10]. DTo Takxke mpeackasbl-
BAeT YMTATEIIO HETaTUBHBIN TUIAH Pa3BUTHS JATbHEHIINX COOBITHI.

B Teuenue Bcero pomana HasbIBacTCs TOJABKO 9 Mmect: 6 cranmuii (Aleppo, Konya, 2
craniuu B CtamOysie, 1 craniust B Asun u 1 crannus B Eponie — Belgrade u Vincovci), Top-
HbIil Xpeber (the Taurus), orens (the Tokatlian B Ilepy), u «somewhere» (Mexay Vincovci u
Brod). Cranmms VinCOVCI HEOAHOKPATHO YINOMHUHAETCS TPH PacCiieIOBaHUM yOHMICTBA, TO-
CKOJIbKY OHA SIBJISIETCSI TIOCIEAHEN OTIPaBHON TOYKOMW IMEpea TeM, KakK MOe3] Monajl B CHEX-
Hyt0 Oypro. IIpu atom [lyapo cnpammBaeT naccakxupoB, BBIXOJWIN JIM OHU Ha 3TOW CTaHIUU
WM HET, ¥ ObLIa TM BO3MOXKHOCTh Y TIOCTOPOHHUX CECTh Ha MOE3/ BO BpeMsi OCTaHOBKH, TTOKa
HHUKTO HE BUIMT. IMEHHO TIepeMellleHre MacCaKUPOB MOCIIE OCTAHOBKU Ha cTaHiuu Vincovei
sBisieTcs amOiemaruuHoit: «\We must also pay a little attention to the time the intruder entered
the compartment. When had he an opportunity of doing so? Unless we are to assume the com-
plicity of the real conductor, there was only one time when he could have done so—during the
time the train stopped at Vincovci. After the train left Vincovci the conductor was sitting facing
the corridor, and whereas any one of the passengers would pay little attention to a Wagon Lit
attendant, the one person who would notice an impostor is the real conductor. But during the
halt at Vincovci the conductor is out on the platform. The coast is clear» («Ham cnemyer oOpa-
TUTh BHUMAHWE U Ha TO, KOTJa HEMPOILIEHbIN rocTh Bomien B kyne? Koraa eMy npencraBuics
clIydail TyAa MPOHUKHYTH? Y HEro ObUIa TOJBKO OJHA BO3MOXKHOCTH CHIENATh 3TO - BO BpeMs
CTOSIHKM 10e3/1a B BUHBbKOBIIAX, €C/IM TOJBKO OH HE ObUI 320/JHO C HACTOSIILIUM ITPOBOJIHUKOM.
[Tocne Toro Kak moes3a OTHpaBwicsd U3 BUHBKOBIIOB, MPOBOJHUK OE3BBIXOTHO CHUIEI B KOPH-
Jope, ¥, TOr/1a Kak HM OJJUH U3 MacCcaXXHUpoB He oOpaTuil Obl BHUMaHMs Ha 4yesloBeKa B (hopMe
NIPOBOJIHHUKA, HACTOSIIMI TIPOBOJHUK 0053aTEILHO 3aMETHII ObI caMo3BaHIay) [7, €. 213].

B 0oCHOBHOM oOmMCaHusi MECT — OTCTPAHEHHBIE M PAaCIUIbIBYATHIC, KPOME OMUCAHUS CTaH-
u The Taurus (IopHsiii XxpeOeT), e JaHo ee BOCIPUSATHE Ta3aMu maccaxupos: «Later they
passed through the magnificent scenery of the Taurus. As they looked down towards the Cilici-
an Gates, standing in the corridor side by side, a sigh came suddenly from the girl...» («3kc-
npecc Bbexall B xuBonucHbIe TaBpckue ropel. Koraa B okHe nokazanuck Kunukuiickue Bopo-
Ta, MOCJIBIIIANIOCh, KAaK JIEBYIIKA CO B3I0XOM Ipolientania...») [7, c. 15]. Umenno 3nech, Ha
TaBpckom skcrpecce (the Taurus Express) Ilyapo BrepBble BCTpeUacTcs C ABYMsI JIFOJbMH,
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NPUYACTHBIME K OynymieMy youicTBy — JleGenxam u ApO3tHOT. [leByIika, KOTOpasi BOCXHIIa-
ercs TaBpckumu ropamu («It’s so beautiful! | wish I could enjoy ity («Kak xpacuso! Xaib,
4TO S HE MOTY HaCllaXIaThCsl 3TUM»), U ecTh J[ebenxam. Ha ee ciioBa ee cmyTHUK ApOITHOT
OTBeYaeT J0BOJIBHO ABycMbIcieHHO: «| wish to Heaven you were out of all thisy («Bumgur 6or,
ST MHOTO J1ajl Obl, 4TOOBI M30aBUTH Bac OT 3Toro») [7, €. 15]. 3atem JleOcHXA3M HauMHAeET 3a-
metHO HepBHHYaTh: «Not now. Now now. When it’s all over. When it’s behind us... then...»
(«Korma Bce Oyzmer konueHo... Korga Bce Oymer mo3amu... Toraa...») [7, €. 16]. JlaHubnii gua-
JIOT TIpeIBeIIaeT NaIbHEHIne cOObITHS, B HEM MPUCYTCTBYET HaMEK Ha MPHUYACTHOCTH JBYX
nepcoHaxkel Kk youicty. B nmocnenyromux riasax [lyapo HeogHOKpaTHO OyneT odpamarbes K
cioBam ApOatHoTa u J{ebenxom mpu packpeitun youiicta: «He retailed to them the curious
interchange of phrases he had overheard on the journey from Aleppo» («1 on nepenas 1060-
IBITHBIN Pa3roBoOp, MOJACIYIIAHHBIA UM 110 IIyTH U3 AJteroy) [7, ¢. 164].

OCHOBBIBAsICh Ha OTMMCAHHBIX B JICTEKTUBHOM POMAaHE JIOKYCaX, MOXKHO COCTABHUTH ClIie-
JYIOLIYIO CXEMY BHEIIHEr0 MHpa:

f Buemnwuit mup ’l

Europe East
v l
Brod The Taurus Istanbul
Vincovci
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Konya Sirkeci
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ountain Hotel
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Cxema 2. Buemnuii mup
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K rmaBHBIM 0COOEHHOCTSIM JaHHOTO Npou3BeneHus A.KpHcTH OTHOCHTCS MOBECTBOBA-
HHUE OT TPEThEro JIUIA, a TAK)KE OTCYTCTBHE pacCyXIeHuil aBTopa. biarogaps stoMy Mbl Ha-
0Jr0J]aeM TOYKY 3pEHHUs IIEPCOHAXEN M UX PACCYKIECHUS OTHOCUTEIILHO COOBITHI, IPOUCXO-
JSIIUX B Ipou3BeeHUH. TakuM 00pa3oM, Mbl MOKET BBIICIUTh BHYTPEHHUE MHPHI IPOU3BE-
JICHUs, IPEJCTABICHHbIE BHICKA3bIBAHUAMU NIEpCOHAXEN. B oTiinyne oT BHELIHUX MUPOB, II€
XOpOUIO MPOCIEKUBETCS CBA3b IMPOCTPAHCTBA M BPEMEHHU, BHYTPEHHME MHPbI aOCTPAKTHBI,
IIOTOMY YTO OHM HE IIPUBSI3aHbl K MECTY U IIPOCTPAHCTBY.

Jlns Hac BaKHBIMM sIBIIstOTCA: 1) BHyTpeHHUI Mup Opktons [lyapo (mockoibKy OH sIB-
JsIeTCsl TJIaBHBIM I'€poeM, OT PELICHUs KOTOPOro 3aBHCHUT MCXOJ IIOBECTBOBAHUS), 2) BHYT-
pennuii mup Mcwe byka (oH nmomoraet [lyapo B paccienoBanuu ziena) U 3) BHyTPEHHUE MHU-
pBl YOUHILl (MX MOKa3aHWsA M peajibHble MPHUYUHBI COBEPUICHHOT0 yOuiicTBa). Bo BHyTpeHHHX
MHpax Ba)KHBIM SIBJIIIOTCS SMOLIMM M MBICIIU IIepCcOHaXxel. B 1aHHOM citydae Hac MHTepecyeT
TOYKa 3pEHUs [IEPCOHAXKEH Ha COBEPILIEHHOE MPECTYIUIEHUE U UX MTOKA3aHUs, a TAKXKe MOIbIT-
ku [lyapo HaliTh HCTHHY.

Paccmotpum BryTpennuit mup Ilyapo. OHu npencTaBieHbl BHYTPEHHEH peubio U HEC00-
CTBEHHO-IIPSMOMN peublo NepcoHaxa. BaXxHbIMM JUId HAC SBJISIOTCS JiBa COOBITHSA: IIEPBOE 3HA-
koMcTBO Ilyapo ¢ maccakupamu, a UIMEHHO BcTpeda ¢ Partdyerrom, a Takke caMo yOMICTBO.
HimenHo Gnaroapst 5TUM JIBYM aCIeKTaM PacKpBIBAIOTCS BHYTPEHHHE MHUPHI JETEKTHBA.

Bo Bpems Berpeun ¢ PatyertoM, Mbl HaOtojaeM BHyTpeHHee coctosiHue Ilyapo. 3aech
TaK)Ke TMOKa3bIBACTCS €ro OTHOIICHHE K 3TOMY 4eioBeky: «The detective was conscious of
those strange shrewd eyes summing him up before the other spoke againy, «Poirot looked at
him thoughtfully for some minutes. His face was completely expressionless» («Cpimuk ayBcT-
BOBAJI, KaK CBEPJIAT €ro 3J00HbIe TIa3Ku co0eceIHUKa, — TOT, Ka3aJloch, OLIEHUBAET €ro, mnpe-
JKIIe YEM CHOBA 3aroBoputh», «llyapo 3agxymunBo cMmorpen Ha Patyerra. IIpomnuio Heckonbko
MuHyT. Ero nuno 6s10 Henponumaemo») [7, ¢. 35, 36]. B naHHOM onucaHuu NMPUCYTCTBYIOT
OTpHIIATENIbHBIE OTTEHKH, YTO IMO3BOJIAET HaM 3apaHee Mpenyrajarh xapaktep yoOuToro, a
TaK)Ke MpeJonpeeNsieT ero KpuMUHaIbHOE Mpouuioe. Berpeua ¢ ocTanbHBIMU MaccaXxupaMu
MPOUCXOJUT B TE€YEHHE BCETO pOMaHa. J[eTeKTUB 3HAKOMHTCS C KaXKIbIM U3 HUX, U KaxIblid
repoil UMeeT CBOU 0COOEHHOCTH, HEOOXOAUMBIE JJISl PACKPBITHS JeNa.

BropsiM BakHBIM coObITHEM siBiIsieTcst youiicTBo. Ilepen youiictBoM Ilyapo casimmr
KpPHUK, KOTOpPBIM OyIUT ero mocpeau HoYu. B 3TOT MOMEHT Mbl HaOIIOaeM €ro BHYTpEHHEE
6ecriokoiicTBo: «That cry had startled himy («Kpuk B30ynopaxui ero») [7, c. 42]. 3arem Mbl
BUJIUM €ro JaibHeiimee cocrosuue: «Hercule Poirot lay awake staring at the ceiling. Why
was the station outside so silent? His throat felt dry. He had forgotten to ask for his usual bot-
tle of mineral water» («Ilyapo nexan 6e3 cHa, s B MOTOJIOK. [loueMy Ha CTaHIIUU TaK TH-
x0? B ropie y Hero nepecoxio. Kak HapouHO, OH 3a0bUT MONPOCUTH, YTOOBI €My MPUHECIH
MUHEpaIbHOU BOABI») [7, c. 43]. JlaHHOE ONMHMCaHWE COCTOSIHUSI T€POs CIIOCOOCTBYET TTIOHMMa-
Huto oTHouieHus [lyapo k ciyunBLiemycs.

BayxHpIMM Takke SBISAIOTCS pPacCyKIEHHS IE€TEKTHBA, KOTJA TOT paccienyeT MpecTyI-
JIEHWE W NbITACTCS HAWTU pa3rajiky. PomaH, Ha Haml B3IV, YCIOBHO MOXKHO Pa3feiuTh Ha
Tpu dYacTH: paccienoBanue (investigation), oOaymbIBaHHs IETEKTUBOM HAWICHHBIX YIIHK
(speculation) u pasrazgka (rede). B pomane onucwiBaercsi cocrossuue [lyapo, KOTOpbIi mbiTa-
eTcs mpuiTH K pasrazake: « ‘I do not understand myself, ” said Poirot. “l understand nothing
at all. And, as you perceive, it worries me”» («- 51 u cam He BIOJIHE ceOst MOHMUMAK0, — CKa3all
[Tyapo. — I Huyero BooOIIe HE MOHUMAIO, U, KaK Bbl MOTJIM 3aMETUTh, 3TO MEHS TPEBOXKUT))
[7, c. 73]. B utore Ilyapo npuxoauT K ABYM BapHaHTaM PELICHMs, MOCIEAYIONIMNA BBIOOD U3
KOTOPBIX IMO3BOJISIET HaM MPOCIEAUTh XOJ pa3MbIIUIEHUN neTekThBa. [lepBbiii BapuaHT, 3a-
KJIFOYAIOLIHUICA B TOM, YTO MPECTYIHUKOM SIBJIETCSI HEU3BECTHBIN UEJIOBEK, KOTOPBIN yCHeln
CKPBITBCS C MECTa MPECTYIUIEHUSI Cpa3y MOCJE €ro COBEPIICHHUS, SIBISIETCS HE BEPHBIM, U J€-
TEKTUB MPUXOAUT K HEH TOJIBKO paJu TOTO, YTOOBI CIIACTH MPECTYIMHUKOB OT Haka3aHus. BTo-
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pOIi BapHaHT SBJISETCS] UCTUHHBIM U COACPKHUT OOBSICHEHUS MPOIIJIOTO TePOEB, COOBITHS KO-
TOPOTO MPHUBEIH K COBEpIICHHIO yOuiicTBa. UnTarenb y3HaeT O BO3MOXKHOM MPUYACTHOCTHU
BCEX MACCAKHUPOB K MPECTYIUICHHUIO, 00 MX MOTHBAaX M UX OTHOILEHUSX C YOUTBHIM, UTO, Ha
HalI B3TJISI U SIBJISIETCSL COJIEPKAHUEM BHYTPEHHUX MHUPOB MPECTYITHUKOB.

Hcxons u3 3T0ro, MOXKHO COCTaBUTH CIIEAYIOIIYIO CXEMY BHYTPEHHErO0 MHpa DPKIOJIA
ITyapo:
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Buyrpennnii mup Dpktois [lyapo o6beMeH 1 riryOoK, OH IpeACTaBiIeH OOJIbIINM KOJIH-
YECTBOM YPOBHEM, UeM BHEIIHUNA MHP JIaHHOTO JETEKTHBHOTO pOMaHa. JTO SBISETCS CBUJIE-
TEJIICTBOM TOTO0, uTO B mpom3BeaeHun A. Kpuctu «Murder on the Orient Express» 6onbiryio
LEHHOCTD MPE/ICTABIISAIOT COOBITHS BHYTPEHHETO MUpPa IepoeB, UX IMOIUH, MBICIIU, MHEHUS, a
HE BHEIIHUE 00CTOSTEIhCTBA M 0OCTAHOBKA, KOTOPAsi OKPY>KAET UX.

PaccmoTpuMm BHYTpeHHHE MHUPHI IBYX MepcoHa)kei, ¢ koTopsiMu Ilyapo BcTpeuaercs B
caMoM Hauayie poMaHa J10 noe3ku Ha Bocrounom Dkcmpecce. Jlebenxam 1 ApOITHOT BBI3bI-
BalOT 0COOBIN MHTEPEC, MOCKOJIbKY BHYTPEHHHE MUPBI JaHHBIX MEPCOHaXKEN CBSI3aHbI JPYT C
JPYroM, a CaMH MEPCOHAXH OYECHb OJIM3KH M MPAKTUYECKH HE OTXOIAT Ipyr oT apyra. Kak
HaMH ObLIO YHOMSIHYTO paHee, [Tyapo Bnepsbie Buaut [Iebenxam u ApO3THOTA BO BpeMs I0-
€3/IKH, HaYMHaroleics Ha craHuuu Aleppo. 31ech BHYTpEHHHE MUPBI TPEX NEPCOHAXKEH Tie-
peceKaroTcsl ¢ BHEUTHUMHU, TJI€ IPOUCXOAUT UX BCTpeUa, a 3aTeM JalbHelIee paccieloBaHue
yOuiicTBa M packpeITHe mpudacTHOCTH Jeberxam m ApOatHoTa K Hemy. [lyapo Bumut Jle-
O0enxaM Ha TaBpckoMm DKcmpecce, BXOAAIIMM BO BHelnHue mMuphl: «She was tall, slim and
dark—perhaps twenty-eight years of age. There was a kind of cool efficiency in the way she
was eating her breakfast and in the way she called to the attendant to bring her more coffee
which bespoke a knowledge of the world and of travelling» («Bbicokasi, ctpoiiHas OproHeTKa
JIeT BaaaTH BocbMU. JlepKaliach OHa HEMIPUHYKICHHO, U 10 TOMY, KaK OHa eJla, KaK MpuKa-
3ay1a OUITMAHTY TIPUHECTH elmle kKode, BUIHO ObLIO, YTO OHA ObIBajas MyTEHICCTBCHHHUIIA)
[7, c. 13]. BaTem B BaroH-pecTopaH BXOIUT BTOPOi repoii, AposTHoT: «This was a tall man of
between forty and fifty, lean of figure, brown of skin, with hair slightly grizzled round the
templesy («BbICOKHi My>K4KMHA HE TO 3@ COPOK, HE TO MOJ MAThACCAT. Xy/IOIIaBhIiA, 3arope-
JIBIN, ¢ ceneromuMu Buckammu») [7, €. 13]. Umenno 3aeck [lyapo BriepBbIie HaUMHAET MTOI03pE-
BaTh HEJIAHOE, IOCKOJIbKY I'e€pOU BEAYT ce€0sl CKPBITHO U CTPAHHO.

I'maBHBIM 371€CH ABIISIETCS] BHYTpeHHUM MHp Ilyapo, KOTOpBI pacKpbIBaeT BHYTPEHHHUE
MUPBI IpYTUX MEepcoHaxXeH, B JaHHOM citydae Jlebenxam u ApOsTHOTa. Yepes rinasza JeTeKTH-
Ba MBI HaOmogaemM cocrosinue JlebenxoMm, korna BocTounblil DKcnpecc HEOKUIAHHO OCTa-
HaBIMBaeTCs u3-3a cHera: «Her voice sounded impatient, but Poirot noted that there were no
signs of that almost feverish anxiety which she had displayed during the check to the Taurus
Express» («I"ooc ee 3Byd4an HeTepHeanBo, OaHAKO [lyapo 3aMeTuii, 4TO B HEM HE CIIbIIIa-
JIOCh TOH JIMXOPaJ0YHON TPEBOTH, KaK TOI'/a, KOrja 3ajep:kuBajcs skcnpecc “TaBpwl”» [7, C.
46]. Korna I[lyapo HaunMHaeT JOMpalivBaTh CBHETENEH, MbIl MOXKEM BUJIETh, Kak ApOITHOT
3amumiaer JleGeHxaM, yTBep:kaas, 4YTo OHA HE MOXKET ObITh MpUYacTHA K yOUHCTBY, TEM ca-
MBIM J1a€T JIOXKHble NokazaHus: « “Ah!” said Poirot with every appearance of being much
gratified. “So you do not think that she is likely to be implicated in this crime?” “The idea is
absurd,” said Arbuthnot. “The man was a perfect stranger — she had never seen him before.”
“Did she tell you so?” “She did. She commented at once upon his somewhat unpleasant ap-
pearance. If a woman is concerned, as you seem to think (to my mind without any evidence
but on a mere assumption), | can assure you that Miss Debenham could not possibly be impli-
cated” («‘brnaromapro Bac,” — ckazan Ilyapo ¢ Takum BuaoM, OyITO €My BCe CTallO SCHO. —
“3HayuT, BBl CUMTAETE MAJIOBEPOATHBIM, YTO OHA 3aMellaHa B MpecTyruieHuu?” “A0Co0THO
HeJenoe MpeInookeHue,” — OTBETHII ApOITHOT, “mMucc JleGeHxsM He ObL1a 3HaKoMa ¢ you-
ThIM. BriepBble oHa yBuJena ero 3iech, B noesne. — “Ona Bam 00 3ToM rosopuina?” — “Jla.
Ona cpa3y oOpaTuia BHUMaHUE Ha €0 HENPUATHYIO BHEIIHOCTb U MOJIEJINIACH ITUM BIIeYaT-
neHueM co MHOU. Ecim B yOmiicTBe 3amerniaHa >KeHIIMHA, KaK BBl CUATaeTe — 0€3 BCAKUX, Ha
MOW B3IJIsi[, HA TO OCHOBAaHUMH, PYKOBOJCTBYSACH OJHHMMH JIOMBICIaMH, MOTY BaC 3aBEPHUTb,
yTo MHucc J[eOeHXAM TYT COBEpIIICHHO HU Tpu 4em») [7, C. 136]. B xome paccienoBanusi, Mbl
y3HaeM UCTHHHYIO IPUYMHY COBEpLICHUs yOuicTBa U mpuyacTHOCTh JlebeHxam u ApO3THOTA
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K HEMY, a TaK)K€ UX CBSI3b C YOMTBIM U TEMH, KOTO OH caM YOWJI B TIPOIIIOM, M OTHOIICHHUS C
JPYTUMH MIPECTYIHUKA.

Hcxons u3 3TOro, MOKHO COCTaBHUTh CIEAYIONIYIO CXeMY BHYTPEHHUX MHUPOB JleOeHXxoM
u ApO3THOTA:!

Buyrpennuii Mup

Mary Debenham Colonel Arbuthnot

Meeting Poirot Murder

First suspicion l l

The made-up story Armstrong case

l

Fake evidence

Attituted towards Relationship with
Ratchett other passangers

Cxema 4. Buyrpennne mupsbl Jlebenxsm u ApOsTHOTA

Nrak, npoBeeHHBIN aHAIN3 TTO3BOJIAET CAENAaTh CICAYIOIINN BBIBOJ: BHEITHUE U BHYT-
PEHHHUE MHPBI JEJTA0T POMaH MUHTEPECHBIM, ITO3BOJISIIOT HAM PacCMOTPETh JETald, KOTOPBIE
BIIUSIOT HAa CIOXKET M Ha XOJ COOBITHMA. [[7151 HAC Tak)ke Ba)XHO COIOCTABJISATH JAHHBIE MUDHI,
MOCKOJIbKY OHHM T€CHO B3aUMOCBSI3aHBI JIPYT C IPYroM, U 0€3 OJTHUX MHPOB HE MOTYT CYILIECT-
BOBaTh Jpyrue. Ham ynanoce BBISICHUTB, YTO CBSI3aHBI HE TOJBKO BHEIIHUE MUPBI C BHYTPEH-
HUMU, HO U BHYTPEHHHE MUPBI CBS3aHBI APYT C APYTOM, OJWH CIIOCOOEH PaCKPBITh APYTrol U
Hao0opoT. J[aHHOE ucciieJoBaHUE 3aTPOHYJIO aKTyalbHbIE aCIEeKThl TEKCTOBOIO MHOTOMUPHUS
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B ACTCKTUBHOM JKAaHPC, U3YYCHUC KOTOPOTO ABJIACTCA OTHOCUTCIIBHO HOBBIM U NCPCIICKTHUB-
HBIM HaIIpaBJICHUEM B COBpeMeHHOﬁ JIMHI'BUCTHKC.
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MOP®OJJIOI'MYECKHUE YEPTBI OJHOI'O ITIETPOITIABJIOBCKOI'O I'OBOPA

B pabote paccmaTpuBaloTCs XapaKTepHbIE YePThI, IPUCYIUE COBPEMEHHOMY ToBopYy cena IIporopenoe
[lerponasnoBckoro paifona Boporexckoit obmacTi. AKTyalbHOCTh JTaHHOTO MCCIIEAOBAHUS 0OYCIIOBJIEHA BO3-
pacTaronM HHTEPECOM K IHAIEKTY KaK YHHKaJIbHOMY KyJBTYPHOMY ()€HOMEHY M M3ydUECHHEM CHECUU(PHUKH Tep-
PUTOPHABHBIX AnaleKTOB. Llenbio paboThl cTao ompeseeHne COBPEMEHHBIX THIMYHBIX MOPQOIOTHYECKUX
0COOCHHOCTEH peur pecroHAEHTa. SI3BIKOBOI MaTepHall MOIy4YeH OT JIOJATOXKHUTEILHHIBI Ha3BaHHOTO HAaCEJIEH-
Horo nyHkTa — TomarméBoir M.II. (1929 r.p.) B moJyieBbIX YCJIOBUSIX B X0/e HeopMalibHOil Oecenpl. OObeKTOM
HamMx HaOJroJeHui crana Mopdosoruieckas cucrema peun uHdopmanTku. [IpenmeroM ncciaenoBaHus sBIs-
eTcsl A3BIKOBasi KapTHHA MHUpA PECIOHICHTA. SI3IKOBOI MaTepuan MO3BOJMI BBISBUTH CYIIECTBEHHBIE OCOOCH-
HOCTH MOP(OJOTHYECKOTO YPOBHSI MECTHOTO TOBOpa M YBHJETh €0 COBPEMEHHOE COCTOsIHME. B Xone aHanmm3a
PaccMOTPEHBI CYHIECTBUTENbHBIE, IPUIAaraTelbHble, [NIaroybl, MECTOMMEHHS, YUCIIUTENbHBIE, HAPEUUS], IPEAIIO-
TH, COIO3bI, YaCTHIIBI. [IposeMOHCTPHPOBAaHBI YEPTHI CAMOCTOSITENIFHBIX U CITYXKeOHbIX dacTeil peun. OOmupHbIi
MaTepHal, NOJABEPrIIuiics aHaIu3y, B3AT U3 aKTUBHOI'O CIOBaps AMAIEKTOHOCHTENs. YKa3aHbl TE€ CBOMCTBA Ha-
POJHOTO rOBOPA, KOTOPBIE AENAIOT €r0 OPUTHHAIBHBIM. PacCMOTpEHHBIE pedeBbIE NMPOU3BEACHUS COXPAHSIOT
SPKO BBIPQ)KEHHBIE JNAJICKTHbIE 4epThl. CTENeHb COXPAaHHOCTH 3THX YepT JeTaeT pedb HHPOpMaHTa YHHKAIb-
HOHM B CBOEM poJie, TOTOMY YTO OHU (DYHKIIMOHUPYIOT B YHCTOM BHUJIE. SI3bIKOBas KapTHHA MUpa, OTPaKEHHAS B
PEUEBBIX MPOM3BEACHUAX, JETATH3UPYET 0COOCHHOCTH MOP(HOIOrHYECKOro ypoBHsS HocuTelns rosopa. Couera-
HHUE BBIIBICHHBIX FO)KHOPYCCKHX W YKPAaMHCKHX OCOOEHHOCTEH MO3BOJIIET CHIENATh BHIBOJ O MPHUHAICKHOCTH
MECTHOTO JHAaJeKTa K MEPEX0THOMY PyCCKO-yKpaHHCKOMY roBopy. COBpEMEHHOE COCTOSHHE Pedr PECTIOHICHTa
OTpa’kaeT B3aMMOIPOHWKHOBEHHE W B3aWMOBIHUSHHE OJIM3KOPOACTBEHHBIX S3BIKOB, COCYIIECTBYIOIIMX Ha FOXK-
HOH IpaHuIle TeppuTopur BopoHexckoi obmacTw.

KiroueBble ciioBa: MECTHBIH T'OBOp, HapoJHas pedb, THIIMYHbIE MOP(OIOTHUECKHE YEpThl, CAMOCTOS-
TEJIbHBIE U CITy’KEOHBIE YaCTH PEUH, SI3bIKOBAsI KAPTHHA MHPa, TIEPEXOIHBIH PYCCKO-YKPanHCKHUI TOBOP.

L.V. Nedostupova, A.P. Verzilin

MORPHOLOGICAL FEATURES OF ONE DIALECT OF PETROPAVLOVKA
DISTRICT

The paper discusses the typical traits the modern dialect of the village of Progoreloe in the Petropavlovka

© Henocrtynosa JI.B., Bep3unun A.Il., 2019
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district of Voronezh region. The relevance of this study is explained by the increasing interest to the dialect as a
unique cultural phenomenon and the study of the specificity of territorial dialects. The aim of the work is to iden-
tify the modern typical morphological features of the respondent's speech. The language material was received
from the long-living woman of the named settlement, Tomasheva M.P. (born in 1929) in field conditions by
spontaneous conversation. The object of our research is the morphological speech system of the informant. The
subject of the research is the respondent’s language picture of the world. The linguistic material made it possible
to identify the essential features of the morphological level of the local dialect and see its current state. During
the analysis, nouns, adjectives, verbs, pronouns, numerals, adverbs, prepositions, conjunctions, particles were
considered. The features of independent and service parts of speech are demonstrated. Extensive material ana-
lyzed is taken from the active dialect carrier dictionary. Those properties of the national dialect that make it orig-
inal are indicated. The considered speech works retain pronounced dialect features. The degree of preservation of
these features makes the speech informant unique in its own way, because these features function in their pure
form. The linguistic picture of the world reflected in the speech works details the features of the morphological
level of the speaker. The combination of the identified South Russian and Ukrainian features allows us to con-
clude that the local dialect belongs to the Russian and Ukrainian transitional dialect. The current state of the re-
spondent’s speech reflects the interpenetration and interaction of closely related languages that co-exist on the
southern border of Voronezh region.

Key words: local dialect, popular language, typical morphological features, independent and service parts
of speech, linguistic picture of the world, transitional Russian and Ukrainian dialect.

Jlo cux mop onucaHWe TePPUTOPHATBHBIX TUAIIEKTOB HAXOIWJIOCh Ha mepudepun mc-
CJIeIOBaHMI MO pyccKoMy si3bIKy. OJIHAKO B HACTOAIIEE BpeMs HAOII01aeTCsl BO3PACTAIOIIHIA
MHTEpPEC K M3YYEHHUIO TOBOPOB KaK YHUKAIBHBIX KYJIBTYpHBIX (DEHOMEHOB. AKTYalbHOCTh
HaIie padoThl 00YyCIOBIEHA MPOBOJUMBIMU UCCIEAOBAHUAMHU IO OMPEACTIECHUIO crielnpuKu
TEPPUTOPUANIBHBIX AUAJEKTOB, B TOM uncie 1o npoekty PAH «Jlekcuueckuil atinac pycckux
HApOIHBIX TOBOPOBY.

BopoHnexckue yu€Hble 3aHHMAalOTCS CUCTEMHBIM ONMCAHWEM MECTHBIX TOBOPOB. YiKe
HaKOIJIeH OOJbIIONW MaTepuaia B JaHHOM HaIPaBICHUU, XOTS MO-TIPEKHEMY OIPOMHBIN Mac-
cuB (PYHKIIMOHUPYIOIIUX HA TEPPUTOPUU O0JIACTU AUATIEKTOB JKIyT CBOMX MCCIeq0BaTeNeH.

Hame BHuMaHMe 00pallleHO K JJOCTATOYHO MHTEPECHOMY T'OBOPY, KOTOPBIA MbI OOHa-
pyXuiu Ha rore Boponexckoit o0nactu.

Ceno IIporopenoe (n3HavanbHOe HazBaHue - [Iporopenas Ilonsua) [lerponasnoBckoro
paiiona pacrnosioxeHno B 290 km ot Boponexa Ha pexe JloH, mpu o3epax AdaHacbeBCKOe U
I"aBpuk. OHO ocHOBaHO puMmepHO B 1718-1720 rogax. ITo coxpanusmieiicsa nerenae, 1o 1707
roja 3jaech Obul kazauuit mocénok. [lo ykasy naps Ilerpa | ero pazopunu. CoxokeHHUIO MOI-
BEPIIINCh KypeHH, ropen u jec. IMEHHO ¢ 3TUM CBSA3BIBAIOT Ha3BaHME CEJa, KOTOPOE MO3XKE
craio HaseiBathes [Iporopenoe [1, c. 254-255].

Yuciio npoKMBarOUIMX B JAHHOW MECTHOCTU MEHSIOCH B pa3Hoe Bpems: 1 226 (1773), 3
146 (1859), 1 720 (1900), 1 056 (1926), 138 (2007), 134 (2011) [2]. Ceiiuac Bcero mpoxKuBa-
eT okouso 130 yenosek.

Ha Tepputopun Boponexckoi 0651acTi MHOTO TTOJAO0HBIX HACENEHHBIX IMTyHKTOB C He-
OO0JIBIINM KOJIMUECTBOM kuteneit. K coxaneHnto, CTaTUCTUUECKUE TaHHbIE CBHJIETENCTBYIOT
0 TOM, 4TO UMEHHO ¢ kKoH1a XX Beka [Iporopenoe «morubdaer».

B kauecTBe A3BIKOBOI0O MaTepualia HCNoyib30BaHa peub TomameéBoi Mapuu [1aBinoBHBI,
1929 rona poxnenus. Ha cBOEM »KM3HEHHOM MYTH €M MPUIIJIOCh IO3HATh FOPEYb BOWHBI, I10O-
Tepro OMU3KMUX JIIOAEH M TOJOJA, YBUAECTh CMEHY 3IO0X U MHOTO MOTpyAuThca. CHOHTaHHas
ycTHas peub Mapuu [1aBnoBHBI XpaHUT B ce0e IPKUE YepThl MECTHOTO IMAJIEKTA.

OObexkTOM JaHHOM paloTHI SBIAETCS MOPQOJIOTHUYECcKasi CUCTeMa PEeUYH JOJITOXKHUTEIb-
Huel [Iporopenoro. Ilpeaqmerom uccrnenoBanus sIBsieTCs A3bIKOBAas KapTUHA MHUpPA PECTIOH-
JIEHTA.
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Llenpto pabOTHI CTAJIO OINpPEEIEHUE COBPEMEHHBIX THITMYHBIX MOP(OJIOTHUECKUX YEPT
peuu MaNeKTOHOCUTENS,, KOTOPhIE Mbl BBISIBIIIM B XOZ€ HEHNPUHYXAEHHOTO OOLIEHUS C UH-
(dbopMaHTKOI.

OOpaTtuMcs K pacCCMOTPEHUI0 Han0oJiee NHTEPECHBIX AUAJIEKTHBIX OCOOCHHOCTEH IOBO-
pa Tomameépoii M.II. [B cTatbe ucnonb3yercs ynpollieHHas TPaHCKPUILUS. 3BYK «I» B TOBO-
pe bpukaruBHbIit. —JLH., A.B.].

Cpeau caMOCTOSITENIBHBIX YacTeW pedM BBIIEIUM UMEHA Cyuecmeumenvhvle U Mpoje-
MOHCTPUPYEM UX YEPTHI.

Eouncmeennoe uucio

1. OKoHYaHHE -7 B UMCHUTEIBHOM Ia/Ie)Ke SANHCTBEHHOTO YUCIA: [XOpoula HCusHa 0y-
nd]. Y CylecTBUTEIBHOTO KEHCKOTO POJa JiCU3Hb HAOIIOMACTCS pa3pyIIeHHe 3-T0 CKIOHE-
HHSI C TIEPEXO/IOM €ro B COCTaB | CKIOHEHUS.

2. OxkoHYaHHe -y, -7 B (OopME POAUTEIBHOIO Majexka XapakTEpHO AJIi YKPaMHCKOTO
sa3bika: [c Tonvwu nputiwén 0o oomy. [Jo domy u3 pazpawdro. Jluws 6vl 00 0omy. A yorco
nymasna 0o oomy. Tax s uacmes momamy 3axpuiaa. Tpancnopmy nu sikoyo Hu 0vL10], [Ovlasl ¥
6003].

3. OkoHUYaHHUE -U B NATCIBHOM MANIEKE: [npuikazdivl 4ub 6AmevKu 1ol Kazdid).

4. YKpauHCKO€ OKOHYAaHHUE -010 B TBOPUTEIBHOM TAJICKE: [AK 8ICHOI cddbl y8anvl. J]o-
poyor nossnd. Iliamunnuik ¢ xosdtikorw. Cpdenviana ¢ xopoueio Oyxankor. Tym 063pvime
moéro pykoro. Cobwipdnvicsi Opulydooro)]. 31ech UMEET MECTO COXPaHEHHE APEBHEPYCCKOIO
okoHuYaHMA. TeHJeHIHS K COXpPAaHEHUIO IPEBHEPYCCKOTO OKOHYAHHS, KaK B TIOAOOHBIX CIyda-
sx, otMedaeT A.J[. UepeHkoBa, HaOdromaeTcss M B pyCCKUX roBopax BopoHexckoi obmactu
[3;c. 141].

5. OxoH4aHue -u, -6 B (hopMe MPEUIOKHOTO Ma/ieKa y CYIMIeCTBUTENBHBIX 1 1 2 CKIiT0-
HEHUS: [Ha Oyypu ynanra muna. 30vi8daucol 8 xdmu. Xionyvl Ha Yopu JHcuivl. Y Kopolmu yoice
yopsiuas 30nd. YV konxosu 0yid kiaoosd. Y knaoosu Ovlivl npooykma. JKanyou 6winel y avcu.
Iapa 6vikus y spmu. Y Jleimanu ceuti], [y cymoukwt nowika. Hu kyckd xnuba y cymrel].

Creayetr OTMETHTh, YTO APCBHEPYCCKUM b B OKOHYAHUHU B YKPAUHCKOM SI3bIKE COBIIAI C
[u], a B pyCCKOM SI3BbIKE — C [e/, B JaTEILHOM H MPEAJIOKHOM IaAekKaxX eTHHCTBEHHOTO YHCIIa
CYIIECTBUTEIBHBIX | CKIOHEHHS U B MPEIUIOKHOM MaJIeKe CYIIECCTBUTEIBHBIX 2 CKIOHCHUS
PYCCKOMY OKOHYAHHIO -e COOTBETCTBYET yKpauHckoe -u. Kpome Toro, B roBope OTCyTCTBYET
YepeI0BaHNe 3aJHESI3BIYHBIX COTVIACHBIX CO CBHUCTSIMMHU B ITHUX MaJeKaX, YTO BBI3BAHO 2
nanaranu3anieid ¥ COXpaHMIOCh B YKPAWHCKOM SI3BIKE 10 HACTOSIIETO BPEMEHU: [} CYMOUKbl,
¥ cymret]. DTOT HaKT MOKHO CUMTATh BIUSHHUEM PYCCKOTO S3bIKA.

Mmuoorcecmeennoe yucio

1. OxoHuanue -7(-e), -bi(-u) y CYIIECTBUTEIBHBIX B (JOpME MMEHHUTEIHLHOTO TajexKa:
[no Jony xoowinvl napoxoda. Ilapoxood msydanst 6dpocu. bByno mpor konxo3z3. Oyopooa ycayod
ovLIbl Y 8003. Tlommio mpel cmapywikd 0oxcusdavl. Tputiudicocdnu 00 Mau3 nasmunHbIKe. U
capde nocmpoenvl], [skiue nomuoopu eviui1d. Toou mpakmopu msydnvl], 4TO SBISETCSA Yep-
TOW YKPaMHCKOTO $I3bIKa, M FOJKHOpYCCKast (iekcusi -sl: [honapel cesmuinvl. B n03dx 100wt
orcunwl. JI00bl 13 yonoonu. CnoyudibHo mam 0OMbIKbl cmosiivl. /]e3pel 3HbiMdns. Tlomoaxel
ovlabl. Ocmdnoce  00HbL NUOPOCMKBL U CMAPbIKbl. Bom 11006l nocmpoddns. Toovl wiuns-
JIIUKDL U WANOYKBL OOHOMOHHU. XO3AUHBL HY NpuuLIbl. Jleu ndiouxsl 0asdns. Bosviibl Ko3a-
kvt Canoorcnvixel xo0wiavl. Konécet mpakmopad) u: [Tper Opuiyaou owvLio. Jaii nomudopu xo-
pouwi. Axue nomuoopu eviuins. bynet kombdiinu].
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2. OKOHYaHUE -# B BUHUTEIBHOM TAJICKE: [HIVPOdicdll ObLl HA NOMUOOPU)].

3. OxoHYaHHE -U6 (-e6) y CYIIECTBUTEIBHBIX B POIUTEIBLHOM MAICKE: [3oMaI0 0a8dL?
muka na myscuxkue. Konoousue ns oyno. Conoamue yiuco o106 yima. Conoamue npoeoxicdvl.
Ipwisusnvl muins 620po nomuoopus. Ilapa bvikue. Joocuodii pooumunes).

4. OKOHYAHHUE -aMbl B TBOPUTEIHLHOM MAJCKE: [U npoyousind pykdmwl. Buiniduueanvi
tum 13 Ouns yameut. Tyowl ¢ nosxckdmbl. Pykamot kpymoliwi].

5. Umeet MecTo paspyllieHHE KaTeropuu pojaa: [konécet mpakmopd. bulio yops, 6ynvl
cnésal.
Hmena npunacamenvhvie u ux gpopmul

1. B peun pecnoHIeHTa JOCTATOYHO YACTOTHBI (POPMBI KPATKUX MpUiIaraTeIbHbBIX:
[msiynoea cvina 6ynd. Ond o3pessinna d6yia. Xopowa svcuszus 6ynd. Mdmaps cmpoya 6ynd.
1106 oybosa 30na Oyna. Ilocyoa ynunansl 6vino. Jlodckel 0yl 0epessinnu. Edxciu s 6ynd
onayononywmna. Al u cocudcka ouyuuna. Kanésnu xorécol. To 033po 001)9, Kpyyna, yyooKa.
Kaoiceya uuema 6ooa. I[lonosoove 6vi10 cmpawénno. A kapmoxa sakd. Bynad knaoosd. Mokpa
myoul cknaddns. Tpyoocnocoona, pabomana. borvwu 6vinvl Heypdmomuu. Monoou xionywi.
bolnbt makie xonoonu. Ilunsnviiuker 00nomonnu. Kombatinépol 6viivl 00YuuHU, ONBIMHU.
Ak 3a800nu mawunsl. Q0blHOKU 5K 5. Kundwowu eapwiivl. bvlio yc3 nonomusni. Ycu Ovi-
26l RAHO6U. JIH00bL HY Yo100HU. M3Hbuty 3acmdsvinel. T2035 y ménay xamy].

2. OTMeYeHbl U MOJHBIE (GOPMBI, OKAHYMBAIOIINECS HA -010 (-e10). [ona na3z Mm3MHOI0
00poyoio. Buinacivl mui63 3 cundte, yuépnor. Cpdeuvieana ¢ xopouielo 0OyxdHkow] u -vli:
[13 xom3na na uyxcelit cmopons. Pansnwiil, HO dcuewlit].

3. Pa3pymienne kareropun poja MpHUCyIle U MpuUaraTedbHbIM: [nocyoda ynuHAHbL ObLIO.
Ha uyoicwtit cmopons. PansHolil, HO d#cuéblil].

Tnacon

1. B 6onpmuMHCTBE T1AroioB 3 jguija eJUHCTBEHHOIO YKCia B OKOHYaHUU OTCYTCTBYET
m: [kaxca 6abywka. bapocs numxo03. Hawa ns xooa. Hamuy npwioa. @ponm mym 6yoa. Ak
oaxwusa. /oxoos 0o m3mn3. Ak cmadna, ped, yyo3, nace, maué. To 36dp3. [lo nas us ooxoon. box
ceamviil 3uda. [Ipvixoos npumcuddmans. Ham 3a830ywbiii 3 daé. Bun owcusd. Iuosuzé 0o
0sopa. Boyamo 6yosa. Jymas evixonasn. [lumxooa pooumans. Ckuko 3axeamsa. bBymdya npwi-
x00s. Byos om pooumanes).

2. MHorna rnaroiiel 3 JiMIla €IMHCTBEHHOTO M MHOXKECTBEHHOTO YHCIIa OKAHYMBAKOTCS
Ha -Mb, YTO SBJISIETCS CBUJICTEIILCTBOM COXPAHEHHS B TOBOPE YEPThI IPEBHEPYCCKOTO SI3BIKA.
Ota yepTa MpHUCYILA U I0KHOPYCCKUM AMATICKTaM: [6uH cblovimb u no cony uuxai. Colovims
pyivims. Tpot cmosimb. Cmosime evicoxko. Ak wymvims. Hauanvl noevims. Bapuxsl uoyme.
Mun 3 npoodcmes. byoymse nexapcmea. Ilokvl 000yme. Onvl uoyms. Bvige3ymp 33pHbIUKO.
Haroms na mpyoodsns. Colovime om mam. H> oasdn u mam evinvime. 3edpsme wo-mo. [lo-
308ymb obroamy. Il5Hcuu daromey. OO0HbT Kpymsms).

3. Ha mecte cyddukca -7 B rinarosiax My»cKOro poja MmpoIeaiiero BpeMeH!n HHOTIa
bynkunonupyer cypdukce -¢: [korxo3 naudecs. Bun nocaowvigé c6oyo cvina. Onu ouc xoHyd
cmpunsie. Haudae yop6 pocmwi. Bun cxazde nam, 00 6vié doma. Pooumenv 6v18 wémosooom.
Xoowvié no cony. Iommuro kpuuae. Het yo0vin n3 npviwe. Cum yoouy omoyodcus. Cnpocvie
éyo. Kpviknye xywamo].

4. BrIsiBIICHBI BO3BPATHBIC TJIAr0JIbl ¢ MOCTPHUKCOM -CA HA MECTE -Cb. [Oblcmpo ycé co-
meopwvinocsa. Buscmu yuunvicsa. Mot ctoovl napaopdnvica. Panvuwe 11005 cmpawvinvica. Tak s
nacasea mam. Bracmo xax nauandaca. /{vienioca wo owvt mam. A ooxpuviudnaca. o6 ona
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aomdnoca. OHO naszviednocs. Panvuie mpyowiibica HI IHLLILICA. Y NPA3HbIKbL COOLIPANbICA.
Ioimdanvica 6 ocnoenom kapmowka. 305¢e possicusdnvica. Ona nuonendes]. VHorma uCmosb-
3yeTcst mocTUKE -cu (-cwvt): [xmo svibvipdscu. Covisdnucet 6 xamu).

5. 3apuKCHPOBaH €IMHUYHBIN CITy4aidl YBEJIUYCHUS OCHOBBI 32 CUET -0. [634dspom cudvl-
M), 9TO SBIISETCS YKPAUHCKOW YEPTOH.

6. Ha KoHIIe T71arojIoB MHO’KECTBEHHOTO YMCIIa UCTIONB3YETCs -9 BMECTO -H: [JIH00bl no-
cmpoodnd. Tpakmopa kopm pazoasdnd].

7. HaOmomaeTcst paspyiieHue kareropuu ponaa: [Mams ndenvt. Hawe noosopve ovind.
Ona nomanocsij .

Mecmoumenue

1. Jluunoe MecTOoMMEHHE 3 JIMIa MYXXCKOTO POjia €JMHCTBEHHOI'O YHCJIa «OH» B MME-
HHUTEJIBHOM Majiexe uMeeT GopMy «suny: [tixan eun no cony]. JJanHas yepra sSBIsSETCS YK-
panHCKOH

2. . B xauectBe MecTouMeHus | JMa «s1» B POAMUTEILHOM MaekKe BBICTYHAaeT Gpopma
«y MOH3» BMECTO JINTEPATYPHOR «y MEHSI»: [y MIHI HIYpodicdu Obll Ha nomudopu], 3 nuna
«y Helly BMECTO «y Heé»: [y uaui o mu eonokna). B natenbHOM majfexe y MECTOUMEHUS «s»
OTMEYCHBI Pa3HbIC POPMBI: «MUHE, MUHU, MbIH3, MOHI». [MUHEé 083HAYamb 1em 6bi10. OHa Jic
MuHU myou u3 npoodcms. MolHI Haoo pobwvimo. Ipuiiudicocdiu 00 MIHI nasmunubiKe. [Ipvi-
8U3IbL MBIHI 690p0. Ona 00x00s 00 M3IHI]. DTO CBUAETEILCTBYET O COCYIIECTBOBAHUU B PEYH
PECIIOHICHTA FOKHOPYCCKUX M YKPAUHCKUX YepT.

3. MecroumeHue 2 JiMia eAMHCTBEHHOTO YUCIIA «Th» B BUHUTEIHLHOM IaJIeKe 3auK-
CHpPOBaHO B hopMax «mwi63, maosy. [evlnacivl motds. Tros y ménny xamy npuiesnvi).

4. VYka3zaTeqbHOE MECTOMMEHHE «80m» TPEACTABICHO JIEKCEMaMU «om» U «y». [om
mo Hazwvlédnd 3apdow sap. Tam y mo cmpansing].

5. . OmpenenuTelibHbIe MECTOMMEHUS «BCE», «BCE» B MMEHHUTEIBHOM Majeke (¢ yHK-
[IUOHUPYIOT B opMax «ycon, «ycéy: [buyrer yci cnookom. Hado ycé napascusdms], 4To
TaK)Xe CBOMCTBEHHO YKPaUHCKOMY SI3BIKY.

6. OxoHYaHuE -erw HAOIIOIACTCS Ha MeCTe -eli: [Oapbime Moéto pykoio. IIamunHbIK ¢
C80€10 Xx03511iK0I0].

7. B roBope [-ejo, -éyo] npousHocuTcs: Ha MecTe [-e60/: [ ueyo no uyuna. H> 6yno
HbIuéY0]. B MECTOMMEHHH «Cc80€20» HAOIIONACTCS CTSIKEHUE: [C80Y0 CblHa].

8. B BO3BpaTHOM MECTOMMEHHH «ceOs» Ha KOHIIE OTMEUCHO -3 [Kapmowky 015 ¢363].

9. OtMedeHO pa3pyllIeHHe KaTeropuu pona: /0o maxuii cmsnsuu. Ona romdnocs. Yoice
6 Opyyuii pas].

10. s HEKOTOPBIX MECTOMMEHHI XapaKTepHO YBEIIMYEHHE OCHOBBI: [YKYcHO makd Oy-
710] 1, HA00OPOT, YKOPOUEHHE BO MHOKECTBEHHOM YHUCIIE: [uL1éMmbl Oblibl maxu).

Yucrumenvhoe

KosinyecTBEeHHBIE YHCITUTEIBHBIE MYXCKOTO POJIa «OJIUH» B MPEUIOKHOM MAJeKe |
YKEHCKOTO POJia «JBE» B MMEHHUTEIHHOM MaJCKEe UMEIOT YKPAUHCKHE (GOPMBI: [30b18d1UCHI 6
00HUIL xdmu], [y Mou3 0éu cocmpwl 0a s mp3mousi).

BMecTo KONMMYECTBEHHOIO YHCIMTEIBHOTO «TPH» HCIOJIb3YeTCsS COOMPATEIBbHOE:
[610up mpos npooand].

Hapeuue

OTMe4eHO YKOPOUYCHUE OCHOBBI B CIIOBE «TOXKE»: [mout Haoo pobvimy].
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B npyrux Hapeumsix, Ha000pOT, UMEET MECTO YBEJIMYCHHE OCHOBBI CIIOBA: [1ayepsi 6om
mamauko), [mymouxa uos xonomxal, [yxycno maxs 6yno]. JlaHHOE SBICHHE IOXKHOPYCCKHM
rOBOpPaM He CBOMCTBEHHO.

Kpome Toro, BbIsSBIICHBI JBEe HHTEpecHbIC (GopMmbl Hapeuus: [myou ynana], [603vlivl
myowt]. TlepBas U3 Ha3BaHHBIX XapaKTEpHA JJIsi YKPAUHCKUAX TOBOPOB, BTOpAst — ISl FOXKHO-
PYCCKHX, KOTOPbIC MMEIOT 3HAYCHHE «TYIa».

Cpenu Hapeunit OTMEUEHO CIIOBO «moouy: [moou cmpansiiel] B 3HAUCHUH «TOTIay.

Crenyer Ha3BaTh M CpPaBHHUTEIbHYIO (OPMY Hapeuus, HCIOJb3YyeMYI0 B 3HAYCHHH
«BBIIIEY: [8blU4U ynanaj.

Hapeune Mecta «croma» (GpyHKIMOHUPYET B HOKHOPYCCKON (GopMe «cyowviy: [6urn cyowt
npuluény.

[pencTaBuM HanboOJICe HHTEPECHBIC CITY)KEOHBIC YaCTH PEYH.

Ilpeonocu

B mectHOM TOBOpe 3apMKCHPOBAaHBI HEKOTOPHIC YKPAHMHCKHE MPEJIOTH, KOTOPbhIC 3a-
METHO OTJIMYAIOTCS OT MPEJIOTOB PYCCKOIO sI3bIKa U €ro roBopoB. OHH COXPAaHUIIUCH B HC-
KOHHOM BH/JIC, HE YTPaTUB YKpauHCKui o0uk. HazoBéM Hanbosiee HHTEPECHBIE:

- «y» B 3HauUCHHE «B»: [y dsayams nsimom Y00y, CMAHOGbLIbL Y XdAmu, Y 03PIEIHHOU
Y3PKEbL NUN, NOBI3NA Y OONHBIYY, Y YPINC HENb35, Y 0eMCKOM 803PACHU YULENT U3 HCUZHU, MOOU
Y 6uopa u na 039po],

- «KOJIO» B 3HAYCHHUH «OKOJIO»: [0 Y0pO0 ObLll K010 8000b1],

- «00» B 3HAUCHUU «K»: [6e31bl 00 [[0ny],

- «3» HA MECTE «C»: [pooumens 3 GOliHbI NPLIULEN].

WHora B peun UCMOIB3YIOTCS BMECTE J[Ba MPEIOra, MPHUEM OJIMH U3 HUX OKa3bIBaeT-
Csl IMIIHUM: [no Hao 6yypom y ¢363] u ap.

Coro3svi

Heo0x0onMo OTMETHTB, UTO COXPAHWIH JHAJIEKTHBIC YePThI HEKOTOPBIC COIO3bI, HAXO-
JSIIMecs B aKTUBHOM CJIOBape HOCHUTEISI TOBOpA: [Mbl 3HANbGL W0 80UHA[, [W0od 600d HO 3a-
avladcs), [moowt kpsnkoetit 6618], [MHd npvikazdivl 4ub 6amoxu].

Onnako B peur HHPOPMaHTa OTMEUYCHBI U COIO3bI PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO sI3bIKa: [mo
36dp3, MO HANOUNI].

Hacmuywl

Jlyis mpuiaHusl HEKOTOPO# BBIPA3UTEIILHOCTH PEUU B 3HAUCHUHM OTPAHUYUTEIILHOM Yac-
THUIBI «TOJIBKO» aKTHBHO HCIIOJIB3YETCS YaCTHIIA «muxkoy: [miuko ckazams, ono uuoaj, [06o-
pbl MUKO OnbiCHYbL] .

B 3HaueHn#n «OOJIBIIIOT0 KOJIWYECTBA YETO-IH00» YIOTPEOISETCS YaCTUIIA «adHC (auL)»:
[moou axc 6 Hosompouyroe], [kpvinviys aw kono 633pa).

B 3HaueHHH «1ycThy» (QYHKIMOHUPYET CIOBO «xau»: [xait ond ns eepmdeyal, npucy-
11ee TOBOpPaM YKPaWHCKOTO SI3bIKA.

Kpome 3Toro, oTMe4eHbI M 4aCTHIIBI TUTEPATYPHOTO SI3bIKA: [1uuts 661 0o 0omy], [mo-
Ou ate ypowteti 13 6yo] v ap.

Takum 00pazoM, paCCMOTPEHHBIE OCOOCHHOCTH PEUYH CEITLCKOTO YEIOBEKa 3aKII0Yar0T-
Csl B COUCTAHUU YEPT HEKOT/Ia POJTHOTO YKPAWHCKOTO TOBOPA M TUITUYHBIX MTPU3HAKOB FOXKHO-
pycckoro Hapeuusi. DopMUPOBaHHIO TEPEXOMHOTO PYCCKO-YKPAHMHCKOTO TOBOpa, HA HaIl
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B3TJISI, CrHOcOOCTBOBaa 0cobast sI3bIKOBasi CUTyalus, B KoTopoi Haxonunach M.II. Toma-
mépa CrerneHpb NPOsIBICHUS JUATIEKTHBIX Y4epT JeslaeT peub HHGOPMaHTa YHUKAIbHON B CBO-
€M pojie, IOTOMY 4TO B HEil OHM COXpaHEHBI B YHCTOM BHE. B xone Habmronenus 3a Mmopgo-
JIOTUYECKHUMH OCOOCHHOCTSIMU T'OBODA, BBISBICHHBIMU M3 aKTUBHOT'O CJIOBapsl PECIOHACHTA,
MBI MOJTyYMJIM OOTaThlii TMHTBUCTHYECKHI MaTepuan. Cienyer COriacuThCsi ¢ MHEHHEM aB-
TOPUTETHOTO YYEHOTO O TOM, UTO JUAIEKT «IPEJCTABISIET COO0N OTHOBPEMEHHO U MaMSITHHUK
KYJbTYpBbI, U ’KUBYIO OCHOBY HAIlMOHATBHO-SI3bIKOBOTO pa3BUTUs» [4, ¢. 36]. OgHaKO «C Kax-
JIbIM TOJIOM BCE MEHbBILIE CTAHOBUTCS XpaHUTEJCW HApOJHOro cioBa» [5, c¢. 33], moTtomy u
Ba)KHA Ha CETOHALIHMIA AeHb pobieMa ero (pukcanuu B MepBO3IaHHOM BHJIE.

[Tonaraem, yTo 0COOEHHOCTH MOP(OJIOTHIECKOTO YPOBHS FOBOpa PECIIOHACHTA JETalN-
3UPYIOT KapTUHY MHUpPa, OTPAKEHHYIO B peUeBbIX Mpou3Be/ieHnaX. COXpaHUBIIUECS SIPKO BbI-
pakKEHHbIE THAJIEKTHBIE YEPThI SABIISIOTCS CBUAETEIBCTBOM SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB. CoueTaHue
I0’)KHOPYCCKMX M YKPaWHCKHX OCOOEHHOCTEH B PEUM PECIOHJEHTA MO3BOJISIET C/ENIaTh BHIBOJ
0 MPUHAJICKHOCTA MECTHOT'O TUAJIEKTA K IEPEXOJHOMY PYCCKO-YKPAUHCKOMY T'OBODY.

JIoKaJIbHOCTh MCCIIEAYEMOTO TOBOpa OOYCIIOBICHA CICHH(HKON MECTHOTO OOIICHHS H
A3BIKOBBIMU JIMYHOCTSAMM, MPEICTABISIOMIUMU €ro. XpaHUTEIbHULIA HAPOJAHOU peUuu BKIaIbl-
BaeT B €€ coJiepyKaHue ONPeesIEHHbBIE CMBICIIBI, a €€ BBIPAKEHUE PACKPHIBAETCS IIOCPEICTBOM
pa3HbIX IPU3HAKOB, B TOM YKCJIE MOP(OIOTHIECKHX.
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BUBJIMOI'PA®UA AJTIEKCAHAPA ITABJIOBUYA YEXOBA

B cratse onmceiBaetcs Oubmorpadus Anexcanapa Uexosa, mucaTerst, MyOIHIHCTa, aBTOPA MEMYapoB O
A.II. YexoBe. PaboTa Hajg mpuBOAMMBIM CIIMCKOM MPOW3BEACHUI B cTaThe ObUIa Hayata B Poccuiickoi Hammo-
HaJIbHOW OMOTHOTEKe — OJHOM M3 MepBBIX MyOnMMYHBIX OnubmmoTek B Boctounoil EBpome, pacmnonoskeHHOH B
Cankr-IlerepOypre, B ToM umcie B oTiesne raetr Pycckoro xypHansHOro ¢ouga (m3ganus 1755-1950 rr.), un-
TaJIBHOTO 3ajla apXUBa.

B GubimorpaduueckoM Crucke BbIAEIEHBI pa3ieibl: OTJENbHbIC W3aHUs MPOU3BEICHHUN (B TOM 4YHCIE
OpomItophl); MyOIMKAIIIH B IEPUOTUYECKUX U3TAHUAX U COOPHHKAX.

B cratpe cnenan oOmmii 0030p nepedncIeHHbIX MyOauKauid. Marepuan B pasjenax coOpaH 10 XpOHO-
JIOTUH ITyOJIMKanni.

ITomumo razerst «HoBoe Bpems», Anekcanap Uexos, B pa3HOE BpeMs, COTPYIHHYAET B JIPYTUX H3JaHH-
ax: «Ockonkm», «HoBoctr nH:», «KaBkas3y, «CMoieHCKHH BecTHHKY, «HoBopoccuiickuit Tenerpady, «ctopu-
4yecKuil BeCTHUK», «BectHuk EBponbl», «Pa3Bneuenue», «MockBa», «Pycckuil caTUpUUECKUM JTUCTOK» U MH. Jp.
HekoTopoe BpeMst OH COCTOHUT peaakTopoM KypHalioB «Cnemneny, «IloxapHslity, «BectHuk Poccuiickoro o-Ba
MOKPOBUTENBCTBA )KUBOTHBIX». [Tucarenem AnekcanapoM YexoBBIM OBLIO OMyOIMKOBAHO OOJBIIOE KOJTHYECTBO
paccka3oB u (enbeToHOB (M3 coXpaHUBLIMXCS - Oonee 220) Mo CBOMM MMEHEM U HOJ IceBJIoHnMaMu: Arado-
nox Enuanneia, A.Yexoss, Anoa, [Tan Xanssckuit u 1p., ¢ 1886 1. - A. Cenoid.

CIncok He IPeTeHAYeT Ha MCUEPITBIBAOIINNA OXBAaT MaTepHalla ¥ B JAHHBIM MOMEHT SIBJISIETCSI HETIOTHBIM,
pabota Hax co3nanueM oubmnorpadum Anexcanapa [laBmoBuya UexoBa mpoaomKaeTcs.

Knrouessle cnoBa: Anexcanap Uexos, 6ubmrorpadust, TBOPYECTBO, ITyOIIMKALINS.
A.V. Belova

BIBLIOGRAPHY OF ALEXANDER PAVLOVICH CHEKHOV

The article describes the bibliography of Alexander Chekhov, the writer, the publicist, the author of
memoirs about A.P. Chekhov. The investigation of the list of works in the article was started in Russian national
library, one of the first public libraries in Eastern Europe located in St.-Petersburg, including the department of

© benosa A.B., 2019
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newspapers of the Russian magazine fund (editions of 1755-1950) and archive reading room. The bibliographic
list divisions include separate editions of works (as well as brochures), publications in magazines and collec-
tions. The article proposes the general review of the enumerated publications. Material in divisions is collected
according to the chronology of publications.

Besides the newspaper «The New Time», Alexander Chekhov at different time cooperates with other edi-
tions: «Fragmentsy, «News of day», «Caucasusy», «Smolensk announcer», «Novorossiisk telegraphy, «Historical
announcer», «Announcer of Europe», «Entertainment», «Moscow», «Russian satiric sheet» etc. For some time
he worked as the editor of magazines «Blind», «Fireman», «Announcer of Russian society of animals protec-
tion». As a writer Alexander Chekhov published plenty of stories and satirical articles (from saved - more than
220) under his name and under pseudonyms: Agafopod Edinicin, A. Chehov, Aloe, Pan Halyavsky etc., from
1886 - A. Sedoy. This list cannot be estimated as a complete review so our work on creation of bibliography of
Alexander Pavlovich Chekhov will be continued.

Key words: Alexander Chekhov, bibliography, work, publication.

bubmuorpadus Anexcannpa [laBnoBuua Yexosa, crapiiero 6para Anrona [laBinoBuua
YexoBa, mucatens, myoauucTa, aBropa MmemyapoB o A.Il. UexoBe, HaCUMTHIBAET HEMaoe
KOJIMUECTBO CO3JJaHHBIX UM OEJIETPUCTUYECKUX ITPOU3BEACHUN Pa3HON TEMATUKH.

[Tomumo razersr «HoBoe Bpemsi», Anekcanap UexoB, B pa3HOe BpeMsi, COTPYIHUYAET B
Ipyrux msnanusx: «Ockonkuy, «HoBoctu nHsa», «KaBkasy, «CMoneHCKHM BecTHUKY, «HOBO-
poccuiickuii Tenerpady», «Mcropuueckuid BecTHHK», «BectHuk EBpomb», «Pa3BieueHuey,
«MockBa», «Pycckuil caTUpUYECKUN JTUCTOK» U Ap. HekoTopoe BpeMs OH COCTOUT PENaKkTo-
pom xypHanoB «Cneneny, «lloxaphseiit», «BectHuk Poccuiickoro o-Ba MOKpOBUTEILCTBA
KUBOTHBIX». [Incarenem Anekcanapom UexoBbIM ObUIO OMYOIUKOBAHO OOJIBIIOE KOJTUYECTBO
pacckasoB u (enbeTOHOB (M3 coXpaHUBIIMXCs — Oosiee 220) 1Mo CBOMM MMEHEM U TTOJT TICEB-
nounmamu: Aradonon Exuanned, A.E., A.Uexos, Anoa, [Tan Xanssckwuii u ap., ¢ 1886 T. -
A. Cenon.

CBoil iuTepaTypHbIi TyTh OH HAYMHAET C IOMOPUCTHYECKOM nevatu. B Tedenue psiga
JIET TeYaTaeTcs B Pa3jIMYHbIX U3AaHusAX; ¢ 1886 roma CTaHOBUTCS IITAaTHBIM COTPYIHUKOM
ra3etsl «HoBoe BpeMsi», B KOTOpPO OH mpopaboTait moutu 27 JIeT, 10 CaMOi CMEpTH.

MHuorue npousBeaeHus Anekcanapa YexoBa NPOHUKHYTHI IPEYBEIMUYEHHBIM ONTUMM3-
MOM U HJCaIN3alMeN NeUCTBUTEIBHOCTH. [[OHaUamy OH MUIIET «CUEHKW» Pa3BIIEKATEIbHOTO
XapakTepa, ClIeays HAlpaBICHUIO OMopHcTHYecKor mpecchl 80-90-x. 3aTem mepexomuT K
pacckasy U IIOBECTH.

Cpenu ero pacckazoB MOKHO BBIJIEIUTH HECKOJIBKO TaKUX, KOTOPBIE TI0 CBOEMY YPOBHIO
JIOCTOWHBI MPUHAJJICKATh KpyHOMY OeiueTpucTy, Hanpumep: «badbbe rope», «Ha maske»,
«Crapsiii MaxmyTtka» u ap. OcHoBHas nmpoOiemaTrka paccka3oB Anekcanapa Yexosa «lle-
nny», «Paznyununay, «CpegHue JIIoau» U JIp. CBOJUTCI K paccKka3y O HEypsaullax ceMeiHOM
*u3HU. Ho ganplie u3nokeHus 3TUX nmpodsieM aBTop He UJET.

B naugane 900 rr. B «Begomoctsix Cankr-IleTepOyprckoro rpagoHa4anbCTBa U CTONHY-
HOW TIOTHUINHY, B IENAX 3apaboTKa M CO3HATENLHO OPUEHTHPYSICh HA BKYCHI YHTATEJeH ra3e-
11, An.I1. UexoB HameyaTanm HECKOJIBKO HCTOPHYECKUX poMaHOB («3a mpaBoro — 6or», 1903;
«Ha BbeicoTax KaBkaza», 1904, u np. uctopuueckue ouepku AiLll. UexoBa o kazaubeM reHe-
pane baknanose («boraTeips-Kazak») u 00 OAHOM U3 AMHU30/I0B KPECTHIHCKOTO MapTHU3aHCKO-
ro JBIKeHHUs BpeMeH BoiHbl ¢ Hanoneonom («Ilaptuzansr 1812 romay), onyOiauMKoBaHHbIE B
1912 r. B «UuTanbHe HAPOTHOW MIKOJIBI».

Taxxe An.Il. UexoBbIM HamucaH psiji OpOIIOp, MPU3BAHHBIX MOMYISIPU3UPOBATH (POTO-
neno, 60pb0y ¢ aTKOTOJIM3MOM U TIp.

Anekcannpy [laBnoBuuy UexoBy mpuHaaiexaT BOCIIOMUHaHUs 0 OpaTe AHTOHE Uexo-
Be: «B roctax y nenymiku u 6a0ymkny, «M3 nerctBa A.IL. UexoBay, «B MenuxoBe» u np., B
KOTOPBIX MPUCYTCTBYET CyOBEKTUBHOCTH, CBOMCTBEHHASI €r0 XYA0KECTBCHHBIM MPOH3BEIC-
HusM [1].
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OTaenpHO U3IaHHBbIE KHUTH:

A.Il. Cenoii. B morone 3a temiom u coiuneM. — CII6., 1913;

A. Cenoii (UexoB). 13 nercta A. I1. YUexosa. — CII6., 1912;

A. Cenoii. B roctsx y nenymku u 6adymku. — CII6., 1912;

A. Cenoti (An. YexoB). Xoporo xuth Ha cBere! [ToBects. — CII6., 1904;
A. Cenoii. Kaspxeckue OpuinanTsl [ 1p. pacckasbl]. — CI16., 1904;

A. Cenotii. Cesitounble pacckassl. — CII6., 1895;

A. Cenoii. [Ituner 6e3g0MHBIE [ 1p. pacckasbl]. — CII6., 1895.

bpouttopsr:

UYexoB A. «Mcropudeckuii ouepk mnoxkapHoro nena B Poccun» - CII6., 1892.
YexoB A. «Xumudeckui ciaoBapb ¢ororpaday - CII6., 1892.

YexoB A. «lIpuspenue nymeBHoO0NbHBIX B [leTepOypre. AIKOroausM u BO3MOXKHAs C

HUM Ooprbax - CI16., 1897.

851.

HUE).

apa |

AKypunaabi:
«McTopuyecKni BECTHHK
1892

Ne6 A.IL. Yexos. [Tamstauk [Inenupst. C. 758-765.
Nel2 An.Il. Yexos. Moruna /.. ®ouBusuna. C. 781-784.
A. Cenos. [Namsatauk A.B. Konbroy B Boponexe. C. 785-796.

1894

Ne3 A. U-B. A.H. Uepmublil. «Yepuslit kantutan». Mopckast nerenja. Cn6.1894. C. 850-
Nel0O A.IT. YexoB. Kononus nymesHo 60nbHbIX B Bypamese. C. 130-1509.

1895

Ne8 An.Il. Yexos. ABpaam Cepreesud Hopos. C. 385-391.
Nel0 A.I1. YexoB. Anna IlerpoBna bynuna. C. 164-173.

1896

Ne2 A.TI. Yexos. HaBoguenue B IlerepOypre 2-ro Hos6ps 1895 rona. I-1V. C.500-524.
Ne3 A.II. YexoB. HaBonnenue B IlerepOypre 2-ro Hoa6psa 1895 roma. V-X (okoHua-
C. 881-908.

1901

Nel ALIT. YexoB(A.Cemoit). [Tamsatu Anekcest [Terpopuua Kotomuuna. C. 206-212.

Ne2 A.IL. YexoB(A.Cenoit). [Tamsaru M.I1. ®enoposa. C. 623-635.

AL.I1. YexoB. Mcropudeckniit MOMEHT B 001aCTH cOBpeMeHHO# reosiorun. C. 665-678.
No8 A. Cenoii (An.Il. Uexos). [TacxanpHas 3ayTpeHsl BO IBOPIE UMIIEpaToOpa AJIEKCaH-
B Taranpore. C. 565-581.

1904

36



Actual issues of modern philology and journalism Nel(32) 2019

NelO A. Cepoii (An.Il. Yexor). HemaBuee mpomnuioe AzoBckoro moOepexps. -1l .
C. 227-259.
Nell A. Cenoit (An.Il. YexoB). HenaBuee mpomuuioe A3zoBckoro mnoodepexbs. Il 4.

(oxonuanue). C. 620-661.
1907

No7 An.Yexos (A. Cenoii). 3anucku penoprepa. C . 70-99.
Ne8 An.Uexon (A.Cenoit). 3ammcku penoprepa. C. 366-397.
Ne9 An.Yexos (A.Cenoit). 3anucku penoprepa. C. 726-754.
Nel0O An.YexoB (A.Cenoii). 3anucku penoprepa. C. 42-70.
Nell An.Yexos (A.Cenoii). 3anucku penoprepa. C. 408-432.
Nel2 An.Yexos (A.Cenoii). 3amucku pernoprepa. C. 789-821.

1909

Ne9 A.Yexos (Cenoit). [en, mponannslii ¢ aykiuona (M3 sxu3an GUHISHACKON nepeB-
Hu). C 882-914.

1910

NelO A.IL. Yexos (Cemnoit). Mmnepatop Anexcanap bmarocnosennsiii Ha nbpaune (Iac-
XaJIbHOE MPEJaHne U3 )KU3HU umneparopa B Taranpore). C. 153-183.

1912

Ne9 A.II. Cenoii. Mmmepatpuma-kyma. C. 914-927.
«BectHuk EBponbny

1907

Ne4 A.C-oii. A.Il. YexoB B rpeueckoit mkone. C. 545-571.
Nel0 A.C-oii. A.Il. Yexos-mieBunii. Marepwuan aist ero ouorpaga. C. 825-834.

1908

Nell A. C-oit. Anron [1aBnoBus Yexos-naBounuk. |-1V. C. 192-224.
«Pa3BiieueHune»

1884

Nel4 Ar.Enx. ITacxansHas Hous. C. 261-263.

Nel5 Ar.En. Ilpazgauunas crpanndka. C. 285-286.
Nel6 Ar.En. Jlemeska. C. 313-314.

Nel8 Ar.Ex. 3nonomyunsriii mogapok. C. 353-354.
Ne24 Ar.En. I[Monpasun neno. C. 487-488.

No26 Ar.En. Beex na menb nocaami. C. 525-527.
No29 Ar.En. 3aBTpa — sk3amen. C. 592-594.
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Ne32 Ar.En. Tpu otpbiBKa u3 qHeBHUKA AoKkTOopa. C. 661.

Ne33 Ar.Ex. Yxace! naksusunuu. C. 682,

Ne34 A Y. [Ipsmoii oteet. C. 696.

Ne38 Ar.En. Cnessl y ouara (OKuteiickas ucropusi). C. 782-784.

A.E. Bompocs! o reorpadun. C. 785.

No39 Ar.Enx.Uetsipe nuceMa u qaeBHuK. C. 799-800.

A.E. 3armenune nynsl. C. 806-808.

Ne40 A.Y. IIpespamenue. C. 832.

A.E. ®uznueckue nactpymenTsl. C. 833-834.

Ne41 Ar.En. Tema npomana. C. 851-852.

Ne42 Ar.En. nunnsiii gypak. C. 867-868.

Ne43. HO0un. Ar.En. Musie xo3siiku. C. 17-18.

Ne44 Ar.En. Bockpecnoe ytpo. C. 923-925.

Ned45 Ar.En. Crapeie npy3ss. C. 938.

Ne 46 A.Y. Henonsitabie peun. C. 966-967.

A.E. Pexnambl mo-amepukancku. C 967-971.

Ar.En. Yenyra temu. C. 971-972.

Ne48 A.E. Tonkoseiit cnoBaps bypaona mummanmiero (350000 pycckux cios). C. 1025-
1026.

Ne49 Ar.Ex. PoxnecrBenckast Ob11b. C. 1052-1054.

A.E. K10 xak monutcs nepea npazaaukom.C. 1054,

«MockBa»

1882

NeS (mpunox.) A-U-b. ymouka. C. 33-34.

Ne32 Arad.En. Terymka-Mapkusa. C. 264-266.
Ne33 Ara¢.En. Terymka-Mapkuza. C. 273-274.
«Pycckuil caTUPHYECKHH JIMCTOK»

1888

Ne2 TMan XansBckuii. Mprb u kot (6acHs). C. 2.
«Bouana»

1884

Nel4 Arad.En. ITacxamsnas Houb. C. 2-3.
Nel5 Arad.Exn. Hegasuue npenanust (M3 xu3nu Hebonbioro ropoaka). C. 3-6.

«OTaBIX»
1900

Nel A.U. Tlocneanue HOBOoCcTH O caxapune. C. 34-36.
Ne2 A.Cenoii. Bonesuib (cBsiTounslii  pacckas). C. 41-50.
A Y. KonoHust [uig alnkoroiMkoB Ha HeoOuTaemoMm octpose. C. 73-74,
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172.

423.

1901

Ne4 Y. Hossle mannbie B oOmactu 6akrepuonorud. C. 149-152.

No5 A.U. Hossie nonoronueie uyaosuma. C. 188-190.

No8 A.U. « XKenesnnie sitna». C. 317-318.

Ne9 An.Yexos. 3anuceiBarommii Tenedon. C. 350-352.

A. C-B. I[lepexuroe (13 BocnmomuHanwmii ctaporo tearpaina). C. 356-359.

«Cnenen»

1892

Nell A.Cenoii. Tuxa ykpannckas Houb. C. 91-94.
«3puresaby»

1881

Ne 19-20 Arad.Enununsia. Hepaspemennsie Bonpocsl. C. 10-12.
Ne21-22 Ara¢.Enununba. Hepaspewennsie Bonpocs! (npoa-¢). C. 8-11.
Neo 23-24 Arad.Eauneia. Hepaspemennsie Borpocs! (okoH4-¢) . C. 6-9.

«MupcKoi TOJIK»

1882

Ne34 Arad.En. Penpka (Tparemmst B 3-x nedcTBHsAX ¢ mposiorom u smmiorom). C. 170-
«ByaHIBLHUK»

1880

Ne 17 A. Y-x-Bb. Kapn u Omunus. C. 447-451.
Ne 47 Arad.En. Ionorenme. C. 1240-1244.
Ne 49 Arad. En. lunemma. C. 1307-1310.

1881

Ne 1 Arad.Exn. Croptyk u 6proku. C. 6-9.

Ne7 A. Uexoss. Comrambymna. C. 103-104.

Ne8 Arag.En. bunst. C. 118-119.

Ne 9 A. Yexonsb. Comnambymna (npoa-e). C. 134-136.

Nel0 A.UexoBs. ComHambyna (mposa-e). C. 149-151.

Nell A. Yexorb. ComHamOyi1a (okoH4-¢). C. 166-168.

Nel5 Arad.En. IToasus u npoza(XKureiickuit ackusz).C. 231.

Nel6 Arad.Exn. Bo nctuny Bockpece! (ITacxanpnas pancomus). C. 246-248.

Nel8 Arad. Ex. Kapsepa (Habpocok). C. 279-281.

Ne27 Arad.Exn. Uepen (CTpaHuuka u3 )KU3HH HEOCOOCHHO Xpabporo uenoseka). C. 421-

Ne 31 Arad. Ex. Cauek u ynouka (Jlaunsriii ackus). C. 487.
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Ne34 Arad. En. leno mnoxo! (C natypsi). C. 534-535.

1882

Ne 5 A.En. Omyt (M3 memyapoB cuetuuka ). C. 58-61.

Ne6 A.En. I'opskoe ytpo. Benukonoctusiit ackus. C. 70-74.

Ne 9 Arad.En. Kak y3nars!? C. 111-113.

Nel3 Arad.Ex. Ceernas Hous. C. 156-157.

Ne22 Ara¢. En. He crutomaems! (Ha MoTHB: «0, BeIcTaBKa,BhicTaBKal..»). C. 271-272.

1883
Ne 41 Ar.En. Benusbiii xxenux. C. 391-392.
1884

Ne 12 Arag. En. O uem nena nramika ... (M3 3anucok cymacmenmero). C. 145-147.
Nel3 Arad. En. O uem nena nramka (okonu-e). C. 157-1509.

Nel5 A.E. Kartopsxnsrii aens ([lemebie ToBapsl). C. 186-187.

Nel7 Arad. En. XKenckas ynoska. C. 205-206.

Nel8 Arad. En. Umennuk-orpaButens (CobbiTus aeBsitoro mas). C. 219-222.
Ne26 Arad.Ex. Ilepsas oxora. C. 311-312.

Ne33 Arad.Ex. Meursr, meutst! C. 400-401.

Ne 39 An.Y. IlozaBtpakai. C. 472.

Ne41 Ar.En. O, npyx6a, ato To1! C. 491-492.

Ned42 An.Y. bnaropoanstit uenosek (Ilocesimaercs moeit sxene). C. 508-509.
Ne46 Ar.Ex. Xumuk. C. 560.

Ne48 An.Y. Ommbka (HenaBHo ciyunBmasics 6su1b). C. 591.

1885

Ne2 Ar.Enx. 3soukn. Anaromuueckue 3ckn3sl. C. 20-21.
Ne3 Ar. Ex. YV nvoBoro konoana. C. 32.

Nel0 Ar.Ex. U3 queBHuKka mojyonoro mamneHsku. C. 116.
No20 Ar.En. Kanennaps noxropa. C. 241.

No23 Enun.Aran. IN'onybas xapta ([Jaunoe coobiTHe).
Ne39 An Y. Iapu. C. 464-465.

Ne44 AnY. Cunbs (3axomyctHas ciienka).C. 528.
Ne48 Ar.Ex. Myuenuku uckyccrpa. C. 582.

1886

Ne 7 Ar.Ex. 3a o6enom (Mononor nanamm). C. 82.

Ne32 Ar.En. besneuansHoe xutne (Cuenka ¢ Hatypsl). C. 386.
Ne34 Ar. En. JToopoe nemno. C. 401-402.

Ne44 An. Y. Tlo mporpamme (Dcku3sbl ¢ HaTYypHI). C. 526.

Ne48 Ar.En. Heoxxunnannsiii npasanuk. C. 580.

Ne49 Ar.En. lens TBopuectBa. C. 591-592.

1887
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No 5 Ar.Exn. M3gneBHuka rumHaszucra crapuiero kiacca. C. 8.
No7 Ar.En. nposogun! (Mctunnsriii gakr). C. 3-4.

1888

Ne 44 Ar.En. 3a kynucamu. C. 6.

«OCKOJIKN»
1883

Ne 34 Ar.Enun. AxBapuywm. C. 5.
Ne36 Ar.Enun. Bocems nporokosnos. C. 5.
Ne51 Ar.Enun. Kpyxka. C. 4.

1884

Ne33 Ar.En. 3akonubim nopsigkom. C. 5.
Ne36 Ar.En. CtpanHoe coBnazienue (HeuTo nmpoBuHuuaibaoe). C. 4-5.

1885

Ne3 Ar.En. B xabunere u B kyxne. C. 5.

Ne4 Ar.En. PonctBennuna ymepaa. C. 5.

Nell Ar.Ex. Kak narot ypoku ABeHaaUaTuiIeTHEMYy Manbuuky. C. 6.
A.E. U3 xonunku kypbe3oB. [Togmnucka. C. 6.

Nel2 A.E. Meiciu Benmukux mojeid. C. 6.

Nel3 Ar.En. Hogerit ToBapum. C. 5.

Anos. Y Bopot Tamoxxuu (Kopotenbkuii pazrosop). C. 6.

A.E. JIro6e3nbIe o0brvan. C. 6.

Nel4 Ar.En. o crynensim. C. 4-5.

Nel5 Ar.Ex. 3aBemanue nakrayssoro Hagsuparens. C. 5.

Anos. Kannensapckoe kpacHopeuue. C. 5.

Anos. 13 xonwiku Kyphe30oB. TaMokeHHBIH apxuB (cTapbie nena 1865 r.).C. 6.
Nel6 Ar.Enx. ITakocts. C. 4-5.

Nel8 Anoa. leno o 6utom crekiie Ne 000 (Tamoxxennsie popmanbaocTh). C. 5.
Anon. [Ipexne u teneps. C. 6.

Nel7 Ar.En. Ockomnouku. C. 5.

Nel9 Ar.En. Hezacnyxennslii Beirosop. C. 5.

No20 Ar.En. [IBa negopasymenus. C. 5.

Ne21 Ar.Ex. 3ammurauk. C. 4

A.E. O gwyBctBax. C. 5.

Ne22 Ar.En. Becennss Housb. C. 5.

Anos. HeokoHYEHHBIE paccKa3bl ¢ HEOXKUIAHHOM pa3Bszkoid. C. 6.
Ne23 Ar.En. Xapaxkrep. C. 4-5.

Anos. [Iporusopeuns. C. 5.

Ne24 Ar.En. Ilcuxomar. C. 4-5.

No25 Ar.Ex. Crniunia u 6pesno. C. 4.

Ano»s. B dororpaduu. C. 5.

Ar.En. Otuet actpoHomMuueckoro croposxa. C. 5.

No26 Ar.En. C ynoukoii. C. 5.

Anon. IIpaznubie apopusmsr. C.5.

Anos. Manenskoe Henopasymenue. C. 6.

Ne27 Ar.Ex. Bosriace! s)kxuBbBIX 0 nokoiHuke. C. 5.
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No28 Ar.En. JlenukatHocts. C. 5.

Anos. B npoBunnimanibaoM Teatpe. C. 6.

Ne29 Ar.Ex. Yromnenuuk. C. 5.

Ne31 Ar.En. Mupotsopen. C. 4.

Ne33 Ar.En. [Tucemo (3axomnyctHas kaptunka). C. 4-5.
Ne36 Ar.En. Ha xenesnoit nopore. C. 5.

Ne37 Anoa. B cebuixke. C. 5.

Ne38 Anoa. be3 ymbicna. C. 4.

Ar.Ex. Omm6ku merpanmnaxa. C. 6.

Ne39 Ar.En. Ilpomaxuynuce. C. 3-4.

Anos. [Ipaznusie Borpocsr. C. 6.

Ne4() Anos. Buzutsr (M3 3anucok ciryxarero uenoseka). C. 4.
Ano03. Ockonouku. C. 6.

Ne41 Ar.En. JluGepan. C.4.

Ne42 Ar.En. Kapn XII (Pasrosop 3a promkoii Boaku). C. 5.
Ne43 Ar.En. ITog momo3penuem. C. 7.

Ned4 Anos. U3 kormmku kypbe3oB. C. 6.

Ne45 Ar.En. B noxns. C. 4-5.

Anos. U3 konunku Kypse3os. C. 6.

Ne46 Anos. Mecrts. C. 5.

Ne47 Ar.En. Penyranus. C. 5.

Ne48 Ar.En. Tapacuk. C. 4-5.

Ned9 Ar.En. «Makc, He neii!» C. 4-5.

No51 Anoa. C uromnouku. C. 4-5.

Anos. [Tt wyBcTB (ombIT pusuomnorun). C. 6.

Ne52 Ar.Ex. Coeruuku. C. 5-6.

1886

Nel Ar.En. IIpuem kazennoro umymiectsa. C. 6.

Ne2 Ar.En. Jloxtopa u manueHTsl. C. 5-6.

Ne7 Ar.En. Corpemmi. C. 4-5.

Nel2 Ar.En. Cnesst kpokoauna. C. 5.

Nel6 Anoa. Viiny! (Tparenus). C. 5.

Nel9 Anos. Kapannammkom (U3 craporo apxusa). C. 5.

Ne22 Anos. Kro?? C. 4.

Ne28 Ar.Ex. Aurunogsr. C. 4.

No29 Anoa. Komokomn.(Mcropuko-dunomoruueckoe ucciemaopanune). C. 5.
Ne30 Anon. Urpa. C. 4.

Ne34 Anoa. beicTpoe kuBOTHOE (M3 OXOTHUYBMX paccka3oB). C. 6.
Ne35 Anoa. Tpe3Bbix — B ydacTok (yinuuHas cienka). C. 5.

Ano». ParmmonansHbie coBeThl. C. 6.

Ne36 Anon. Penentol MontoibiM MaTepsim. C. 6.

Ne37 Anoa. Yoprt (punocodcku-ymosputensHoe u3bickanne). C. 5-6.
Anon. Auexnotuk. C. 6.

Ne38 Anon. Kobbuta nana (mpoBUHIMAIbHAA KapTUHKA). C. 4.

A-3. U3 xormmiku xypbe3oB. C. 6.

No39 Anos. HayuHsie OTKpBITHS B TpUMEHEHUH K o0mexuTuto. C. 5-6.
Ne40 Anooa. 3Bansiii 06ex. C. 4-5.

Ne41 Ar.En. Cmepts Tapaca MBanosuua. C. 5.
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Anos. O6monska. C. 5.

Anos. U3 xonuiku kypbe3os. C. 6.

Ne42 Anos. Ha ypoke. C. 6.

Ned43 A-». U3 xonmiku Kypre3oB. C. 6.

Ne47. Anos. HaBctpeuy (mpoBuHITManbHas kaptuHka). C. 4.
Ned8 Anos. Menouu. C. 5.

A-3. U3 xorunku kypbe3oB. C. 6.

Ne49 Ar.En. Beibopku u3 crapeix aein npouuioro cronerus. C. 4-5.
A-3. 13 kormmiiku Kypbe3oB. C. 6.

Ne50 A-». U3 3anucok npodeccopa xumuu. C. 6.

Anos. B ropuanueckom kabunere. C. 6.

Anos. Menouu. C. 6.

A-3. Konunka kypse3os. C. 7.

No51 A.Ex. Meicnu u peun nipu enke. C. 5.

A-3. U3 xonunku xkypbe3os. C. 7.

No52 A-3. Berpeua u Busur. C. 6.

A-3. U3 xonunku kypbe3os. C. 7.

1887
Nel Ar.En. Qyamuctsl. C. 5.

BozmoxHzo, nepy Anekcannpa [laBnoBuua YexoBa npunaaiiexut u ouepk «llontopacra
BEpcT» (B AanbHenieM //B), omyonukoBanHblil B 1889 roxy B NeNe 7-8 xypHana «PogHuk),
noANuCcaHHbId 1ceBaoHUMOM A. boremckwuii. IlepBoHauanbHO Ouepk  OBLT TpHUIHCAH
ML.II. YexoBy, nceBAoHUM KoToporo 0bu1 M. boremckuil. AprymeHTaMu B €ro mojib3y CTaiu
CXO0XECTh UMEH (BO3MOXHas OIlevarka), a TakKe TO, YTO OH MHOT'O IHcall JJs IeTel, B TOM
yucie nyoaukoBaiica U B xypHasie «Poguuk». [lanHas arpulyuus otpaxkeHa B 68 tome «JIu-
TepaTypHOro Haciuenctsa» [4, ¢. 174] u B kommeHTapusix kK TomaM nuceM A.Il. Uexona [I13,
340].

Ho uccnenyemsblii TekcT He sBIsieTCsl B OyKBaJIbHOM CMBICIIE PaccKa3oM Ui JIeTeil.
Kpowme Toro, ToHaIbHOCTH U cTHIIb //B Mano HanomuHaroT maHepy M.II. Yexosa.

B 1998 romy B m3marensctBe «Cxoprnuon» B cepun «HeusBecTHelii UexoB» BhlluIa
KHHTa, B KOTOpPOH ObLI nepeneyatad ouepk //B u npeacrasineHa arpudyuus ['.P. A3zarosa, rae
OH IIpeJIaraeT CYUTaTh aBTOPOM HcciieayeMoro tekcra AnrtoHa [laBmosuua YexoBa. OcHOB-
HBIMH JOBOJAMHM B TOJIb3Y TAKOTO 3aKIIOYEHMSI MOCITYKUIN UICHHBIE U CTHJIMCTUYECKHE TTa-
pamienu B /1B n npousBeaenusax A.Il. Uexosa. /B, no cinoam I'.P. A3zatoBa, gBisieTcs mo-
MBITKON TIPOJOJKEHUS YEXOBCKOM MOBECTH «CTEmbY.

MauoBeposiTHo, uTo A.Il. YexoB mocine co3ianus OJECTSIIEro NpOr3BEACHUS, «IHIUK-
JIOTIEIMM PYCCKOM JKU3HW», HAIKCAJI IIPOCTOM OUYEPK, MEIIOAPaMy C IOXO0Kel TeMaTukon. He-
MOBTOpPUMBbIE 00pa3bl U cpaBHEHUs MoBecTU «CTemb» CO3/AI0T PA3UTENbHBIM KOHTPACT C
11a0JIOHHBIMH BBIPQXKEHUSIMH U TOBTOpaMu B /7B. HecoMHEHHO, CTUIIb OYepKa — 3TO CKOpee
NoJIpa’kaHue, IOBTOPEHNUE, a HE Pa3BUTHE CTUJIS TIOBECTH.

Meton OyKBaJIbHOTO MCTOJIKOBaHUS, KOTOPhIM pykoBozcTByercs ['.P. AzaToB B cBoeil
atpubyuuu /1B, Takxke manoyoeauteneH, Nockoiabky A.Il. UexoBy He ObIJIO CBOWCTBEHHO OY-
KBaJIbHOE pealibHOe 0TOOpaKeHHE COOBITUI KHU3HHU B CBOUX MPOU3BEICHHSIX.

OTBeTOM Ha JaHHYIO MyOnHMKanuio mociayxkuia ctates B.b. Karaea, koTopsiii B cBOIO
ouepellb IpelUIaraeT paccMaTpuBaTh KAaK BO3MOXKHOTO KaHAWJATa B aBTOPBI O4epKa AJEK-
cannpa [laBnoBuua YexoBa, mucaTens U KypHaJIUCTa, cTapiiero Opata AHToHa u Muxauna
YexoBhIx [3, c. 19].
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Hononnsa aprymentsl B.b. KartaeBa, kaxercsa BNOJHE BO3MOXKHBIM MOATBEPIUTH €O
aTpuOyIIHIO IOBECTH.

HevictBurensHo, uccnenys tekct /7B u npousBeacHus An.ll. YexoBa, MOXHO oOHapy-
JKUTD LIEJIbIN Psil aHAJIOTHI: CXOKECTh CTHJIMCTUYECKUX NMPUEMOB, OOIIHOCTh MHTOHAIIUHU, CO-
OTBETCTBHE 00Pa30B.

B nepByto ouepenp oOpamiaer Ha ceOs BHUMaHUE M300MIIME IITaMIIOB U MOBTOPOB B
tekcte /1B, yem yacto rpemui Anll. UexoB B cBoux mnpousBeneHusx. OOpamiaer Ha cedst
BHUMAaHHE TAKXKE NOPA3UTEIIBHOE COBIIAJICHUE OTACIbHBIX JETAJNEH B TEKCTaxX [/B 1 BOCIIOMU-
nanuii AiLIT. YexoBa «B roctsax y aeaymku u 6adymkm» [2, 1-2].

Ho mannbIil Bonpoc, moapoOHO OCBSIICHHBIN B cTaThe «KTO CKpBIBAJICS MO TICEBAOHU-
MoM A. boremckuii? Eie pa3 06 ouepke «IlonaTopacrta BepcT» [2], ocTaeTcsi Ha CEroIHAIIHUAN
MOMEHT OTKPBITBIM.
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E.B. PymsiHueBa

®YHKIIMOHUPOBAHUE B PYCCKOM KOMMYHUMKAIIUHA A3BIKOBBIX
CPEJICTB, YCWINBAIOIUX U CMSTYAIOIIUX BO3JIEMCTBUE
HA AJJPECATA B CUTYALMU ITPOCBHBLI:
JUHI'BOKYJIbTYPOJIOI MUECKHIA ACIIEKT

CraTbs moCBsIIeHa TIpo0IeMe MEKKYIETYpHOH HHTEPPEPCHIINHN, BOSHUKAIOMICH TIPH MPOAYIIUPOBAHAN U
BOCTIPHSITUH TIPOCHO HA PYCCKOM SI3BIKE aMEPHKAHCKAMH CTYACHTaMH, H3YYaIOUINMH PYCCKUH S3BIK KaK MHO-
ctpansbIil. [Ipock0a sBIseTCS OMHIM M3 HAaNOOJIee YaCTOTHBIX U TPYIHBIX ISl pealli3alliil PEUEBBIX aKTOB PycC-
CKOM KOMMYHHKAIIMU. B cuTyarmu mpock0bl y CIYIIAONIETO eCTh CB00O0a BEIOOpPa OTHOCHUTEIBFHO TOTO, COBEP-
math JU Kay3upyemoe JACUCTBHE, YTO NPUAAET 0COOYI0 BaXKHOCTHh BHIOOPY TOBOPSIIIIUM aJIE€KBATHBIX S3BIKOBBIX
CpelcTB. DTO MoJpa3yMeBaeT 3HAKOMCTBO TOBOPSIIETO ¢ HOPMaMHU PYCCKOTO KOMMYHHUKATUBHOTO MOBEJICHUSI B
CUTYallUU MPOCHOBI B pa3IMYHBIX KOMMYHHUKAaTHBHBIX KOHTEKCTax. Kak yTBEpKIat0T UCCIIEeI0BATENH, PYCCKOE U
aMepUKaHCKOe KOMMYHHKATHBHOE TIOBEJICHUE MPHU MPOAYIUPOBAHUU MPOCHO CHIILHO Pa3IHUaeTCs, 8 MEXKYJIb-
TypHas HHTEPPEPEHITUS B 3TON 0071aCTH MOKET MPUBECTH K KOMMYHUKAaTUBHOU HeyJlaue W KyJbTypHOMY IIOKY.
CraThs peCTaBISIET PE3yIbTAThl HCCIEA0BAHNUS SI3bIKOBBIX CPEACTB, UCTIONB3YIONINXCS B PYCCKOM SI3BIKE TIPH
odopmiiernn pockObl. B hokyce maHHOM cTaThU HAXOIUTCS CBSA3b MEXIY HCIIONB30BAaHHEM TOBOPSIIUM SI3BI-
KOBBIX CPEJICTB, YCHIIMBAIOIINX WIIA CMATYAIONINX BO3JCHCTBUE HA afpecara, i yPOBHEM BEXKIUBOCTH IPOCHOBI.
IIpencrapinsieTcsi, YTO IMEHHO 3TO COOTHOLIEHHE OTIMYAET HOPMbl KOMMYHUKATHBHOTO MOBEIEHUS B CUTYaLlUU
MPOCHOBI, CYIIECTBYIOIINE Y ABYX KyIbTyp. OCHOBBIBAsICh HA Pe3yJIbTaTax MCCICIOBAHUS, aBTOP HAMEUAeT HaM-
OoJiee BepOsTHBIC 30HBI MEXKKYJIBTYPHOU HHTEP(EPEHIINH, KOTOPBIE TPEOYIOT 0c000 MpopabOTKH HA 3aHATHUSIX
o PKH.

KnroueBble cioBa: pycCKHi S3bIK KaK HMHOCTPAHHBIA, MEXKYJIbTYpHAs MHTep(QEpEHINs, PedeBOi aKT,
pock0a, KOMMYHHKAaTHBHOE ITIOBEICHUE, BEKINBOCTD.
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© Pymsannesa E.B., 2019

45



AKTyaJbHbIC BOIPOCH! COBPEMEHHOM (unosoruu u xypHanuctiku Ne 1(32) 2019

The article is devoted to the problem of possible negative pragmatic transfer in situations when American
students produce or comprehend requests in the Russian language. Requests are very frequent in Russian com-
munication, but their successful production depends greatly on the precise choice of linguistic means and speak-
er's knowledge of norms of Russian linguistic behavior. As researchers note, Russian and American linguistic
behavior in the situations of request differ greatly, and pragmatic transfer in this area may lead to pragmatic fail-
ure and culture shock. The article presents a data-based study of linguistic means used for conveying requests in
the Russian language. The object of inquiry is the possibility of using certain linguistic resources in a certain
communicative context for conveying requests with different level of politeness. Correlation between the usage
by a speaker of linguistic means aggravating or mitigating imposition on a listener and the level of politeness of
requests is under scrutiny. Basing on the analysis, the author tries to point out the areas which due to cultural and
linguistic specifics of the Russian language might with great possibility suffer negative pragmatic transfer of
American RFL-learners. Such areas require special training of American students in RFL-class.

Key words: Russian as a foreign language, cross-linguistic influence, pragmatic transfer, speech act, re-
quest, linguistic behavior, politeness.

Within Russian as a foreign language teaching, many studies have addressed the im-
portance of developing pragmatic awareness and building knowledge of pragmatic aspects of
language use. Research has shown that "in addition to the linguistic competence related to
grammatical, phonological and morphological rules, language users must also possess prag-
matic knowledge in order to communicate effectively in the target language"” [11]. Pragmatic
competence is a vital component of successful learner's communication in the Russian lan-
guage. In order to communicate successfully, a speaker needs not only the knowledge of the
particular resources, which Russian provides for conveying particular illocutions, but also the
ability of using linguistic resources correctly in order to achieve the desired conversational
outcomes. That implies the knowledge of cultural, social and discourse conventions used in
linguistic behavior while communicating in the Russian language. However, cross-linguistic
influence makes learners transfer their pragmatic and sociocultural knowledge from their na-
tive language into a target language, and to incorporate some linguistic behavior from their
first language into the language studied. Pragmatic transfer is viewed by researchers as a ma-
jor factor in shaping learners pragmatic competence [9, p. 205]. Thus, learners' performance
in the Russian language would be influenced greatly by social and cultural conventions and
norms of polite behavior that exist in their native language. From this perspective, the transfer
of utterances, which are semantically and syntactically equivalent, but tend to convey differ-
ent pragmatic force and level of politeness, is especially dangerous. This may lead to commu-
nicative failure and cultural shock since the concept of politeness and norms of linguistic be-
havior may differ greatly in different languages. From this point of view, request is one of the
most difficult and face threatening speech act for Russian language learners, since its success-
ful comprehension and production depend greatly on pragmatic competence, the knowledge
of appropriate linguistic behavior in different communicative situations. It is essential that sit-
uation of request speech act implies the freedom of an interlocutor to fulfill or not the action,
desired by a speaker. This makes the choice of appropriate linguistic material vital for com-
municative success, since requesting with the help of linguistic means that violate the norms
of Russian linguistic behavior in a given situation, with great probability, would lead to a
pragmatic and communicative failure.

Because of all the factors mentioned, studies of requests are very important for RFL
(Russian as a foreign language) as a science. In different cultures, norms of linguistic behav-
ior in the situation of requests differ greatly depending on such culture-specific concept as
politeness. While in some cultures politeness is associated with keeping distance from a lis-
tener, respecting his/her privacy which implies the usage of indirect requests, linguistic means
of mitigating imposition on a listener; in others, it is connected with demonstrating friendli-
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ness or deference to a listener while imposition on him/her is not perceived as a violation of
polite linguistic behavior [4]. From this point of view, the problem of the influence of Russian
linguistic means aggravating or mitigating illocutionary force of a request on its level of po-
liteness is of a special interest. This article presents a data-based study of linguistic means
used for conveying requests in the Russian language. Form-functioning mapping of linguistic
material, the ability of linguistic means to convey polite requests in a way that is appropriate
in a certain communicative context and correlation between the requestive force of an utterace
and its level of politeness are under scrutiny. Basing on the analysis, the author will try to
point out the areas which due to cultural and linguistic specifics of the Russian language
might with great possibility suffer negative pragmatic transfer of American RFL learners.
Americans were selected as a target group of learners because of dramatic differences in Rus-
sian and American linguistic behavior in requesting. Before presenting results and analysis
regarding this study, some notions about cultural specifics of Russian request speech acts will
be addressed.

Various studies, devoted to the research of Russian linguistic behavior, state high fre-
quency of request speech acts in the Russian language [2]. Russian possesses a lot of lexical
and syntactic means capable of conveying requests. Performing a request, speakers choose
from a variety of strategies and forms which differ in their pragmatic force and politeness. For
example, producing requests, speakers may choose whether to use directness or indirectness,
what amount of politeness they want to invest by varying degrees of deference or intimacy;
what degree of imposition they can allow to themselves in their requests, basing on the as-
sessment of relevant contextual factors, and thus, what linguistic means of mitigating or ag-
gravating illocutionary force they would use. This choice normally would be based on norms
of linguistic behavior typical for a certain communicative context. Making the choice, speak-
ers would take into account relationships between interlocutors (i.e. social distance and sta-
tus), register of communication, legitimacy of the requestive goal and "standardness"” of re-
quest (the amount of effort required from the interlocutor to fulfill the request) and etc. Selec-
tion of the language-specific means for the implementation of request would depend on all
these factors. In this respect, we can talk about distribution of all linguistic means that could
be used for request production, among different communicative contexts. Researchers point
out that speakers vary the selection of means for implementation of requests along various
contextual parameters, namely: 1) whether social status of their interlocutors is equal or une-
qual (higher or lower); 2) depending on speaker-listener degree of intimacy in terms of
ingroup - outgroup (their social distance); 3) taking into account register of their conversation
(formal - informal) [3, 7, 10]. Basing on all these factors, speakers would not only choose a
certain requesting strategy and particular linguistic means, but they may also choose the de-
sired level of politeness (low, standard or high) and different shades of meaning for their re-
quests (for example, begging, demand, reproach and so on) [4]. It is needless to say that all
these strategies and linguistic resources are culturally and linguistically specific and are sub-
ject to negative pragmatic transfer. Therefore, the knowledge of means that are appropriate for
requesting in different communicative contexts is a vital component of successful communi-
cation in the Russian language. This implies the necessity of classification of linguistic
means, frequently used for requesting in Russian, in terms of their functioning in different
communicative contexts and their ability to convey requests of various degree of politeness
and shades of meaning.

In order to create the classification, described above, the author retrieved the corpora of
utterances with requesting function, using the data of Russian National Corpus, texts of Rus-
sian classic literature of 19-20™ centuries, Russian movies, TV shows. The corpora consisted
of 1200 utterances. The material was analyzed using the following criteria: formal / informal
register of communication, equal or unequal social status of interlocutors, short or remote so-
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cial distance between interlocutors in terms of their familiarity. Special attention was paid to
the "semantically marked" requests - requests the fulfillment of which is very important, ur-
gent or requires a big effort from addressees, since such utterances require the usage of lin-
guistic means and strategies indicating high level of politeness. It is important to note, that
requests made in contexts where social status of a speaker was higher than status of a listener
were excluded from the corpora, because in many situations they could be perceived not as
requests, but as orders or demands.

The present article will discuss the results of the study concerning the influence of the
strength of the requestive force of an utterance on the level of its politeness rather than com-
plete classification created (more information about the outcomes of the study could be found
in [5]).

The frequency of linguistic constructions, used for requesting in the data collected dur-
ing the study, could be presented in the following drawing:

Requests

M Imperative constructions

M Interrogative constructions

Performative constructions

M Declarative nonperformative
constructions

Drawing 1. Frequency of linguistic constructions used for requesting in the data collected

As drawing 1 shows, the vast majority of all requests were produced with the help of
imperative constructions (51% of all collected utterances). Imperative was used in all contexts
of communication (formal and informal register, status equal and unequal roles of interlocu-
tors). It is important to emphasize that in many cases it was used to convey requests with high
level of politeness. In this case, speakers used markers of intimacy between interlocutors (zo-
nybuux, dopoeot - dear) or politeness markers to express deference towards their interlocutors
( 6yobme mak 0obpul, 6yobme max nobesnvl - be so Kind; coeraiime odonscenue - do me a
favor and etc.). As researchers point out, requests formed with the help of such markers are
specially interesting from the point of view of crosscultural comparative studies. Such re-
quests contain two imperatives (be so kind, do something) which aggravate their requestive
force and their imposition on a listener. Thus, politeness markers in such requests do not miti-
gate the pressure on an interlocutor, but intensify it [4, p. 95].

The frequency of imperative constructions in all communicative contexts, their ability
to be used for requests with high level of politeness characterizes Russian typical linguistic
behavior in situation of request as imposing. Aggravating requesting force and imposition on
a listener does not make requests impolite or make them look like demands. For example, in
the data collected, imperative constructions with politeness marker noowcanyiicma (please)
were the most frequent way, used to express requests with standard level of politeness in all
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communicative contexts, except situations of informal communication between interlocutors
with close social distance (relatives and friends). In the latter type of communicative context,
imperatives with politeness marker noawcanyiicma were frequently used for highly polite "se-
mantically marked" requests ("A4us, odonocu mue, noscanyiicma, oenez. — Ckonvko? — Muoeo.
Heaoyams moicsau" (menecepuan "/lemexmusw™) -Ann, please, give me some money. - How
much? - A lot. 20 thousand. (TV series "Detectives").

This feature of Russian linguistic behavior may become a reason for communicative
failure and cultural shock for Russian language learners with contrary linguistic and cultural
background, for example, Americans. Researches argue that in American communication a
request is perceived as a face-threatening speech act both for a speaker and a listener. It vio-
lates privacy of a listener and could be dangerous for speaker's "face" in case of listener's re-
fusal to fulfill the request. This makes request speech acts unwelcome in most communicative
contexts of American communication [12]. In order to produce a polite request, speakers need
to use a whole bunch of negative politeness strategies aimed at mitigating requestive force of
their utterance, for example, they use hedges or questions, minimize the imposition, use obvi-
ating structures, like passives and so on [8]. Requesting in a non-imposing way is a key prin-
ciple of American linguistic behavior. Thus, politeness of a request could be estimated by a
listener, basing on the presence of means mitigating or aggravating the requestive force of the
utterance: the more indicators aggravating the requestive force is used by a speaker the less
polite a request is and vice versa. This makes the requests, conveyed with the help of impera-
tive construction, be perceived as impolite as they put too much imposition on a listener. As
researchers note, the usage of imperative constructions in American linguistic behavior is
possible only for the requests expressed in communication between relatives and friends. In
other communicative contexts, imperative constructions indicate low level of request polite-
ness or add extra shades of meaning to utterances (for example, begging or demand) [4, 7].
Such discrepancy between Russian and American linguistic behavior could cause negative
pragmatic transfer and pragmatic failure.

The analysis of data collected showed that interrogative constructions were used in 33
% of requests (Bwt ne coenaeme? He mozna 6w 58 Bac nonpocums coenams? He moenu 6v1 Boi
coenamv? Bac ne sampyonum coenams? u op. - Won't you do X? Could not | ask you to do X?
Could not you do X? It wouldn't be hard for you to do X? and so on ). Questions were espe-
cially frequent in official register of communication and in communication between interlocu-
tors with unequal social status and/or remote social distance. In most cases, interrogative con-
structions were used for conveying highly polite or formal requests (He mooiceme au Boi
oodonxcums Mmue Kapanoawuxa? - oopamuics Ilueacos k Bacucmosy (WU.C. Typrenes
"Pynun") [6]. - Could (not) you give me a pen? - said Pigasov to Basistov (I. Turgenev
"Rudin™); Ja som npusmenv y mens zaxeéopan. He mooswceme nu Bol e2o oceudemenbcmeo-
samv?(A. ABepuenko "lllytka menenara") [1] - My friend fell ill. Could (not) you examine
him? (A. Averchenko "Maecenas' Joke™). The usage of questions for requesting generally
involved the implementation of politeness markers, mitigating the requestive force of the ut-
terance, and thus making requests less direct. For example, a lot of questions included nega-
tion it their structure, expressed by a negative particle ne (ne moeru 6v1 Boi coename X, ne
moe(na) 6wt st coenamov X, Bol ne coenaeme X - Could not you do X, Could not I do X, Won't
you do X and etc.). Such utterances clearly minimize the imposition on a listener in request
situation, and follow several strategies of negative politeness ("be indirect”, "ask questions”,
"be pessimistic”, "minimize imposition" and so on). This can make American students per-
ceive such utterances as the only polite way to convey requests in Russian. But, as it was
mentioned before, the data of the study refute it. The fact, that a vast bunch of polite requests
were expressed by imperative statements, indicates that unlike in American communication,
in Russian the level of request politeness does not directly depend on the amount of imposi-
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tion on a listener. Even highly imposing performative constructions may be used for convey-
ing requests of standard level of politeness in a certain communicative contexts.

In the data collected, performative utterances (4 npowy Bac + imperative; 4 npowy
Bac + infinitive) were used for conveying 11% of requests. The level of politeness of such
utterances depended on the communicative context in which they were used. For example, in
official communication, performative constuction 4 npowy Bac (I ask you) + infinitive was
used for requests with standard level of politeness: Veaowcaemwiti Hean Bacunvesuu! A npouty
3ac8U0emenbCmeosams. 60m cnucoxk ykpaoenuolx seujeti (kuHodmibMm «MBan BacunbeBuu
MeHsieT podeccuton) - Dear lvan Vassilyevich! | ask you to testify: that's the list of the stolen
things (movie "lvan Vasilievich changes his profession "). The implementation of such con-
struction in informal register of communication lowered the level of politeness and made a
request look like a demand: Bom auya nonpowty ne kacamvcs (xkunopunsm «MBan Bacuibe-
BU4Y MeHseT npodeccuro») - | ask you not to talk about my face! (movie "Ivan Vasilievich
changes his profession”). In the examples presented, the level of request politeness depended
not only on a linguistic structure and the level of imposition on a listener, but on a communi-
cative context, in which certain linguistic resources were used. Thus, the results of the study
show no direct correlation between the level of politeness of a request and its illocutionary
force. American students could not rely on their cultural background assessing Russian re-
quests. Rather in order to communicate successfully, they should familiarize themselves with
set of linguistic structures that are normally used for requesting in different communicative
contexts according to the norms of Russian linguistic behavior. Otherwise negative pragmatic
transfer would make American learners perceive the majority of Russian requests as impolite.
Thus, special training in requesting in different communicative contexts and form-functioning
mapping of linguistic material should be provided for American students in RFL class. De-
scriptions of differences in communicative style of requesting may help to prepare American
students to interact more appropriately within Russian communication.
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OCOBEHHOCTH YHOTPEBJIEHUA A3BIKOBbIX EJUHUIl B ®PAMUJbAPHO-
PA3I'OBOPHOM CTHJIE COBPEMEHHOI'O AHTJIMACKOI'O SI3bIKA

B crarhe paccMaTpuBarOTCsS MPOOJEMBI PEPE3CHTAIIMH S3bIKOBBIX SIUHUII B (PaMUIIBSIPHO-Pa3TOBOPHOM
ctuie. Jlaercst oOmiast xapakTepucTHKa GaMUIbIPHO-PA3TOBOPHOTO CTHIISA, YKA3bIBAIOTCS MPUYUHBI 0OpaIieHus
K JJaHHOMY CTWJIIO TIPH peajn3aluil KOMMYHHKATHBHBIX HAMEPEHUH. B uuciie OCHOBHBIX MPUYUH BBIIEISAETCS
MOBEICHYECKNH KOMMYHHUKATHBHBINA Oapbep. OmnpenenseTcss MecTo (GaMUIbIPHO-Pa3TOBOPHOTO CTUJIS B CTPYK-
TypHO# Kiaccudukanuu ypoBHer BexxmnuBocTd. Oco00e BHUMAaHHE YAENSETCS JIEKCUKO-TPAMMAaTUIECKUM U CHH-
TAKCHYECKUM CPEACTBaM BBIPAKEHHUS (HaMHUIIbSIPHO-PA3TOBOPHOTO CTUJISI B AHIJIMHACKOM sI3bIKE. BBIIENstoTCs
(hYHKIIMOHATHPHO-CTHIIMCTHYECKUE XapaKTePUCTUKU HCIOIB30BAHUS MPOCTOPEUHH, YCHIUTENBHBIX YacTHUI], CO-
KpaleHnH, SJUTHITHICCKUX KOHCTPYKIUH, OEeCCOIO3HBIX NPEITIOKCHHN. YCTaHABIMBAETCS, UTO MPHUMCEHCHHE
SI3BIKOBBIX €IFHHUI] PA3IMYHOTO YPOBHS B JAHHOM CTHJIC B aHTJIMHCKOM SI3BIKE OTPaKaeT MOBBIMICHHYIO SKCIIPEC-
CHUBHOCTH M IMOIIOHAIFHOCTh HETAaTUBHOTO XapakTepa. JlaeTcs aHamu3 1erecoo0pa3HOCTH HCIIONB30BaHUs (a-
MHUIIBSPHO-PA3TOBOPHOTO CTIIISA B YCIOBHUSIX (POPMAaIbHOTO U HE()OPMAILHOTO OOIICHHS B aHTIIOSI3BIYHOMN KYyIb-
Type. OT™Me"aeTcs, 4To PaMIIbLIPHOCTh B IIEJIOM HECET HETaTUBHBIM CMBICIT M UMEET HETATUBHYIO OIICHOYHOCTh
B KOMMYHUKAaTUBHOM TPOCTPAHCTBE Pa3jIMYHBIX JTUHTBOKYIBTYp. Jlemaercss BBIBOM, YTO HA MPAKTHUKE B pas3ro-
BOPHOH peYM WCTOJIH30BAHUE JAHHOTO CTHJIS BO3MOXXHO B HEO(HUITMAILHON 00CTaHOBKE, B TO BpeMs KaK €ro
WCIOJIb30BaHue B O(pHUIMaIbLHON 00CTaHOBKE POTUBOPEYUT HOpMaM KOMMYHHKATHBHOTO TTOBEICHUS .

KiroueBsle citoBa: (GpaMHIBSIPHO-PA3TOBOPHBIM CTHIIb, YPOBHH BEXJIHBOCTH, IPOCTOPEUYHE, YCTHAs KOM-
MYHHKanus, HehopMabHOE OOILIEHNE.

A.l. Malkova, L.N. Miroshnichenko

PECULIARITIES OF LANGUAGE UNITS USED IN THE FAMILIAR
AND CONVERSATIONAL STYLE OF THE MODERN ENGLISH LANGUAGE
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The article deals with problems of language units representation in familiar and conversational style of
speech. The general characteristics of familiar and conversational style are given, the reasons for applying to this
style in terms of communication are indicated. Among the main reasons the behavioral communicative barrier is
the most significant. The place of the familiar-conversational style in the structural classification of levels of
politeness is determined.Special attention is paid to lexical, grammatical and syntactic means of expressing the
familiar and colloquial style in English language. Functional and stylistic characteristics of using colloquial, am-
plifying particles, abbreviations, elliptical constructions, conjunctionless sentences are highlighted. It is estab-
lished that the use of language units at various levels in this style in English language reflects increased expres-
siveness and emotionality of negative nature of communicants. The analysis of feasibility of using familiar and
conversational style in conditions of formal and informal communication in English-speaking culture is given. It
is noted that familiarity as whole has negative meaning and has negative assessment in communicative space of
various linguocultures. It is concluded that in practice in spoken language the use of this style is possible in in-
formal setting while its use in a formal setting contradicts norms of communicative behavior.

Key words: familiar and conversational style, politeness levels, colloquial language, verbal communica-
tion, informal communication.

BaxHeHIIMM 3JIEMEHTOM KyJbTYpbl KaKIOW HAILUMM SIBIsSIETCA peueBOl atuker. Kak
NPaBUJIO, IMEHHO OOTaThlii HAPOJHBIM OMBIT, KOTOPBIH OTpa)kaeT oObdam W 00pa3 >KU3HU
Jro/ie, 3aHMMaeT 0cOOEHHOE MECTO B sA3bIKE. SIpKas HallMOHabHas crelu(puKa Kak O/Ha U3
YHHUKQJIbHBIX OCOOEHHOCTEN KaXKJI0T0 S3bIKa 00YCIIOBIMBACT 3HAYUTEIbHYIO POJIb B IPAKTUKE
OO0IIEeHUS U 3aCTyKMBAET TEM CaMbIM JI€TaJIbHOI'O PACCMOTPEHHUS.

DaMUIBSIPHO-PA3TOBOPHBIN CTHIIb SIBIISIETCSI IIMPOKO PACIPOCTPAHEHHBIM CTHIIEM 00-
IIEHUs B aHIVIMHCKOM si3bIke. [103TOMY HcciaeioBaHHE SI3BIKOBBIX XapaKTEePUCTHK (haMUIIbsp-
HO-Pa3rOBOPHOrO CTUJIS HA MaTepUalle aHIVIMMCKOTO sI3bIKA IPEICTABIAECT UHTEPEC UL pe-
IEHUS [UPOKOT0 Kpyra JMHIBUCTHUECKUX TPOOIIEM.

OO61eHne Mexay JI0bMU B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM S3bIKE JAETUTCS HA TPU KaTero-
pHH, KOTOpble UMEHYIOTCSI YPOBHSMHU BEXJIMBOCTH: OQUIMAILHBIN, HEHTpalbHBIA M pa3ro-
BOpHBIA. Kak10My M3 NepeunciIeHHbIX YPOBHEN COOTBETCTBYET ONPENEIICHHBIN CTUIIb PEYH
[1, c. 204].

Od¢uupnanbHbI ypOBEHb BEKIMBOCTH MOAPA3yMEBAET O] COO0M BEXIMBOE OOIIEHUE B
opunumansHoil obcrtaHoBKe. Ha aHHOM ypOBHE S3BIKOBOE B3aUMOJICHCTBHE MPOUCXOAMT B
JIEJIOBBIX KpYyrax, B pa3JINYHbIX OPraHU3alMsIX U YUPEKIEHUSIX, a TaKKe B cpepe oOcimy uBa-
HUs, 00pa3oBaHus, 3JpaBOOXPAHEHUS U T.J. B paMKaX YCTaHOBJIEHHBIX HOPM JEJIOBOI KOM-
MYyHHKAIIH.

HelTpanbHblil ypOBEHB BEKIMBOCTH MCIOJIB3YETCS B YCIOBUAX KOMMYHUKAIIMU MEXTY
HE3HAKOMBIMH WJIM MaJIO3HAKOMBIMHU JIFOJbMHU. Takoil ypoBeHb BEXKIMBOCTH Leleco00pa3eH
TaKXe B cpeJie, I7le KOMMYHHUKAHTBI XOPOILIO 3HAIOT APYT JIpyra, HO COOMIONAIOT ONpeeneH-
HbI€ MTpaBUIIa OOLIEHUS BCIIEACTBHE BO3PACTHON Pa3HUIIbI UIIH MPOUYUX KPUTEPUEB.

PasroBopHsIiif (HepopManbHbIi) ypOBEHb, TPAKTYEMbI JTMHIBUCTAMU KaK HU3KUH ypo-
BEHb BEKJIMBOCTH, HAXOIUT OTPaKEHHE NpU OOIIEHUU ONM3KUX JIIOJIEH, XapaKTepu3yercs
BBICOKMM YPOBHEM MHTHMHOCTH U COJMAAPHOCTH [2]. J[aHHBII ypOBEHb BEKIMBOCTU pEan-
3yeTcsi B Pa3rOBOPHO-(PaMIIbSIPHOM CTHIJIE pe4Yd, KOTOPOMY CBOMCTBEHHO HCIOJIb30BaHUE
OIIPEIETICHHBIX JIEKCUUECKUX, TPAMMATUYECKUX U CUHTAKCUYECKUX CPEICTB.

B nenom, nousatue «paMuIbIpHOCTHY HECET B ceOe OO0JbIlIe HETaTUBHBIN CMBICT M Xa-
paKkTepu3yeT OecliepeMOHHOCTb, Pa3BA3HOCTh M M3JIUIIHIO HETPHUHYKJICHHOCTh B OOIIEHUH.
Tem He MeHee, HeNnb3sl CKa3aTh, 4YTO (aMIIbSIPHBIM CTUIbL COBCEM HE YMECTEH.
JI.B. ®anakoBa OTMe4aeT, YTO JAaHHBIA CTHJIb MOYKHO HCIIOJB30BaTh B HEOPHUIIMAILHON 00-
CTaHOBKE, KOI'/Ia IIO3BOJISIET CUTYallMs, B TO BpeMs KaK €ro MCIOJIb30BaHHE B O(YUIIMAIBHON
00CTaHOBKE MPOTUBOPEYUT HOPMAM KOMMYHHKATHBHOTO oBeaeHus [3].
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ITon HOpMaTUBHBIM KOMMYHUKAaTUBHBIM [TOBEACHUEM [TIOHUMAETCS IIPUHATOE B JAaHHOU
JMHTBOKYJIBTYPHOW OOIIHOCTH H: COOJIIOJJaéMO€ BCTaHAAPTHBIX KOMMYHMKAaTHBHBIX CHUTya-
[USAX OOJIBIICH YaCThIO SI3BIKOBOTO KOJUIEKTUBa» [4, ¢. 7]. KoMMyHHKaTHBHAS HOpMa OCYIIe-
CTBJIIETCSI B COOTBETCTBUU CO CJIOKUBIIMMUCS CTaHAAPTaMU OOILEHHUS.

OO0pareHre K pasroBOPHO-(PaMUIBSIPHOMY CTHUIIIO HPOMCXOTUT B CHIYy Pa3iIMYHBIX
¢akTopoB. Hanbosnee yactoil npuuMHOM ABIsSETCA HAIMYME NOBEJEHUYECKMX KOMMYHUKATHB-
HBIX 0apbepoB, MO KOTOPBIMH MMOHUMAIOTCS (POPMBI MTOBEICHUS] KOMMYHUKAHTA, PEaTH3yIo-
IIMECs BCIEICTBUE HE3HAHMsI HOPM PEUYEBOIO TUKETa, HEYMEHHs CIyllaTh cOOeceHHKa U
np. KomMmyHukaTuBHBIE Oaphepbl BO3HUKAIOT B Pe3yJIbTaTe HU3KOTO YPOBHS OOIIEH KYJbTY-
PBI, HEAOCTATOYHOT'O YPOBHS SI3bIKOBOM M pEYEBOM KOMIIETEHIIUH, HU3KOTO COLIMAJIBLHOTO CTa-
Tyca Y4aCTHHKOB KOMMYHHMKanuu. OIHAKO TPOSBICHHE KOMMYHHUKATUBHBIX 0aphepoOB MO-
KeT MMETh HaMEpPEHHBIH XapaKTep, KOrja CHIKEHHBIH CTWIb OOLICHMS MCIIOJIb3YyeTCs He
CIIy4aifHO, a B KQU€CTBE CO3HATEJIbHO BHIOPAHHOW CTPATErM KOMMYHUKATUBHOI'O IIOBE/ICHUS,
NpeJHAa3HAYCHHOM 11 COMMIKEHUs, COKPAIIEHUs JUCTaHIIMM MEXIy KOMMYHUKAaHTaMU B BU-
JI€ CKpPbITOH MaHUMYJSIIUK WM JEMOHCTpAlMM CBOEro INpeBocxojacTBa. M3 atoro cienyer,
4TO puberaTb K peueBOMYy B3aUMOJICHCTBHIO C HCIIOJIb30BaHUEM (aMHUIIBIPHOTO CTUIIS KOM-
MYHHUKaHTBl MOTYT KaK HAMEPEHHO, TaK U HENPEAHAMEPEHHO.

DaMUIbSPHBIA CTUIIb OOIEHUS OTIMYACTCS MOCTOSHHBIMU WM HETIOCTOSHHBIMM IIpar-
MaTHYECKH PEJIEBAHTHBIMU (PaKTOpaMU WM XapaKTepUCTUKaMH KOMMYHHKaHTOB. K ux uncimy
OTHOCATCSL COLMAJIbHBIE, UMYILECTBEHHbIE, CEMEHHO-POACTBEHHbIE OTHOIIEHUS, Ipodeccuo-
HaJIbHBIC, CITY)KEOHbIC OTHOLICHUS U T.1. [5, ¢. 75].

DaMuIbSPHBIA CTUIIL MOXKET HPOSIBIIATHCS KaK Ha BepOalbHOM, TaK U Ha HEBepOATbHOM
ypoBHe. Ha HeBepOaIbHOM ypOBHE B KaueCTBE HanOoJIee XapaKTepHBIX MapKepOB (haMUIIbsIp-
HOTO CTHJIA BBIAETSIOTCS TaKHE JKECThI, KaK MOXJIONbIBAHUE MO IUIEYYy WUJIM CIIHMHE, OOBATUSA
WIM TOIIeNIYH, TOJIMUTHUBAHUS, KECThI-IIOIpaXKaHUs, YXMbUIKU. CleayeT OTMETUTb, YTO «HE-
CMOTpSl Ha YHUBEPCAIBHBIM XapaKTep KaTErOpUM BEXJIMBOCTH, KOHKPETHAs €€ pealu3arus
MMeEeT HallMOHAJIbHYIO clieln(UKY, KOTOpask U MPOSBIISETCS B 0COOEHHOCTIX KOMMYHHUKATHB-
HOTO MOBEJEHUS NPEICTABUTENEH PA3IMUHBIX JIMHIBOKYIBTYp» [2]. Tak, mIpUBEIECHHBIEC BBILIE
BU/Ibl HEBEPOAIBLHOIO OOIIEHHS B aMEPUKAHCKOW KOMMYHHUKAaTHUBHOW KYJIbTYpE BOCIPHUHU-
MaroTcsl 0COOEHHO OCTPO M HEraTMBHO, TAK KAaK COXPAaHEHHME JIMYHOTO MPOCTPAHCTBA U He-
BMEIIATEIbCTBO B €r0 I'PAHMIIBI SIBJISIETCS TPAJAMIIMOHHON ITOBEJIECHYECKOM 4epTOW B JaHHOU
KYJIBTYpE.

Ha BepOanbHOM ypoBHE (aMIIIbSIpHBIN XapakTep OOIIEHUS peau3yeTcsl B peun yroT-
pebiieHneM CHM)KEHHOM JIEKCUKH: Pa3rOBOPHOM, rpy0Ool, IPOCTOPEUHOI, a TaK ke UCIOJIb30-
BaHUEM pa3IUYHbIX (OPM COOCTBEHHBIX UMEH IpH OOpallleHWu K ajgpecaTaMm, OTCYTCTBHEM
TUTYJBHBIX NPHCTABOK MpPHU OOpAIIeHWH K HE3HAKOMBIM MM MaJIO3HAKOMBIM JIIOJSIM, He-
OpeXHOCThHIO B MPOU3HOLIEHUH, YAaCTHIM BKJIIOYEHHEM B PEUb CIOB-IIapa3uToB U JIp.

OueBUIHBIM SBISETCA TOT (DAKT, YTO pa3rOBOpHAsi peub 00JIaZaeT BBICOKOW 3MOIHMO-
HAJIbHOCTBIO U UMIYJIbCUBHOCTBIO, B HEW aKTUBHO HMCIIOJIb3YIOTCS BepOajbHble U HeBepOaib-
HBbIE CpPEACTBa KOMMYHHMKalUU. B CBSI3M € 9TMM B KOHTEKCTE Pa3TOBOPHOM peYM aKTUBHO
ynoTpeOsoTesl €I0Ba, 00JaJaroiie BICOKOM SMOIMOHAIBHOM HACHIIIEHHOCTHIO: CIEHTU3-
MBI, BApBapU3MBI, IPOCTOPEYUs], OpaHHbIE CIIOBA U JAPYTHE SA3BIKOBBIE €JMHUIIbI, KOTOpPBIE CO-
OTBETCTBYIOT SI3bIKOBOMY cTaHaapTy. Tak, Hampumep, poccuiickuit tuarsuct M.B. ApHonbz
BBIJICJIIET B Pa3rOBOPHOM JIEKCUKOHE TaKUe BUJbI, KaK JIUTEPATypPHO-PAa3TOBOPHBIN, (paMuiIb-
SAPHO-Pa3rOBOPHBIN, MPO(ECCUOHANBHBIN MIIACT, IPOCTOPEYHE U CIEHT [6].

CneHru3Msl MpeaCTaBISAIOT COOON «I€HETHYECKH BeChMa HEOJHOPOIHBIN CIIOH JIEKCUKU
1 Gpa3eosoruu, UMEIOIINI SIPKO BBIPAXKEHHBIA AMOIIMOHAIILHBIN, OIEHOYHBINH M SKCIIPECCUB-
HBIA XapakTep, OBITYIOUINI B Pa3rOBOPHOI peur M HAXOAALIMICS BHE MPEEIIOB TUTEpaTyp-
HOM HOpMBD» [7, €. 39]. OTIUYUTENIBHBIMU YEPTAMH CJIEHTA SIBJSIOTCSA TaKWE €ro CBOWCTBA,
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KaK TOJIBIYKHOCTh, CTHJIMCTHYECKAsT MapKUPOBaHHOCTh. CleHT 007aaeT spKO BhIpa)KEHHOU
SMOIMOHATBHO-OLIEHOYHON OKpPAcKOM, UMEIOIeH KaK MOJIOKHUTEIbHBIA XapakTep (UIyTiauBas
00pa3HOCTb, IOMOp), TaK U OTpULIATENbHBIN (IpyOOCTh, XaMCTBO, 1ep30cTh). CIIEHT HE BBIJE-
JSieTCsl KaK 0COOBIN CTHIIb WIIM MOJACTUIIb, TAK KaK €r0 0COOCHHOCTH OTPaHUYMBAIOTCS OJJHUM
TOJIbKO JIEKCUYECKHM ypOBHEM. B KkauecTBe MpHMEpOB MOXKHO MPHUBECTH HEKOTOPBIE CIICH-
TU3MBI, XapakTepusyromue GaMuiIbIpHbId cTuiab obmenus: «I’'m wised-up» (S B kypce),
«That’s cold» (3ToT TouHO).

B gamunbsapHO-pa3roBOpHOM CTUIJIE IIUPOKO MPUMEHSIOTCS OpaHHBIE CIOBA, KOTOPHIE
TaKXKe BBIPAXKAIOT MOBBIMICHHYIO SMOIMOHAIBHOCTh M 3Mparuunocts: damn (uépr), beastly
(4ynoBHIIHBIN/ CKOTCKHIA), l0USY (maprumBeIii). JlaHHBIE JTEKCEMBI MOT'YT BBIPaXKaTh KaK OTPH-
HaTeabHbIC, TaK U IMOJIOKUTEIIbHBIC IMOIMH WK olieHKU: beastly business (ckorckuii 6usHec),
damned pretty (uepToBcku KpacuBbiii), damn cool (uepToBCKU KpyTOii).

TUNUYHBIM [PU3HAKOM pPa3rOBOPHOW peuu, 00Jadarolield MOBBIIIEHHON 3MOIMOHAIb-
HOM OKpaIIeHHOCTHIO [0 CPABHEHUIO C JIUTEPATYPHON Peublo, sIBIsSIETCA Haubolee 4acToe uc-
MOJIb30BAHNE PA3JIMYHBIX YCHIUTEIBHBIX CIOB. B 3THX Cilydasx 5MOIHMOHAIBLHOCTH OOBIYHO
UMeEET OTPUIATENIbHBIN XapakTep U HeceT B cebe pa3apakeHue, ynpek win Herepnenue. Tak,
Hapeuue SO IOCTEIICHHO BhITeCHseTCs HapeureM that, nanpumep: «not that fast» Bmecto «not
so fast» (He Tak ObICTpO), «not that easy» BmecTo «not SO easy» (He Tak mpocrto), «don't
smoke that much» Bmecto «don't smoke SO muchy (He kypute Tak MHOro0) 1 jap. Mcxoms u3
3THX MPUMEPOB, MOXKHO CKa3aThb, uTo that yamie Bcero ymorpedisercs mpu OTPUIIAHHSIX.

[ToMrMO MCTIONB30BaHUS MPOCTOPEUHBIX CJIOB, PA3rOBOPHOMY CTHIIIO TPUCYIIA JEKCH-
Ka, coJepKaiias B cebe OMpEeeIeHHYI0 3MOIMOHANBHOCTh U JKCIPEeCCUBHOCTh. Ompene-
JSIFOIIMM (PaKTOPOM Pa3TOBOPHOTO SI3BIKA SIBJISIETCS €T0 PEeaTM3alys B AUAIO0Te WIN TOJIHIIOTE.
OpHako BcTpeuyaeTcs M pa3roBOPHBIA MOHOJIOT. B 3TOM cTmiie A0MyCTMMO MCIOJIB30BaHUE
MOBTOPOB, HEMOJIHBIX MPEJIOKEHUH U BBOJAHBIX cJIOB |8, ¢. 205].

HauOonee yacToTHBIN ciydail MPUMEHEHUS MPOCTOPEUNI aHIIIMICKOTO sA3bIKa B pasro-
BOPHOM peuM MpEJCTABISET UCMOJBb30BAHUE COKpAIEHH wanna, gonna, gotta, yep, nope u
np. Cnenyer OTMETUTb, YTO HAJIMYKME TPOCTOPEUHI B KOMMYHUKATHUBHOM OOILIIEHUH B OULIHU-
QIBHOW 0OCTaHOBKE HE COOTBETCTBYIOT HOPMaM JIEJIOBOTO ITHKETa. TeM He MEHee B CHIIY
CBOET0 y100CTBa M KPaTKOCTH NMPOCTOPEUHBIE CIOBA U BBIPAKEHUSI aKTUBHO HCIOJIb3YIOTCS
Ha MPaKTHKE.

[Tpoctopeune gotta B pa3roBopHOI peun sBISETCS SKBUBAJIEHTOM MOAAIBHOIO IJIarosa
have to, umMerorero 3HadeHne «I0JDKEHCTBOBaTh». Hampumep, «You know what they say,
you’ve gotta spend money to make money!» (3Haemib, Kak TOBOPUTCS, YTOOBI 3apabOTATh,
HYXXHO TIOTPATUTh ICHBTH).

Yro kacaercs mpocropeuunsi dUNNO, TO OHO MOXKET MCIOJIB30BAThCS BMECTO CIIOBOCOYE-
tanust don’t know (ue 3uath). [loaTomy, BMecto ¢dpasbl [ don’t know (S He 3HaI0) B pOCTO-
pPEYHOM BapuaHTe MpUMeHsieTcst SkBuBaeHT | dunno.

CrnoBo wanna 3KBHUBaJIeHTHO BbIpakeHHIO Want to (xoreTs), Hanpumep: «“But | wanna
go!” Clares houted; | wanna go home; | wanna be with them”» («Ho st xouy moexatb!» -
kpukHyna Kiap; g xouy 70Moii; s1 Xouy OBITH C HUMH).

[Tpoctopeunoe cioBO gONNA HCIMOJIB3YEeTCs MPH COOOIIEHUSX O COOBITHSIX, KOTOpbIE
JIOJDKHBI TPOM30UTH B OyayieM BpeMeHu. OHO SBJISETCS 3aMeCTHTENeM KOHCTpyKiuu t0 be
going to do smth (mamepeBatbcs uto-1ub0 cuenars). Hanpumep, Beipaskenue «l am going to
call you tomorrow» B mpoctropeunom Bapuante 3ByuuT «I’m gonna call you tomorrowy (S
MO3BOHIO TeOe 3aBTpa).

[Ipoctopeunst yep u NOPe mo cMbICTy OJU3KH K Yes (ma) u no (Het). B obmem cioydae,
YEP MCHONb3yeTCsl U BHIPAXKCHUSI OATBEPKICHHUS CKa3aHHOMY, a nope — JJIsl OIpOBepIiKe-
HUS BBICKa3bIBaHUSI.
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Crnenyer moOAYepKHYTb, YTO BaXXHYIO pPOJIb B Pa3rOBOPHOM CTHJIE UTPAET S3bIKOBas
KOMIIPECCHS, MPEe/Ioararoias «yMeHbIIeHHe 00beMa cooOuIeHnss 0e3 HaHECCHHUsT CYIIECT-
BEHHOTO yIiepOa BBIIOJIHCHUS 33/1a4¥, KOTOPYIO CTaBHUT Iepea coboit roBopsmmii» [9]. Sp-
KAM TIPUMEPOM PEYEBOH KOMITPECCHH B aHIIMACKOM Pa3TOBOPHOM SI3bIKE SIBISIETCS (POHETH-
gyecKas peIyKIUsl BCIOMOTaTeNbHBIX TJIAroJoB: it’s, it isn’t, I don’t, I didn’t, we’ll, he’s, she’s
u T.7. B Tex ciydasx, korna yceueHHbie (opMbl riaroina «havey I’ve u he’s oka3bIBalOTCS He-
JOCTAaTOYHBIMU JUISL TIEpelayi 3HAUCHHS «MMETh, 00JIaaThy», UCIOIb3YETCsl KOHCTPYKIHUS C
riarosiom get: /'ve got, he’s got. DTa e KOHCTPYKIHUS BBITIOIHIECT ¥ MOJAIBHYIO ()YHKIIHIO,
cBoictBeHHyto have + Infinitiv: nanpumep, «She’s got to complete this test right away» (Ona
JIOJDKHA TIPOMTH ATOT TECT MpsMO ceivac). Vcrosib30BaHUe peaylIMPOBAHHBIX JJIEMEHTOB B
Pa3TOBOPHON pedr OOBACHSAETCS BO3MOXXHOCTBIO MCIOJB30BAHUS B YCTHOW KOMMYHHMKAIIUU
HEBEpOAITBHBIX CPECTB, JOMOIHSIIOMNX HHPOPMATUBHOCTh BBICKA3bIBAHHS U BBIPAKAIOIIUX,
HarpuMep, pagocTb, Yrpo3y, CTpax, YIpeK, OTpUIlaHKue, yKa3aHue, ycTaaocTs u np. K mepe-
YHCJICHHBIM BBIIIE KOHCTPYKIMSIM MOXKHO Takxe 100aButh cieayromue: lots a (lot of) (muo-
ro), Ama (I'm) (s1), dis (this) (aror), u (you) (ter), cause (because) (moromy uro), ‘bout
(about) (Bokpyr, 0K0J10) U JIp.

CToHuT OTMETHTH, YTO eIlle OAHON BaXHOW (PYHKIMEH pa3roBOPHOTO CTHJISI PEUM SIBIIS-
€TCs SMOTHBHAsI (PYHKIIHS, peain3yeMast C TIOMOIIBIO JICKCHUECKUX SUHUIL B PA3JIMYHBIX CO-
yertaHusx. Tak, B (haMIIbsIPHO-PA3rOBOPHOM CTHJIC BONPOCHTENbHBIC ciioBa What, where,
when, how, why, who coueTaroTcst co CIIOBOM (B HEKOTOPBIX CJIydYasX €ro €ie Ha3bIBaloT
cyhdukcom) ever, a Takxe ¢ Takumu Jiekcemamu, kak: the devil (mpsBoi), the hell (ax), on
earth (4ept Bo3bMH) U T.1. B KauecTBe mprMepa MOXKHO MPUBECTH CICAYIONINE TPEITOKE-
uusi: «Who ever's that?» (Kto 310?), «Who the devil do you think you are?» (Uept Bo3bMH, 32
Koro Thl ceOst mpuHuMaetn?), «How on earth can that be?» (Kak takoe mMoxer ObITh, 4epT
Bo3sMu?), «What the hell?» (Kakoro uepra?) u ap.

JaHHbIi TUI 5M(DAaTHYECKOTO YCHIICHHS UMEET MECTO TOJBKO B BOIPOCHTEIBHBIX WIIH
BOCKIIMIATEIHBIX MPEATIOKECHUAX. BrIparkaemasi SKCTIpeccrsi UMEeT TPU STOM HETraTUBHBIN
xapaktep (rpy0oCTh, HEBEKIMBOCTD) U BBIPAXKAET HETEPIICHUE, pa3ApakeHUE UITH YIIPEK.

B pamuibspHO-pa3rOBOPHOM CTHIIE aKTHBHO MCTIOIB3YIOTCS CHHTAKCHUYECKHE CPEJICTBA
BBIPA3UTEIILHOCTH, B YMCIIC KOTOPBIX JUTUITHYCCKHE KOHCTPYKIIMH, TPEIOIararoliie HaMme-
PEHHBII TPOITYCK CIIOB, HE BIUSIONINIA Ha CMBICI BBICKa3bIBaHMs. HampumMep, MOXKHO CKazaTh
«See you tomorrow» BMecTo «I will see you tomorrow» (YBuaumes 3asrpa), «Happy to meet
you», BMecTo «I am happy to meet you» (Pax mosnakomutscs), win «Ready?» BMecTo «Are
you ready?» (Bsl roToBBI?). OmyIieHue HEKOTOPBIX YacTel MPeIOKEeHUs IPEACTABISIET CO-
00l HOPMY JMATOTHYECKON peuH, T.K. camMa CUTYaIus OOIIEHHS HE MOIpa3yMeBaeT YyIIOMHHA-
HUS OMYIIEHHOTO.

B ycTHOIT KOMMYHUKAITUH TIOJTHBIE MTPEIIOKEHUST MOTYT TaK)Ke MHOT/Ia pacCMaTpuBaTh-
Csl KaK CBOETO poJia HAPYIICHHUS HOPMbI U MOTYT HCIOJBb30BAThCSA B OCOOBIX IIENSIX, HANPH-
Mep, IJIs1 BEIpQKEHUST HEJTOBOJIBCTBA B TIOJUEPKHYTO-0(DUIIMATEHOM TOHE, BEXIIMBOM, HO B TO
JKE BpeMsi HACTOMUYMBOM TNPHUKA3aHUH, JUIS MPEIbSIBICHUS NPETCH3UH U T.J1. B pasroBopHoOi
peuu OIyIIEeHUE TOIeKAIIETO, 3a9acTyI0 BMECTE C II1arojoM-CBsI3KOH, UMEHHOM 9acTH CKa-
3yeMOro WM BCIIOMOTaTeIbHOIO TJlarosia spisieTcsd Haubosee ynorpeOuTensHon Gpopmoii 311-
JIMTICHCA, KOTOPBIA HMCIIONB3YETCsl IS YCHIICHUS AMOIIMOHAIBHOCTH BBICKA3bIBAaHUS U B Ie-
JIOM TUIIMYEH U1 pa3roBopHoi peun [10, c. 156].

PaccMmoTpum ciydan yroTpeOIeH sl SIUTUIICHCA Ha TPUMEPE CIISAYIONINX THAIOTOB!

1. -You can look at the patient file if you want.

- You trust me?

- Any reason I shouldn’t?
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B mpumepe mnpucyTrcTBYIOT ABE KOHCTPYKLMH HEMOJHBIX IMpEAoKeHui: «You trust
me?» BMecto «D0 you trust me?» (Ber mue moBepsiete?) u «Any reason I shouldn’t?» Bmecto
«Is there any reason why I shouldn’t trust you?» (Ectb xakas-To npu4muHa, noyemy s He J0J-
JKEH JI0BEPSTH TeOe?)

2. - How about tomorrow night?

- Sounds good.
- Looking forward.

B nmannoM ciydae ynotpebisiercs BapuanT «Sounds good» Bmecto «That sounds good»
(3ByuuT Heruioxo) u «Looking forward» Bmecto «I’m looking forward to it» (5 ¢ HereprieHu-
eM KIY).

3. - Dinner later? I’ll pick something up.

- | heard about a good new vegetarian place.
- Screw that. | want a steak.
- I’ll meet you at your place at 8.

B manHOM juaniore BapHaHTOB MOJIHBIX mpeiokenuit as «Dinner later?y» (IToyxwuna-
eM mo3xe?) MokeT ObITh cpasy Heckosbko: «Would you like to have dinner later?», «How
about dinner later?», «Do you want to have dinner later?» u T.1.

B paccMoTpeHHBIX IpHMepax MOXHO OTMETHTh, YTO HanOojee YacTOTHBIM CIy4aeM
OIIYILIEHUS SIBJISIETCS] NCKIIFOUEHUE CITY>KEOHBIX CJIOB (BCIIOMOTATENBHBIC II1arojbl, MECTOMME-
Hust U T.11.): «Do you trust me?», «That sounds good». Takxe 4acTo OMyCKarOTCs CMBICTIOBBIE
CIIOBA WJIM BBIPAXKCHUS B TEX CJIydasx, KOTJIa UX JIETKO BOCCTAHOBHTH U3 KOHTeKcTa: «IS there
any reason why I shouldn’t trust you?»

Crnenyer mOMYEpKHYTh, YTO JUAIOTHYECKAas peYb XapaKTEepU3yeTcs emle W JIPYruM
CBOMCTBOM: Iporiecc (POPMUPOBAHMSI MBICTH NMPOTEKAET MOYTH OAHOBPEMEHHO C MPOLIECCOM
HETOCPEJCTBEHHOW KOMMYHHKAIIMU, KOTOpasi MPOMCXOIUT «Ha XOay». BenencrBue manHOU
HEMpOJlyMaHHOCTH CHHTAKCUC TMOJIydaeT XapakTep HEMocIe10BaTeIbHOCTH, HEPEIKO ¢ Hapy-
HIEHUEM CHHTaKCHYECKUX HOPM.

OpnHOI U3 XapaKTepHBIX CHHTAKCUYECKHX 0COOEHHOCTEH pa3roBOPHOTO CTHIIA SBISETCS
OTCYTCTBHUE COIO3HOM CBsI3HM, O€CCOI03He, TPU KOTOPOM CBSI3b MEXKIY YaCTSIMH BBHICKA3bIBAHUN
obecrieunBaeTcsi cMbIcIoM. CBA3YIOIIYIO (DYHKIUIO B JAHHOM CIIy4ae MOTYT BBINOJHATH KaK
¢doHeTnyeckue (MHTOHAIMOHHOE O(OPMIIEHHE BBICKA3bIBAHUS), TAK U TpaMMaTHUECKHUE Cpe/I-
ctBa (popmbl ckazyemoro). [lo cpaBHeHHIO ¢ MUCbMEHHOHN (HOpMOI KOMMYHHMKAIUHU, TA€ CO-
YUHUTENbHAS W TOJYMHUTENFHAS CBS3b B MPEIIOKECHUU SIBIISIETCS HOPMOW, OECCOr03ue BBI-
CTynaeT o0s3aTeJIbHbIM yCIOBHEM M (POpMHUpPYETCS KaK CIeICTBHE TUIMHUYECKUX CUTYallui, B
KOTOPBIX TMpoTekaeT oOmieHne. Bo MHOTHX CTHIISIX MMChMEHHOHN peun Oeccoro3ne BBICTYIIAeT
B KauecTBe CTUJIMCTUYECKOIO MpHEMa, KaK, HallpUMep, B CTHIAX XYI0KECTBEHHOH peuH, B
O0COOEHHOCTH — B TO3TUYECKON peun.

Taxum 06pa3oM, haMHIIBIPHO-PA3TOBOPHBINA CTHIIb PEaIn3yeTcsl B aHTIIMICKOM SI3bIKE C
MIOMOIIBIO PA3IUYHBIX JIEKCHYECKUX, TPAMMATHUECKIUX W CHHTAKCHYECKUX cpencTB. Ha yek-
CHYECKOM YPOBHE JUISl JAHHOTO CTHJIS XapaKTEPHO HCIIOJIb30BaHUE CIEHTU3MOB, BapBapH3-
MOB, MPOCTOPEUHs, OPaHHBIX CJIOB, YCWJIMTEIBHBIX YaCTUI U JPYTUX SI3BIKOBBIX €AMHUIL. B
qucie TPaMMaTHYECKUX CPEJICTB MPUMEHSIOTCS COKPALIEHHs TPaMMaTHUECKUX (OpM, S3bIKO-
Basi KoMIIpeccHs. B kauecTBe CHHTaKCHYECKHX CPEICTB 3a/IeHCTBOBAHBI AJUTMITHYECKIE KOH-
CTPYKIIMH, Oeccoro3Hast CBs3b. Mcmonb3yeMble S3bIKOBBIE CPEJCTBA BBHIMOIHSIIOT ONpeaeIeH-
HbIE CTHJIMCTHYECKHE (YHKIMU: SMOTHBHAS W OIEHOYHAs (YHKIIUH, peaTu3aIiis dKCIpec-
CHUBHOCTH.

PaccMmoTpeHHble acneKkTsl (haMUIIbIPHO-Pa3rOBOPHOTO CTHJIS B OOJIBLIIMHCTBE CIIy4aeB
OLICHUBAIOTCS Kak Hed()(HEKTUBHBIA M AUCKOMQPOPTHBIM crocod KomMMmyHUKarmu. OmHako
crieniuuka pa3roBOPHOTO CTUJISL OOIICHUST HEOTHOPOIHA, MTOATOMY (haMUIIBIPHBIN CTHUIIH 00-
IIEHUS] MOKHO HCIIOJIb30BATh JIUIIb B ONPEEICHHBIX CUTYAIMSIX OOIIEHHS C YY€TOM Tpaau-
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Ui, HOPM, IPUHATHIX B OMPEACICHHON KYJIbTYpE, B IPOTUBHOM Clly4ae COOCCEIHUKH MOTYT
HOTepHeTh KOMMYHUKAaTHBHYIO Heynady. CreoBaHHe MpaBWJIaM PEueBOrO THKETa, HA000-
POT, MOXKET ClieNIaTh KOMMYHUKALHIO 3((eKTUBHON, KOM(OPTHON M HANPaBICHHON Ha J0C-
TIDKEHHE KOMMYHHKATUBHBIX HAMEPEHHH OeCKOH(IMKTHBIM CIIOCOOOM.
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HAUMEHOBAHUSA PACTEHUA MELAMPYRUM NEMOROSUM L. B PYCCKOM
N IMOJBbCKOM SA3BbIKAX

Pactenus Bcerna mmenu OOJIbIIOE 3HAUCHHE JUIS YEJIOBEKa, MOITOMY IIACT (PMTOHUMHUYECKOH JIEKCHUKHU
JIOCTaTOYHO OOILIMPEH B COBPEMEHHBIX fA3bIKax. V3yuyeHne Ha3BaHWH PACTEHUH MO3BOJISAET BBISIBUTDH CIECIHPUKY
MHPOBO33PEHHSI HApOJa, ONPENSNIUTh IICUXOJIOTHIO U KYJIBTYPHO-UCTOPHUYECKHE 0COOCHHOCTH 3THOCA. CTaThs
HOCBSIIICHA COMOCTABUTEIILHOMY M3YYSHHUIO Ha3BaHU pactenust Melampyrum nemorosum L. B pycckoM ¥ HOJb-
CKOM s3bIkax. Llenp Hamreit paboThl — BBISIBUTE OOIee W pa3IMyHOE B MEXaHU3Me 00pa3oBaHUs HANMEHOBAHUH
JTAHHOTO PAaCTeHWs] Ha Marepuaje IBYX SI3BIKOB: PYCCKOTO, OTHOCSILETOCS K BOCTOYHOCIABSHCKOW TpyIne, W
MOJIBCKOT0, BXOSIIETO B COCTaB 3allaIHOCIABSIHCKON Ipyniel. B kauecTBe 00BEKTa MCCIEIOBAHUS OBUIN B3STHI
(uTOTEepMHUHBI U HAPOJHBIC Ha3BaHus pacTeHus Melampyrum nemorosum L. B yKa3aHHBIX CIaBSHCKHX SI3BIKaX.
IIpenmerom HccrieOBaHUS SIBISIOTCS CEMAaHTHYECKHE U CTPYKTYPHBIE OCOOCHHOCTH BBISBICHHBIX HAUMEHOBA-
HUH. B mporecce paboTsl HAMH HCTIOJIB30BAMCH CIEIYIOINE HAyYHbIE METOABI: OMMUCATEeIBHBIN METOJ, COIMOC-
TaBUTEIBHBIN MeToA. BrIOpaHHBIM OAX0 CLIOCOOCTBOBAN BBIBICHUIO CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKHUX OCOOCHHO-
creit pasnuuHbIX 10 cdepe QyHKIHOHUpOBaHUs HaszBauuit Melampyrum nemorosum L. PesympraTom ananmsa
ABJIsIETCS OOHApyXEHUE YHUBEPCAIBHOTO M CIEeHU(PHUIECKOro B CEMAHTHKE PYCCKUX W MOJIBCKUX HANMEHOBaHUH
pactenus. [IpennpuHsaTOE UCCIEeA0BaHIE BHOCUT ONPEEICHHbIN BKIa B pa3BUTHE CONOCTABUTEIBHOTO S3bIKO-
3HAHUS: JaHHbIE, IOTY4YEHHBIE B XOJI€ aHAIN3a, MOTYT HCIIOJIb30BaThCs B MPENOJaBaHUM COBPEMEHHBIX CIaBsH-
CKUX SI3BIKOB B BBICIIMX YUCOHBIX 3aBE/ICHHSX.

KiroueBble cnoBa: ¢uroTepMuH, (UTOHMM, CEeMaHTHKA, CTPYKTypa, CIAaBSHCKHE S3BIKH, CXOJCTBA,
pasnuuus, HOMMHALMS, MOTUBUPOBOYHBIN IIPU3HAK.
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Plants have always been of great importance for people, so phytonic vocabulary is quite extensive in
modern languages. Studying the names of plants allows us to reveal the specificity of the people's world outlook,
to define psychological, cultural and historical peculiarities of the ethnos. The article is devoted to the compara-
tive study of the names of plant Melampyrum nemorosum L. in Russian and Polish languages. The authors make
an attempt to identify similar and different characteristics of this plant name formation in two languages: Rus-
sian, belonging to the East Slavonic group, and Polish, which is a part of the West Slavonic group. The object of
this research is phytothermina and folk names of the plant Melampyrum nemorosum L. in the above mentioned
Slavonic languages. The subject of this research is semantic and structural features of the names under study.
The authors use such scientific methods as description and correlation. The chosen approach contributes to the
identification of structural and semantic features of different names of Melampyrum nemorosum L. in the sphere
of their functioning in the language. As a result of the analysis, universal and specific features in the semantics of
Russian and Polish plant names have been found. The study makes a certain contribution to the development of
comparative linguistics: the data obtained in the course of the analysis can be used in teaching modern Slavic
languages at higher education institutions.

Key words: phytotermin, phytonym, semantics, structure, Slavic languages, similarities, differences,
nomination, motivational attribute.

Hazpanust pactenuii B s3bIKe MPEACTABISAIOT OO0 T0CTATOYHO OOMIMPHBIN U crierudu-
YECKH TUIACT JIGKCHKH, YTO OOBACHSAETCS HEMaJOBAXHOM POJBIO PACTUTENLHOTO MHpa B
JKU3HU YeJloBeKa. B HauMeHOBaHMIX TpaB OTPA3UIUCH OCOOEHHOCTH HAPOJHOTO MBIIICHUSI.
HMeHHO pacTeHus ¢ IpeBHUX BpPEMEH Ojaroaapsi CBOed JOCTYIMHOCTH HCIOJIb3YIOTCS B Kaue-
CTBE JIEKAPCTBEHHBIX CPEACTB, MUY, MaTEpHaIa AJisl IPOU3BOJCTBA KpacuTesen u saoB. O -
HO ¥ TO )K€ PAaCcTeHHE, MPOU3PACTAIONIEe Ha Pa3HBIX TEPPUTOPHUSIX, MOTIO MOIYYUTh OOIIEH3-
BECTHOE HA3BaHME WM K€ YHHKAIbHOE, 3a4acTyI0 YHOTpeOiseMoe UCKIIOYUTETLHO HOCUTE-
JSIMU KOHKPETHOTO TEPPUTOPHAIIBHOTO JHalIeKTa. Y HUBEpPCAJIbHOE U crienudpuyeckoe B HO-
MUHAIUM PACTEHUI MOXHO YBHJAETh HE TOJBKO B paMKaX OJHOTIO S3bIKA C €0 JHaJIeKTaMH,
HO M Ha YPOBHE COIIOCTAaBJIECHUS POJCTBEHHBIX S3BIKOB CIIABIHCKOW Ipynmbl. Tak, pycckui
A3BIK (BOCTOYHOCIIABSIHCKAS! BETBb) M MOJIBCKUM SA3bIK (3aMaHOCIABIHCKAs BETBb) HAXOSATCS
B OJIM3KOM POJICTBE, HO MPHU 3TOM SIBJISIOTCS 3HAKOBBIMU CHCTEMaMH, OTPAKAIOIIMMHU pa3HbIe
KYJIBTYpBI, CJI€IOBAaTEIbHO, U pa3HOEe MUpONOHMMaHue. MccienoBanue HaMMEHOBAaHUN pac-
TEHUHN B JIAaHHBIX fA3BIKAX MOMOYKET ONpPEAETUTh OCOOEHHOCTH MUPOBOCHPHUATHS UX HOCHUTE-
JIeH.

N3yuyenue Bompoca HOMUHAIIUM B 1I€JIOM (B TOM YHCIIE U PACTEHMI) BXOIUT B chepy
MHTEPECOB oHOMacuosoruu. Ilonstne Homunayusa SABASETCS LEHTPAIBHBIM B pPaMKax OHOMa-
cuoJyioruu kak paszgena cemantuku. B.I'. T'ak B pabore «K TUmonoruu TMHrBUCTUYECKUX HC-
CJIEIOBaHMI» JAeT CIENYIOIIee TOJIKOBAHUE TEPMUHA HOMUHAYUA: «TIPOLECC U PE3YJIbTAT Ha-
MMEHOBAHMSI, IPH KOTOPOM SI3BIKOBBIE 3JIEMEHTBI COOTHOCATCA ¢ 0003HaYaeMbIMU UMHU 00b-
ekramu» [1, c. 237]. B ocHOBe HOMHMHAIIMH JIEKaT MOTUBUPOBOUYHBIE PU3HAKK. MOTHBHUPO-
BOYHBII MPU3HAK — 3TO «OJMH U3 OOBEKTUBHBIX IMPU3HAKOB CaMOW peany, BbIIENIEMbI KaKk
«TIPEJICTABUTENb» BCEH COBOKYIHOCTU €€ MPU3HAKOB, CIIOCOOHBIN Hanboee SpKo oXapakre-
pU30BaTh JAHHBIN MPEIMET B PAIY €My OJHOPOIHBIX» [2, ¢. 96]. Jlekcuko-ceMaHTHYeCKas
rpymma «HauMEHOBAaHUS pacTeHUi» 00aanaeT pa3sHOOOPa3HBIMU M MHOT'OYMCICHHBIMUA MOTH-
BUPOBOYHBIMU IIPU3HAKaMH, HO K HUM NPUMEHHUMO JAelieHne, npemnoxxkenHoe B.I'. 'akom, Ha
«cOOCTBEHHBIE TMPHU3HAKH IMpeaMeTa (KauecTBa, CBOWMCTBA, KOJIMYECTBA) M OTHOCHUTENIbHBIC
MPU3HAKU TIPEAMETa, OTpa)XKarolle MX CBSI3U C MHBIMU O0beKTaMH ((YHKIIHS, TPOCTPAHCT-
BEHHBIC U BPEMEHHBIE OTHOIIeHUS U T.IL.)» [3, ¢. 17]. CToHuT cka3arh, 4TO MOTHBUPOBOYHBII
MPU3HAK MOXKET Pealn30BBIBATHCS MO-PA3HOMY: MPSIMO WJIM OMOCPEAOBAHHO, TO €CTh METa-
¢dopuuHO, pexe METOHUMHYHO.

Bce HanMeHOBaHMS pacTeHU YCIOBHO MOXHO pa3/IeiHTh Ha JABE TPYIIbL: GUTOTEPMU-
HBI («Hay9HO-TEPMUHOJIOTUYCCKUE CIUHUIBDY) U (DUTOHUMBI («EAMHUIIBI KOTHUTUBHOM / Ha-
pOIHON OOTaHMYECKOW HOMEHKIATypb») [4, c. 34-35]. duToTepMHUHBI, B CBOIO OYEpE/b,
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IPEeJICTaBICHbI MEXIYHAPOAHBIM (JJATHHCKUM Ha3BaHWEM) M YaCTHBIMHU (O(pHULIMAIBHBIMU Ha-
3BAHUSMHU B KaXXIOM KOHKPETHOM SI3bIKE) BapUaHTaMM. Y pacTEHUs] MOXET ObITh TOJIBKO
OJIMH (PUTOTEPMHUH B HALMOHAIBHOM SI3BIKE, YHCIIO K€ (DUTOHHMOB HE MMEET OTPaHUYCHHUS.
Kpome Toro, HekoTopble GUTOHUMBI HOCAT (OIBKIOPHBINA XapakTep.

MexayHapo HOe HaMMEHOBAaHUE PACCMATPUBAEMOTO PACTEHHUSI BOCXOIUT K JIATUHCKO-
My HaszBanuio Melampyrum nemorosum L. DTHMONOrHIO JATHHCKOTO POJOBOrO HA3BaHUS
Melampyrum naxomum B «boranndeckom cioBape» H.U. AunenkoBa: «Melas, uepHsrii, py-
ros, mmenuna, 3epHo» [5, c. 210]. IlpunararensHoe NEMOrosum, xapakTepusyromiee apeai
0oOUTaHUs PACTeHHUs, B MIEPEBOJIC C JATUHCKOTO O3HAYACT JICCHOH, MyOpaBHBI». Takum 00-
pazom, Melampyrum nemorosum L. 10CIOBHO Ha PYCCKHI SI3BIK IIEPEBOJHUTCS KaK «4epHas
JIecHas! MIICHULIAY.

B pycckoMm si3bike MexIyHapoaHoMy HasBaHuio Melampyrum nemorosum L. cootBet-
CTBYET YaCTHBI BapUaHT MAPbAHHUK OyOpasHbli. JIaHHBIA (PUTOTEPMHH HMEET CXOJCTBO C
JATUHCKUM HaMMEHOBAHUEM TOJIKO B HCIOJIB30BAHUU MIPUJIAraTeIbHOIO 0yOpagHbiti IO Mec-
Ty TPOHM3PACTAHUS PACTCHUS, KOMIOHEHT MAPbAHHUK KE MOTUBUPOBaH (QUTOHUMOM Hean-
o0a-Mapus, O] 3TUM Ha3BaHUEM JlaHHas TpaBa HauboJiee U3BecTHA Ha TeppuTopuu Poccun. B
HOJBCKOM si3bike pacteHue Melampyrum nemorosum L. mmeer HaumMeHOBaHHE PSZENiec
gajowy (muenuna siecHas). DUTOTEpMUH (AKTHUESCKHU SBISCTCS KAIBKOW C JATHHCKOTO S3bI-
ka. B pycckux HapoAHbIX TOBOpax ymnoTpeOssiercs (GUTOHUM uepHas nuwenuya. CeMeHa
MapbAHHUKA TSHKEIO0 OTIENAI0TCA OT CEMSH OOBIYHOM MIIEHUIBI U NOPTAT, YEPHAT MYKY, I10-
ITOMY HaUMCHOBAHUE uepHas nuieHuya IUis odbo3Hadenuss Melampyrum nemorosum L mpe-
UMYIIECTBEHHO UCIIONIB3YIOT X1€00pOOHI.

Cpenu MONBCKUX M PYCCKUX (UTOHMMOB €CTh Ha3BaHHs, B OCHOBE KOTOPBIX JIEXKAT
CXO/HbIe Mpu3HaKu. Tak, psa Ha3BaHUM, CBSI3aHHBIX C JIETEH/0H, OTpa)kaeT OCOOEHHOCTH
MHU(DOJIOTMYECKOTO BO33pEHUs claBsiH. B BOCTOYHOCIABSHCKON TpaauluM C JIETEHJON O 3a-
NpeTHOM JTI00BU CBA3aHbl GUTOHUMBI Opam-cecmpa, bpam ¢ cecmpotu, bpam u cecmpa. B 3a-
MaIHOCTIABSHCKON TPAJUIIMK BCTPEYAIOTCS aHAJIIOTUYHBIE 110 CBOEH CEMaHTHKE U CTPYKType
¢uronnms brat-siostra (6par-cectpa), brat z siostra (6par ¢ cectpoit). [Tonbckue HauMeHo-
BaHUS, KaK U PYCCKHE, OTPAXKAIOT OMHAPHYIO OIIO3UIIHIO MYHCCKOE/HCEHCKOe N MOTUBUPY-
IOTCSl JIETEHI01 O J1I00BH KPOBHBIX POACTBEHHHUKOB. Jlerensa ObITYyeT B HECKOJIBKUX BapuaH-
TaX, HO «BO BCEX ATHX TEKCTaX W JPYTUX, UM MOMOOHBIX, MPEAIOIaracTcs HaJMdue 3ampera
Ha OpauHble OTHOILEHHS MEX1y OpaToM U CECTPOM, U B TO e BpeMs IPOUCXOAUT HEBOJIBHOE
HapyIIeHne 3Toro 3amperay [6, ¢. 226]. CymiecTBoBaHHE MOX0XHUX (PUTOHMMOB XapaKTEPHO
TaKKe JUIss OeNopyccKoro si3bika (Opam 3 csicmpoio) W Ui YKPauHCKOro (6pam-i-cecmpa).
DTOT QakT yKa3plBaeT Ha apXaUdHYIO MPUPOIY JIETEH C MHIIECTHBIM CIO’KETOM W TTO3BOJISIECT
OTHOCUTH JaHHbIE (PUTOHUMBI K 0O0IIecIaBIHCKUM. DOJBKIOP BCEX BOCTOYHBIX CIaBSIH CO-
JepKUT Oalialbl W MECHH, TJIe TOBOPUTCS O TOM, YTO OpaT W cecTpa elBa He TOKCHHIIHChH
WIN yXe MMOBEHYAINCh, HO Nepe]] OpayHOi HOUYBIO Y3HAJIU O CBOEM POJICTBE:!

A B CKpeceHbe BEeHUYaH,

B nonenensHUK ciaTh Kiaju.

Cran nplTaTy JeTHHA,

SIkoro pofy eBUYHHA.

«4 ¢ Kuepa BoiTOBHa,

ITo 6atromke Kapriona!»

Crana npITaTH ASBYMHA,

SIkoro pofy neTHHa:

« ¢ Knepa BoiiTOBHY,

ITo 6atromke Kapriosuu!»

«AX, U TI€ K TOMY ObLIO,
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Uto6 cectpa 3a Opara muia?

Cecrpa 3a Opata HE H1eT,

A Opar cectpy He OeperT!

Mp1 noiiieM y moie,

MBI CKUHEMCS TPABOIO

A ugto Oparter ¢ cectporo! [7, c. 239]

CymiecTBOBalI U JIPYyroil MeCeHHbId BapUAHT, B KOTOPOM «CECTpa XOTesa COOJa3HUTh
OpaTtua, a OH 3a 3TO ee yOoui. B kauecTBe mpecCMEPTHOM BOJIM JIEBYIIKA IOMPOCHIIA IOCAAUTh
Ha MOTWJIe 3TOT LBETOK» [8]. CroxkeT, NOATBEPKIAAOIIMM POJIb CECTPbl KaK MHUIMATOpa HUH-
1[eCTa, pealu3yercs B IIECHE:

XOIUT KOHUK

Boponenbkuii.

Ha tom xone <...>

HMBan cugur,

3a HuM Mappsa <...>

Buorou oexur:

«Ilocroi, UBan <...>

Ckaxy Heuto! <...>

Teb6st mroburo <..>

C toboit moiy!

3aranaro <...>

Tpu 3aranku.

A 4ro pacrer <...>

bes xopens?

A uyTto ropur <...>

be3 nonbimsa?

A ut0 Gexur <...>

bes3 nmoBoma?

MoTuB OTraibIBaHus 3arajiok, BCTPEYaoUics B MUPOMOITUYECKUX TEKCTaX, CBA3aH C
UCIIBITAHUSIMU Ha 3HAHUS, «CBHICTEILCTBYIOIINE O TOTOBHOCTH K Opaky» [7, c. 240].

B monbckoit Tpaguiuu BCTpedaeTcs CIEAYIONINN CIOKET 00 MHIIECTe: «OpaT U cecTpa,
pa3iaydeHHbIE B JETCTBE, JOJIO XOIWIN IO CBETY, a BCTPETUBLINCH, HE y3HAJIU IPYr Jpyra,
MOKEHWINCh U JIMIIb M03XE y3HAIM, 4TO OHU Opat u cectpa. OT cThlla ¥ ropsi OHU MpeBpa-
TUJINCh B TPaBY, LIBETHI KOTOPOI — CUHETO M JKEJITOTO LBETOBY [7, c. 239].

[Ipenanue o 3ampeTHON JIOOBH MOBIUSIO U HAa HAaUMEHOBaHMs pactenus Melampyrum
nemorosum L., BcTpeuaronmecss UCKIIOYUTEIBHO B PYCCKOM si3blke. DUTOHUMBI Opamuxu,
Opamok, bpamoexa, obpamku HE colepKaT OMHAPHOM OMIMO3UIIMHA, HO COXPAHSIOT CEMAHTHKY
KpPOBHOTO pojactBa. CBs3b GUTOHUMOB HMean-oa-Mapes, Adpuan u Mapus, éana-oa-maus ¢
JereHzioi o Opare U cecTpe, HE UMEIOLIUX aHAJIOrOB B IMOJIbCKOM SI3bIKE, HE SIBISIETCS CTOJIb
pO3payHol, HO CYILECTBYET. B ee oCHOBE JEKUT «apXauyHbld MU} O OIU3HENax, OAUH U3
KOTOPBIX — MIBaH — CBsI3aH ¢ H3HBIO M OTHEM, a JPYroi — Maphsi — CO CMEPThIO U BOJIOW» [7,
c. 241]. B pabore I.A. I'aBpunoBa u A.E. Harosuusina «boru ciapsH. f3srdectBo. Tpamau-
nus» uMeHa MBan 1 Mapbs cBSI3bIBatOTCSI HE ¢ aOCTPAaKTHBIMH OJIM3HEIIAMHU, a2 KOHKPETHBIMU
nepcoHaxaMu si3braeckoil mudonorun — Meanom Kymnanoit u ero cectpoit Mapoit (Mapbeit
MopesHoii): «bpak ee ¢ Oparom Kynamoi ects Opak OJyXOTBOPEHHS M OPOIICHHUS 3EMIIH.
Kymnana - neGecHslit Oor, oH syd u apxerun Bceroy» [9, c. 112]. LIsetrok WBan (Kynana)-na-
Mapsst (MopeBHA) CTAaHOBUTCS CHMBOJIOM TUIOZOPOIHS.

B pycckoii Tpagunuu ObITYeT HECKOJBKO JIETeH I, OOBSICHSIOUINX MPOUCXOXKICHHE (HU-
toHnma MBaH-na-Mapbs, He 3aTparuBarOlIMX MOTUB HHIECTA: «B CyXyro, COIHEUHYIO MTOroy
nouuty B Jiec o rpudsl ViBan na Mapbst. Ho He ycnenu oHu 10iTH 110 Jieca, Kak HaJleTel Be-
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Tep, HabeXallu Ty4H, 3acBepKaia MOJIHUS, Havanack rpo3a. Herne Obu10 cripsraTthest, 1 Xxpao-
pbiii MBan 3acinonmn kpacaBuily Mapero. Kak Tosibko ctuxiia Henoroaa, MiBan u Mapss Bep-
HYJUCh JIOMOH, a Ha TOM MECTE, IJIe OH cracajl JEBYIIKY, MOJHSIACh TpaBa C KPACUBBIMU
¢buoneToBBIMU JTMCTOYKAMU, KOTOphIe, Kak MBanH Mapbio, 3aluIiany OT HEeMOro/bl >KeIThie
UBETH [§].

WurepeceH u TOT (hakT, 4TO TONBKO Y PYCCKHX €CTh HapoaHoe Ha3Banue Melampyrum
nemorosum L. — Hoaxum u Auna. OHO BOCXOAMT K IPYrOoMy IPEAAHUIO, U3JI0)KEHHOMY B
[IporoeBanrenuu Makosa [10], o xu3Hu cBATBIX Moakuma U AHHBI, OJUIIETBOPSIOMUX OJia-
TOYECTUBYIO JI000Bb MEKAY MY)KUMHOU M KEHIIUHON M XpaHEHHE CBATOCTH Opaka.

Eme oanum oOImMM MOTHBUPOBOYHBIM TPU3HAKOM JUIsi HAMMEHOBAaHUN paCTEHUS
Melampyrum nemorosum L. B pycCKOM U MOJILCKOM SI3bIKaX CIY)KHT BHELIHUN BH]I.

Otpaxaroniecss B Ha3BaHusx pactenuss Melampyrum nemorosum L. ocoGenHocTH
BHEIITHETO BUJA CBsi3aHBI ¢ opMoil AeHorara. Tak, B BOCTOYHOCTABIHCKOW M 3aragHOCa-
BSHCKOW TPaJMLIHUAX CYIIECTBYIOT (PUTOHUMEI J1Y20801 360HeYy, 0360HeY, TIOIbCKUI BapHaHT —
dzwoniec gajowy (KoJIOKOJIBbYHK JIECHOH ), MOTUBUPOBaHHBIC POPMOI KOPOOOUKH C CEMEHAMH,
MOXO0XKEW Ha KOJIOKOJIbYHMK: «IIPOJOJITOBaTasi WU IUTMIITUYECKU-TaHIIeTHAs, <...> 3a0CTPEH-
Hasl, TOJIasi, BCKPBHIBAETCS C JBYX CTOPOH, Kpas CTBOPOK yTONIIEHHBIC, Tiaakue» [11; 1. 22,
c. 544].

Cpenu clioB, B OCHOBE KOTOPBIX JISKUT (OpMa, TOIBKO B PYCCKOM SI3BIKE €CTh JHAJICKT-
HbIE HAaWMEHOBAHUS 3Y0posas, 3A0puti yKa3blBAIOIIME HAa HaJWYuMe y pacTeHHs 3yOI0B
(«puIBETHUKH <...> HaBEpXY JAHLETHO 3a0CTPEHHBIC, CHHE-(DHOJIETOBEIE, 10 Kpalo rpedeH-
4yaTo-3y0yarble, ¢ JaHIETHO-IIUIOBUIHBIMY, ATUHHO U TOHKO 3a0CTPEHHBIMH, 1—3 MM A1u-
HOI 3yOuammy» [11; T. 22, ¢. 544]). ®uToHUM 320puUti TPOUCXOAUT OT TJIAroJia 320amv: «CT.-
cnaB. 3t0.& kotaaive (Cymp.), mepBoHad. 3Hay.: “pazmupars’™» [12; T. 2, c. 110-111].

Crnenuguka BHeIIHero Buaa pactrenus Melampyrum nemorosum L. mposiBisieTcs B €ro
HEOOBIYHOM OKpace. JIaHHBIN MPU3HAK BBIPAXKAETCS OMOCPEAOBAHHO U B PYCCKUX, U B TMOJb-
CKHUX HaMMEHOBaHUsAX. B crnaBsHCKON Tpaauuuu (PUTOHUM OeHb-Uu-HOYb CTPOUTCS Ha OMHap-
HOM OMNIO3UIMHU JECHb/HOYb, IJI€ HOYb CBSI3aHA C TEMHBIM OKpacoM ((pHOJIETOBBIM), a JI€Hb —
CO CBETJIBIM OKpacoM (3kenTbIM). TOT e MOTUBHUPOBOUYHBINA MPU3HAK METAQPOPUUHO BBIPAKEH
B MOJILCKUX (uTOHMMax dzies i noc, nocydzien.

Cpenu monbckux (GuTOHMMOB HeT HazBaHuii Melampyrum nemorosum L., B KOTOpBIX
3HaYeHHE OKpaca BhIpaXKaJloch Obl HAPAMYI0. B pycckoM jxe si3bIke HapoJHOE Ha3BaHUE 08y-
YeemHuK TIPSMO YKa3bIBaCT HA HAJTMYHE JIBYX IIBETOB ((PHOJIETOBOTO U KEJITOr0) B OKpace Jie-
HOTaTa («y MapbsSHHUKA MPUILIBETHUKH (PHOJETOBOTO 1BeTa <...> BOCIPUHUMAIOTCS KaK I[Be-
THI HAPSITy C HACTOSAIIMMH, KEIThIMU, IBeTamMu» [13; ¢. 162]).

Kpome yHHBepcaabHBIX MPU3HAKOB, JEKAIIMX B OCHOBE HAMMEHOBAHUN pPACTEHUS
Melampyrum nemorosum L. B aHaTM3UPyEeMbIX CIABSHCKHX SI3bIKAX, OOHAPYKHBAIOT CeOs U
NPU3HAKU CIIEHU(PHUECKUE, TO €CTh XapaKTepPHbIE TOJBKO JUIsl OJHOro s3bika. Hampumep, B
pYCCKOM Tpaauluu B (UTOHUMAX MOTYT OTPa)KaThCsl (PU3NOJIOTUYECKUE CBOWCTBA PacTEHUS.
Tak, HauUMEHOBaHUS MeOYHKA W MeOsHKA YKa3blBAIOT Ha MeJOoHOCHOCTH Melampyrum
nemorosum L. DTot ¢akTt nmoaTBepKAaeTCI U HATMYUEM (PUTOHUMA yMenbHuK (OT TUATEKTHO-
IO CJIOBa ymenb — «IMenby). OOMIbHOE BbIIENIEHNE HEKTapa pacTEeHUEM MOTJIO MOCTYKHUTh
MOTHUBHUPOBOUYHBIM IPU3HAKOM M Ui Ha3BaHUS CAYHOBKA, TIPEATIONOKUTEILHO 00pa30BaHHO-
r'O OT IJIarojla COYUmbCsi.

B BocTOYHOCTABSAHCKON TpaguIlMK BCTPEUAIOTCS (PUTOHUMBI, B KOTOPBIX 3HAUEHHE OK-
paca pacTeHHs BBIPaXEHO ONOCPENOBAaHHO. /(ManeKTHbIE HAUMEHOBAHUS JCENMAHUYA, JHCETl-
MYuiKa 1 30l0MmyuwHas mpasa, Cyais 1o ClIOBapHbIM JaHHBIM, MOTYT OBITh CBA3aHbI HE TOJIBKO
C OKpacoM pacTeHHsl, HO M C CUMIITOMOM 3a00JieBaHus (I3MEHEHUEM IIBETa KOXKH), TS Jieye-
HUSL KOTOPOTO UCMOJIb3YeTCs JaHHAS TPaBa: JKENATyXoH («0oJie3Hb, IPU KOTOPOU CTpasaeT me-
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YeHb, U JKETYb OKpammBaeT Koxy» [14; T. 1, ¢. 531]) u 3o0m0Tyx0# («ipupoxaeHHas 00IE3Hb
XyJIOCOYHsI, B KOTOPO 0COOCHHO 0oJeroT xemne3b» [14; 1.1, c. 692]).

Hexotopeie Ha3Banus pacterus Melampyrum nemorosum L. B pycckoMm si3bIKE€ OTpa-
JKAIOT CIIOCOOHOCTh TPaBbl BbIPAOATHIBATh SAOBUTHIC BEIECTBA U Mapa3sUTHPOBaTh. Tak, (u-
TOHUM Ka310Jis1 POJICTBEHEH TUAIEKTHOMY HAa3BaHMIO TAIIOKU — «KA3YIbKA, KA3IOIbKA . MMO.
cub. 3Mes, Tan, raaokay [14; 1. 2, ¢. 75]. Hapoanslii BapuaHT iunuax 00pa3oBaH OT riaroja
JUnHymob, Tak Kak pacrenre Melampyrum nemorosum L. umeeT CBOHWCTBO MPHIIMIIATH K KOP-
HSIM APYTUX PACTEHHM U MOTJIONIATh MUTATENIbHbIE BEIIECTRA.

B BOCTOYHOCHABSHCKON TpagUIMU CYIIECTBYET (DUTOHUM MemKkas mpasa. MOKHO
MPEIOJIOKUTh, YTO JAHHOE HAPOJHOE Ha3BaHHE 00pa30BaHO OT TJaroia memams «Opocath,
KHUJIaTh, WIBBIPSTH, TyKaTh» [14; T. 2, ¢. 322]. MOTHBHPOBOYHBIM NIPU3HAKOM JJI1 HOMUHAIUU
CTaHOBUTCS CIIOCOOHOCTh PACTEHUS PACIPOCTPAHATHCS: CEMEHA, BBICHINAIONINECS U3 KOPOOO-
YEK, paCTaCKUBAIOTCSI MyPaBbsIMH, IPUBICUEHHBIMU 3aI1aXOM.

Tonpko B PYCCKOM $I3bIKE€ MPEICTABICHBI (PUTOHUMBI ObIKOGHUK, CKOMCKUL KOPM, OT-
pakarome cBsi3b pactenus Melampyrum nemorosum L. ¢ xuBOTHBIM MupOM. JloMamiHuii
CKOT, MMacyIIUiicsl Ha JTyrax, MUTaeTcs 3TOM TpaBoil («BechbMa Mo0uMa kopoBamuy» [35, c. 211]).

Hapsiny ¢ xpucTuanckuM MUPOBO33PEHUEM Y CIaBSH CUIbHBIMU OCTABAJIUCh OTTOJIOCKHU
SA3BIYECKOTO MBILIUICHUA. SI3bIUecKuil KyJabT TpeOoBall HEMOCPEACTBEHHOTO CHMBOJIMYECKOTO
BBIPKEHUS YyBCTB M MEPEKUBAHUN YeJIOBEKA yepe3 mposenaeHue oOpsinoB. HekoTopsie 00-
PSABI OCYIIECTBIISUINCH B MPa3HUYHBIC THU U BKJIIOYAIN B ce0sl B3aUMOJCHCTBHE C TPaBaMHu.
IIpaznguuk MBana Kymanel B BOCTOYHOCIIABSIHCKOM TPaJHMIMKM MMEI €Ie OJHO HAapOJIHOE Ha-
3Banue — VIBaH TpaBHBIiA, Tak KaK MHOXECTBO 0OpsI0B ObUIH CBSI3aHBI HMEHHO C TpaBaMu. Y
BOCTOYHBIX CJIaBSIH BBIJEJISETCS IpyIIa, TaK Ha3bIBaeMbIX, [IBaHOBCKUX TpaB («TpaBbl <...>
cOop ¥ IpUMEHEHHE KOTOPBIX BXOAT B PUTYaJbHBIN KOMIUIEKC npa3aHoBanus MBana Kymna-
aeD» [15]). B ux gucno momemnaercs u pacreane Melampyrum nemorosum L. OHo ucmosnb30-
BaJIOCh B HEKOTOPBIX PUTYAJIBHBIX JEHCTBAaX: CYUTAIOCH, YTO €CIIM PA3JI0KUTh TpaBy MO YyI-
Jam u30bl, TO «Opat ¢ cecTpoil OynyT TOBOPUTH, a BOPY OyleT Ka3aThbCsl, OyATO pa3roBapuBa-
10T XO3SIMH ¢ X03suKoi» [16, c. 247]. Kpome Toro, pacteHne mpuMEHsIN B 00psije ¢ TuieTe-
HUEM BEHKOB. JleByIIKM Opocaiii ux B BOJY, TEM CaMbIM rajiasi o cBoel cynpoe: «Eciu BeHoK
npubbercs o0paTHO K Oepery, 3Ha4uT, B 3TOM T'OJly OCTAaThCs B JIEBYIIKAX; YIUIBIBET K APYro-
My Oepery — K 3aMyXeCTBY; HY, a €CJIM BEHOK IMOTOHET — TraJarollylo >KIET CMepTh» [7,
c. 241]. Ucnonn3oBanue Melampyrum nemorosum L. Bo Bpems mpasguuka MBana Kymambr
IIPU COBEPILICHUH Pa3INMYHbIX OOPsIOB OTPa3wiIOCh B TaKUX (UTOHHMMAX, Kak usaney u Hea-
HO8a mpasa.

B pycckux HapomHbIX roBopax pacteHue Melampyrum nemorosum L. umeer oOrue Ha-
3BaHus ¢ pactenuem Viola tricolor L. (¢puanka TpexuBeTHas): aHOmMuUHbL 21A3KU N mMpexyeem-
Has mpasa. B.b. KomocoBa oOBsCHsSET OOIIHOCTh Ha3BaHWU cieAyrommMm obpazom: «O0a
pacTeHus OTJINYAIOTCS HEOOBIYHOM OKpackoi OpraHoB: JIEMECTKU (hUANKH OKpalleHbl B pas-
HBIE 1IBETA, @ Y MapbsiHHUKA MPHUIBETHUKU (PHOJIETOBOTO 1IBETA, B OTJIWYHE OT HIDKHUX 3elie-
HBIX JINCTBEB, M MIO3TOMY BOCIPMHUMAIOTCS KaK LBETHl Hapsily C HAaCTOAILIMMHU, YKEITHIMH,
[BeTaMU. JTOT MPHU3HAK MO3BOJISET paccMaTpUBaTh 00a Ha3BaHHBIX PACTEHUS MO OJHUM Ha-
3BaHueM» [13, c. 162].

Crpykrypa Ha3BaHuii pacteHuss Melampyrum nemorosum L. B pycckoM ¥ MOJIBCKOM
S3bIKE B LIEJIOM OKa3bIBaeTCsl CXOAHOH. Tak, (pUTOTEpMUHBI B 000MX CIaBSHCKHUX SI3bIKAX sB-
JISIOTCSL CJIOBOCOYETAHUSAMHU, MOCTPOCHHBIMH 10 MOJENN «CYIIECTBUTEIHHOE B UMEHUTEINb-
HOM Majiexe + mpuiarateibHoey (Mapvsinnuk 0yopasHwbiil, PSzeniec gajowy). PaccMmartpuBas
O0COOEHHOCTH CTPYKTYPBI PYCCKHX M MOJBCKUX (PUTOHMMOB, MOYKHO 3aMETUTh, YTO OCHOBHAs
YacTh HAPOJHBIX HAMMEHOBAHHUM MPEACTaBIsIET cOOO0M ClIeAYIOIHE CIOBOCOYETAHUS: «CYyIIle-
CTBUTEIIbHOE B MMCHHUTEIBHOM TNajeKe + mpuiaratenbHoey (uepnas nwenuya, dzwoniec
gajowy), ¥ «CYIIECTBUTEILHOE B UMCHUTEIBHOM MAJIeKe + CYIECTBUTEIBHOE B TBOPHUTEIb-
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HOM Tanexe» (bpam c¢ cecmpoii, brat z siostra). Cpenu BbISBJICHHBIX HOMUHAIIUN €CTh JIC-
bucHo-opopmienusie (bpam-cecmpa, brat-siostra) u caurHo-odopmiieHHBIE (08yYEEemMHUK,
nocydzien) xoMno3uThsl. Cienyer OTMETUTh U TOT (akT, 4TO, B MOJBCKOM M PYCCKOM SI3bIKax
BBIJICJISICTCSl HEOOIIbIIIast rpymna (GUTOHUMOB, TOCTPOSHHBIX 10 CTPYKTYPHO-HOMUHATUBHOW
MOJIENIN «CYIIECTBUTEILHOEC B UMEHUTEIBHOM Ma/IeXkKe + CYIIECTBUTEIHHOE B MMEHUTEILHOM
najaexey, rjie CYIIEeCTBUTEIbHBIC SBISIOTCA OAHOPOIHBIME (Opam u cecmpa, dzien i noc).
TonbKO B PYCCKOM S3bIKE €CTh OJHOCJIOBHBIE HAapOAHbIC HAMMEHOBAHMUS PACTCHUS
Melampyrum nemorosum L., o6pa3oBanubie cyhdHHUKCaTIBLHBIM 00pa30M M MPEICTABIISIONIIE
c00O0M CYIIECTBUTEINIbHBIE (OpamuKu, dceamyuika) Wi cyOCTaHTUBUPOBAHHBIC MpUIIaraTeib-
HbIE (3y0p08as).

Takum 00pa3oM, COMOCTAaBIEHHE PYCCKUX M TOJBCKMX HA3BaHUH pacTeHUs
Melampyrum nemorosum L. mo3BoJIHJIO BBISIBUTH KaK CXOJHOE, TAK U Pa3IMYHOC B CEMaHTHKE
THX oOpa3zoBaHid. OOIUM SBISIETCS HAIMYHE TOJBKO OJHOTO (PUTOTEPMUHA B KAKIOM U3
s3bIKOB. KpoMe TOro, B Ha3BaHHSIX PYCCKUX M TOJBCKMX (PUTOHMMOB €CTh YHUBEpPCAJIbHBIC
NPU3HAKH, JIeXKAallie B OCHOBE WX MOTHBALMU: JIeTeHaa (6pam-cecmpa, brat-siostra), okpac
nenorata (Oenv-u-Houw, dzien i NOC), popma aeHorata (1yeosou 36oney, dZwoniec gajowy).
Hapsny co cxomctBoMm B MexaHu3Max o0Opa30BaHUs €CTh YepTHI crenuduyeckue, mpucymme
TOJILKO OJTHOMY sI3bIKY. JlaHHBIC HANMEHOBAHHS OTPAHHUYCHBI B YIIOTPEOJIICHUH (MCIIOIB3YIOT-
cs B qualniektax). TeM He MeHee, HECMOTPSI Ha HEKOTOPbIE pa3INyus B CEMAHTUKE U CTPYKTY-
pe PYCCKHX M MOJBCKUX Ha3BaHUil pactenus Melampyrum nemorosum L., cienyeT KOHCTaTH-
pOBaTh, YTO CXOJTHOTO MEXAY HUMHU ropa3fo OOJbIIe, U 3TO CBA3aHO HE TOJILKO C POJACTBOM
SI3BIKOB, HO ¥ C OOIIHOCTBHIO HAPOHBIX TPATUIIHIA, B OCHOBE KOTOPBIX JICKHUT CIABSHCKAs MU-
dosorus.
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OCOBEHHOCTM SA3BIKOBOM PENPE3EHTALIMU KYJIbTYPHO-
CIIEHU®UYECKON HH®OPMAIIAU B AHTJIOSI3BIYHOM TEKCTE

B craTtbe paccMaTpHBalOTCS CIOCOOBI S3BIKOBOM PENpe3eHTalH KyIbTypHO-crieliuduieckoi nHpopma-
IIMM B aHTJIOS3BIYHBIX CKAa304HBIX MPOM3BEICHUIX aHriuiickoro nucarens /xozeda Penpspna Kumiamuara. Oc-
HOBHasl 3a/1a4a MCCIIEIOBAHMS 3aKII0YaeTCd B W3yYCHWH OCOOCHHOCTEH M 3aKOHOMEPHOCTEH CHEeIU(PHIECKUX
KyJIbTYPHBIX JIEKCHUECKUX CIUHUII, YTO SBISICTCS BaXKHBIM JUIS a/ICKBATHOT'O BOCHPHUSTHS CIEH(PUIECKOTO TEK-
CTa IIEJIEBOM ayAWTOPHEH, a TaKkKe HE3aBEPIIEHHOW pa3pabOTKOIl acmeKkToB MX mosBicHUs. Hammdawne KymbTyp-
HO-crienn(uueckoil MHPOPMAIMK B 3HAYECHUH JIEKCHYECKUX EIMHUIl SIBISIETCS BOIPOCOM IHCKYCCHOHHBIM.
KynbsTypHO-crienpuaeckue 371eMeHTHI BBI3BIBAIOT OOJIBIINE TPYIHOCTH B IIOHUMAaHNUH U YCBOCHHHU YEJIOBEKOM —
He HocuTeleM s3blka. KynbTypHo-cienuduiyeckne KOMIIOHEHTHI JIEKCHYECKUX €INHHL, (YHKINOHUPYIOMINX B
JUTEPATypHO-CKA30YHOM MPOCTPAHCTBE AHIVIMHCKOTO MUCATENs, aHATU3UPYIOTCA C IENIbI0 YCTAaHOBJIICHUS U 00b-
SICHEHHUS MX KyJIbTYpPHOM KOHHOTamuu. CTaThsl COAEPKUT NMPHMEPH! U3 AHIJIOA3BIUHBIX CKa304YHBIX IPOU3BEIE-
HUW anrnmiickoro mucatens Jxoszeda Penpspna Kurmmara. IIpeameToM paboThl BBICTYMAaOT OCOOEHHOCTH
(yHKIHMOHUPOBAHUS KyJIbTypHO-Cliennprueckoil nHpOpMauy B JEKCHUECKUX eIMHNAIaX. B pesynbrare nccie-
JIOBaHUS OBUTO BBIABICHO, YTO B IPOU3BEACHHUAX AaKTHBHO (YHKIHOHHUPYIOT TOIOHUMSBI, KYyJIBTYPHO-
crieruduyeckas JISKCHKa, OTpakarolasi MPUPOIHO-TeorpapuIecKyr0 Cpely, MPUPOAHO-KINMaTHIecKast JIeKCH-
Ka, Ha3BaHWs XUBOTHBIX M PACTEHHH, aHTPOIIOHUMBI M APYTHE MOATPYIIEI KYJIbTypHO-CIIEIM(UUECKOH JeKCH-
Ku. Pe3ynbraThl NaHHOTO HCCleOBaHMS MOTYT OBITh NMPUMEHEHBI NPH JajbHeimeid pabore ¢ KyJIbTypHO-
MapKHpPOBAaHHOM JIEKCHKOH B EPEBOIUECKOM acrieKTe. [lepcrieKTHBHBIM BHIUTCS H3YYEHHE CIIOCOO0B Nepeiadn
KyJIbTypHO-clien(pUUecKoil HHPOPMAINU ¢ aHTJIMHCKOTO Ha PYCCKUH S3BIK B JIMTEPATypHO-CKa304HOM IIPO-
CTpaHCTBE.

KiroueBble ciioBa: sS3BIKOBAsi peINpe3eHTanus, KyJIbTypHO-crienuduiyeckas HH(GOpMAIs, HalHOHAIBHO-
KyJIbTypHas cuennuka, XyJ0KECTBEHHBIH TEKCT, KyIbTypHO-cieln(nIecKas JIeKCHKa.

E.N. Sanchenko

PECULIARITIES OF LANGUAGE REPRESENTATION OF
CULTURALLY SPECIFIC INFORMATION IN ENGLISH TEXTS

In the article methods of linguistic representation of cultural-specific information in English fairy-tale
works by English writer Joseph Rudyard Kipling are considered. The main pupose of the article is to study the
features and patterns of specific cultural lexical units, which is important for an adequate perception of a specific
text by the target audience, as well as the unfinished development of aspects of their using. The presence of cul-
turally specific information in the meaning of lexical units is a disputable question. Culturally specific elements
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cause great difficulties in understanding and assimilation by a person who is not a native speaker. The cultural-
specific components of lexical units functioning in the literary and fairy-tale space of the English writer are ana-
lyzed for the purpose of finding and explaining their cultural connotations. The article contains examples from
the English-language fairy-tale works by the English writer Joseph Rudyard Kipling. The subject of the work is
the features of the functioning of cultural-specific information in lexical units. As a result of the research it was
revealed that toponyms, culturally specific vocabulary of the natural and geographical environment, natural and
climactic lexicon, names of animals and plants, anthroponyms and other subgroups of culturally specific vocabu-
lary are actively functioning in the works. The results of this study can be applied in further work with culturally
labeled vocabulary in the translation aspect. The nearest perspective is the study of ways of translation of cultur-
ally specific information from English into Russian in the literary and fairy-tale space.

Key words: language representation, cultural-specific information, national-cultural specificity, literary
text, cultural-specific vocabulary.

B coBpemeHHOM 00111eCTBE, XapaKTEepU3YIOIIEMCS «MHOTOKYJIBTYPhEM», PA3IUYHbIE S3bl-
KU, KyJbTYPbl 1 HallU¥ aKTUBHO B3aUMOJEWUCTBYIOT U YCIIEIIHO COCYIIECTBYIOT. OnHON U3 Ipo-
W3BOJHBIX TAKOIO B3aUMOIIPOHUKHOBEHUS U B3AUMOJCHCTBUS SIBJIETCS XYI0KECTBEHHbIIN TEKCT.
CoBpeMeHHBI TOAXOA K TEKCTY clefal HeOOXOIMMBIM aHAJH3 KYJIbTYPHO-CIEIH()UIECKOTO
67UAHUA HA XY/I0KECTBEHHBIE TEKCTBHI.

CerogHs 0COOCHHOCTH SI3BIKOBOM peNpe3eHTAlN KyJIbTypHO-crerduyeckoi nadopma-
LY B XY/10’)KECTBEHHOM IIPOM3BEICHUH €I1€ HEIOCTaTOYHO U3Y4eHbl, 0COOEHHO B JIMUTEpaTypHOU
(aBTOpCKOIT) ckaske. Llenpro Halero ucciienoBaHus SBISETCS U3y4eHUE CIIOCOOO0B SI3BIKOBOM pe-
NPE3EHTALUH KYJIbTYpHO-CHe(pruiecKoil HHGOPMAIIUU B aHIJIOSI3bIUYHBIX CKa30YHBIX MPOU3BE-
JIeHUsIX aHrimiickoro nucarens Jxxo3eda Penpapna Kummnra.

Hamuue kynbTypHO-crienuduyeckoil MHGOpPMAILMK B 3HAYEHUN JIEKCUUYECKUX SIUHUIL SIB-
JSIeTCsl  BOIPOCOM  AMCKyccHOHHBIM. CormacHo onHOM Touke 3peHus (B.A. Macnoga,
B.B. BopoOreB, B.B. Kpacubix, /I.b. ['ynkoB u np.), cioBa-peanu, ¢ppa3eosoru3Mel, MOCIOBH-
1bl, UM€HA COOCTBEHHbIE, MPEIIEJICHTHBIE BHICKA3bIBAaHUS U T.II. HECYT B TEKCTE JONOIHUTEIbHYIO
KyJbTYypHO-CIIEIIM(UYECKYIO HArpy3Ky ceMaHTHueckoro IuiaHa. Ho psa ucciemoBareneit
(C. Bnaxos, C. ®nopun, H.A. ®enenko, I'.J]. ToMaxyuH) HacTauBarOT Ha HAJIMYUM KYJIbTYPHO-
crierduyeckoil MHGOPMAIMK TOIBKO B CJIOBAX-PEAAX, XapaKTEPU3YIOIUXCsI 0€33KBUBAJICHT-
HOCTBIO WJIM YaCTUYHOW SKBUBAJIEHTHOCTBHIO.

JlonomHuTenbHas KyJlbTYpHO-CIIEHM(pHUUYECKasi Harpy3ka CEMaHTHYECKOIro Xapakrepa Mo-
JKET MPOSIBIISATHCS B pa3nuyHbiX (popmax. Hampumep, Benen 3a E.IT. CemEHOBOIM MBI BbIIEIsSIEM
crnenyronye (Gopmbl MPOSIBICHUS MOJOOHONW CEMaHTHMYECKOW HAarpy3Kd: OTCYTCTBHE aHaiora
(0€3PKBUBAJICHTHOCTH), (PparMeHTapHasi TOXKIECTBEHHOCTh COJIEP)KATENILHOM CTOPOHBI CJIOBA,
KOHHOTATHBHAsI CEMaHTHKA HAIIMOHAIBHOM crielnykH, (PyHKIIMOHAILHOE HECOOTBETCTBUE SI3bI-
KOBBIX eaunuiL [1, c. 8].

AHanu3 S3bIKOBBIX €IMHUIL C HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH crielin(HKOi 3HaueHHs B TEKCTax
P. Kurunara mokasas, 4To B IMPOM3BENCHUSX MUCATENS aKTUBHO (YHKIHMOHUPYIOT TOIIOHUMBI,
KyJbTYypHO-CIIEIIM(IUUECKast JIEKCHKA, OTpakarolias MpUPOIHO-TeorpadryecKyto cpeay, Ipu-
POAHO-KJIMMaTHUeCKas JIEKCUKA, HA3BaHUsI )KUBOTHBIX U PACTEHUH, aHTPOIIOHUMBI U APYrHe MO-
IPYNIbI KyJAbTYPHO-CIIEH(PUIECKOI JTEKCHKH.

[TocpencTBoM BKITIOUEHUS B TEKCT KYJIbTYPHO-MapKHUPOBAHHOM JIEKCUKH MEPEAETCS MECT-
HBIN KOJIOPHT, aeTCs peueBas XapaKTepHCTHKa IIEPCOHAXKEN, OCYILECTBISIETCS cTvim3anys. JIu-
TepaTypHasl CKa3Ka, SIBJISSICh YHUKAIbHBIM CIUIaBOM (DOJIBKIIOpPA M aBTOPCKOTO NPOM3BEICHMUS,
IpeJICTaBIIsAeT COOON YacTh KyJAbTYPBl U JIOCTATOYHO IOJHO OTPAXKAET SCTETUKY U MHPOBO33pe-
HUE CBOEU AMOXH.

KynpTypHO-MapKkupoBaHHasl JIEKCUKA B TEKCTE HE TOJBKO MIOMOIAET MEPENaBaTh KyabTyp-
Hbl€ OCOOEHHOCTH HallM, UIMUTHUPOBATh XY/I0KECTBEHHbIH CTUIIb, CBOMCTBEHHBIN KYyJIbTYpe OI-
PEIENEHHON Cpe/ibl WM HAPOAHOCTH, HO M CO3JIAa€T XapaKkTEpHbIE IITPUXU K MOPTPETaM MEPCO-
Ha)KeH - KaK B SI3bIKOBOM IUIAHE, TAK U B COJCPIKATEILHOM.
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PaccMoTprM HEKOTOpPBIE KaTErOPHH SI3BIKOBBIX SIMHHMII C HAIIMOHATIBHO-KYJILTYPHOU CIIe-
QUKo 3HaYeHUs B TeKcTax cka3ok P. Kurumnra.

TonoHMMHKa JTaHHBIX MPOU3BEIACHUN XapaKTEpPU3YeTCs, B MEPBYIO OYEPEllb, PEATbHBIMU
reorpa)MuecKUMU 00BEKTAMH, KOTOpbIC BH3YAIM3UPYIOT aHIIIMICKYIO 3moxy: Roberts bridge,
Oxford, Chichester, New Shoreham, Washington, Charleston, Ostia Antica, Aquae Sulis u mp.
AHau3 TaKoKe BBIABUI HATMUKE MUPHUIECKHX reorpaduueckux 00beKTOB B npousBeneHusx (the
People of the Hills, Country of the Naked Chalk) u kynbsrypHO-cnierduueckux OpoHUMOB, CBSI-
3aHHBIX ¢ 0OBbekTamu penbeda 3emuoit moBepxuoctu (0f Beacon Hill, Romney Marsh, Old Forge,
Rabbit Shaw, Mill-Stream, Great Shoal, Forest in the Sea, Blue Mountains, Nantego country).

JI711 OJTHOLIEHHOTO CEMAaHTUYECKOTO BOCIIPHUATHUS KYJIbTYPHO-MAPKUPOBAHHBIX CJIIOB I'€0-
rpaduyuecKux 3HaHM HemocTarouHo. [IpomuocTpupyeM npuMepaMu 13 POU3BEICHHUS:

«Aquae Solis, he repeated. The best baths in Britain. Just as good, I'm told, as Rome. »
(«Axea Cynuc, — noemopun oH. — Imo ayuuiuii UCMOYHUK yereouvix 600 8 bpumanuu. Mue 2060-
DU, YMO OH HUYYMb HE XYHce PUMCKUX Kypopmoey) [4].

«Oh, Aquae Solis. That’s Bath, where the buns come from» («Axsa Cynuc! Tax nazviéancs
panvute 20po0 bam — mom camwiil, omkyoda nouo bamckoe neuerver) [4].

Hcropudeckue 3HaHUS O CYIISCTBOBAHMH aHIIHICKoro ropoaa Aquae Sulis («Aquae Sulis
was a small town in the Roman province of Britannia. Today it is the English city of Bath, Somer-
sety («Axea Cynuc 6vi1 HeboIbUUM 20POOKOM 8 pumcKou nposunyuu bpumanus. Ce2o0Hss 5mo
anenutickuil 20pod bam, Comepcemy) [3]) HEMONMHO PaCKpPBIBAIOT KYJIbTYPHO-CHEIH(DHUUECKYIO
nHGOPMAIIMIO JAHHOM JIGKCUYECKON €IMHULIBL. J[JIsl TTOJTHOIIEHHOTO OCMBICIIEHUS] CEMAHTUKU HE-
00X0IUMBI 00sI3aTeNIbHBIC 3HAHUS O BOSHUKHOBEHUH TOPOJIa, O €r0 Pa3BUTHUH, O MOIIHEHIIIEM I10-
TEHIIUAJIE JICYCOHOTO KypopTa (TepMalbHbIC UCTOUYHUKH, U3 KOTOPBIX €KEIHEBHO BBHITEKAET OKO-
70 1,2 MUITMOHA TUTPOB OOraToil MUHepajaaMu ropsueil Boasl Temieparypoit 46°C), o ractpo-
HOMHUYECKOU KYJIBType (TOPOJIOK SIBISICTCSI POJAMHON BKYCHEHWIIIMX W W3BECTHBIX HA BCIO CTPAHY
6arckux Oynouek (Bath bun)) u 1.1. [2].

MHorouucieHHoM Takxke sIBJISieTCs TpyIa UMeH, (haMIIIN U TPO3BUILL B AHAIU3UPYEMBIX
AHTJIOS3BIUHBIX Mpou3Benenusx: Sir Dawe, Sir Pelham, Mr. Harmsworth, Master Collins, Yellow
Man, Wise Iron, Gloriana-Belphoebe-Elizabeth of England, Bob Brygandyne, Pilgrim with the
Singing Sword, Tom Shoesmith, Jack Scholar, Hal o’ the Draft, Sailor’s nose, TWo Tongues u map.

Paccmotpum ouH U3 mpuMepoB Oosiee IEeTanbHO.

«Gloriana — Belphabe — Elizabeth of England. Her voice changed at each word» («/io-
puana-benvgpeba-Enuzasema Anenutickas. — Ona npousHecia ¢ 0CoObiM 8bIPAANCEHUEM KAHCOOE
u3 smux umeny) [5].

OTOT NpUMep WLTIOCTPUPYET NEPHOJ TAPCTBOBAaHUA KopoJieBbl Enn3asersl I, KOTOpbIN Ha-
3BIBAIOT <«3OJIOTHIM BEKOM AHIIIMNY, TIOCKOJIBKY OH CBSI3aH C KYJIbTYPHBIM MpolBeTaHueM bpu-
TaHUH (PACIBET «EIM3aBETHUHCKO» KYJIbTYPHI, U JTUTEPATYPhl B YaCTHOCTH) M YCUJICHHEM CTpa-
HBbl Ha MEXIyHapOIHOW apeHe (mopaxeHue ucnaHckoi «HemoOemumoit apMaaby — KpYyITHOTO
BOCHHOTO (DJ10Ta; aKTUBHAS JESITEIHHOCTh aHTIIMICKOTO MOpEIUIaBaTes 1 Bulle-aamupana Copa
®poncuca [peiika (Francis Drake) u rocymapcrBenHoro nestenst Yonrepa Pamm (Sir Walter
Raleigh); coznanue Enmzaseroit | Oct-MHaCKOM KOMITAaHUK B UHTEPECax HAIUK C TIPABOM MOHO-
MOJIBHOM TOPTOBJIM Ha BCEM BOCTOYHOM IMIPOCTPAHCTBE).

B tekcrax P. Kumumara ¢purypupyroT nMeHa rJIaBHbIX JISHCTBYIOIIMX JIMLI, T€POEB, 3HAUH-
MBIX JIJIsI CO/IEPKaHMS CKAa30K; UMEHA 9TH UMEIOT HECKOJILKO pa3HOOOPa3HBIX Bapyalluid, HAMpH-
mep: Wilfrid — Saint of Sussex — Archbishop of York, Puck — Faun — Robin — Nick from
Lincolnshire u mp.

OnHOM M3 COCTaBIIAIONICH OHOMACTHKH AHTJIIMMCKON CKa3KH SIBIISTIOTCS MHU(OIOTHYECKHE
UMEHA, KOTOPbIC B JIMHIBHCTUYECKOM aCIIEKTe MEePCOHU(PUIMPYIOT 00pa3bl BHIMBIIUICHHBIX CY-
niecTB. MudoHUMBI U B HacToOsIEee BpeMs aKTUBHO (DYHKIIMOHHUPYIOT B COBPEMEHHOM aHIJIUii-
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CKOM M PYCCKOM sI3bIKaxX. YoTpeOieHre MIU(OHUMOB B PA3IMUHBIX TEKCTaX CBUICTEILCTBYET 00
UX BIMSIHUM Ha KyJIbTYpYy Hapoja B IeJOM. /|aHHBIC MOHSATHS MPUOOPETAIOT HEKYI0 CUMBOJINY-
HOCTb M YHUBepcaIbHOCTD. Flesh an’Blood; Long Slip, Evil Spirit, Devil-in-the-Dusk, Neptune,
Arion, Lady the Moon, Titania, Goddess Belisama, Thor of the Scandinavians, Magic as Merlin u
Ap.

Hampumep, Evil Spirit (3moii Jlyx) — «HeuncTas cuiay, JeMOH, 0ec — OJHO M3 JyXOBHBIX
CYILIECTB, KOTOpBIE CIY)KaT caTaHe, UCHOJHSIIOT €ro BOJIO U HAXOAATCS B €ro BiacTu. [laHHbIHA
MUGOHUM TIpENCTaBiieH B aHMIOA3biyHOM ckaske P. Kummnra «The Knights of the Joyous
Venture» («Pslliapu ClIaBHOTO J€p3aHUS»):

«lIn this iron, said Witta, abode an Evil Spirit which Kitai, the Yellow Man, had brought by
Art Magic out of his own country that lay three years’ journey southward. The Evil Spirit strove
day and night to return to his country, and therefore, look you, the iron needle pointed continually
to the Southy («B smom xycouke scenesza obuman 3noit Jlyx, npusesennsviii JKermoim Yenosexom
U3 ce0ell Cmpamwl, iexcauell 8 mpex 200ax nymu K o2y om Hawux mecm. Imom 3noui /[yx onem u
HOUbIO CIMPEMUIICSL 6EPHYMbCS 00PAMHO, U NOMOMY HCele3Hasi CMpeNKa NOCMOSHHO YKA3bl8Ald
00HUM KOHYOM Ha 102y) [4].

Mudonum Titania (Turanus), B3sitoe u3 pomantiyeckoit komequu Y. [llexcrmpa «CoH B
JICTHIOK HOYB» (MMs LApHIbl el 1 AIb(POB, B CBOK OYEPE/Ib 3aMMCTBOBAHHOE JIpaMaTyproM y
ero mooumMoro modta OBuans), (HYHKIMOHUPYET B aHIIOSI3BIYHOM TEKCTe cKaszku P. Kurummara
«Weland’s Sword»:

«They began where Nick Bottom the weaver comes out of the bushes with a donkey’s head
on his shoulders, and finds Titania, Queen of the Fairies, asleep» («Onu nawanu ¢ mozo mecma,
ko20a mkay Ocnosa 6bIXO0Um U3 Kycmog ¢ OCIUHOU 20JI080U HA NIeYax U 3acmaem Kopoiegy
peut Tumanuio cnsweiry) [4].

B cka3zkax anrnmiickoro nucarensi P. KumimHra 3HauMMbIMUA €IUHULAMU C KYJIBTYpPHO-
cretrdryeckoil nHGOpMaIHel SBISIOTCS KyJIbTYpHO-MapKupoBaHHbIe 300HUMBI (Black Goat,
Cattiwow, Golden Hind, Long Serpent, Seal’s Eye, Talking Bird, Rabbit-Lewnor u np.), Harpu-
Mmep:

«Her painted name was the Daisy, but for exploring expeditions she was the Golden Hind
or the Long Serpent, or some such suitable namey («Ha 6opmy smoeo cnasnozo cyoHa macisaHou
KPACKOUL Obl10 8bl8e0eHO HazsaHue — «Mapeapumray, HO 8 Cepbe3HbIX IKCNEOUYUSX OHO ODbIYHO
Haszvieanocy «3onomotl Jlanvioy, «nunuvim 3meem» unu Kakum-1uoo opyaum nooxo0auum ume-
Hemy) [4].

OTHOHHUMBI B JIUTEPATYPHO-CKa30YHOM IpocTpaHcTBe P. KurinHra He Tak MHOTOYHCIICH-
HBI, HO OHH ()(EKTHBHO CTEPEOTHITM3UPYIOT HAI[MOHATIBbHBIC TIposiBiiecHHs. OHM TIpeICTaBIICHBI
HEOOMBIIION TPYIION, HO 3TO HE YMEHBINAET WX 3HAYMMOCTH B KyJIbTYPOJIOTHMYECKOM acIeKTe,
MIOCKOJIbKY OHH SIBITIOTCSI HOMEHAMH JUTsi 0003HAYEHHUST HE OTAEIBHOTO YeJIOBEeKa, a IIeJIOoro JT-
HOCa, AITHUYECKOW OOIIHOCTH CO BCEMH IMPUCYIIMMHU €A YepTaMu. DTH JIEKCUUECKHE €IUHHIIBI
BOCITPOHM3BO/IST STHUICCKUE CTEPEOTHITHI KAK COCTABJISTIONIHE S3bIKOBOTO CO3HAHUS, KOTOPBIC HEe-
CYT B ce0e MOITHBII SMOIIMOHATBHBIN 3apsi/l, BIUSIONIMN HA CTENEHb aeKBATHOCTH BOCTIPHSITUS
TOTO HJIM MHOT'O JIEMEHTA KOHIICTITYIbHON KapTHHBI MHpa, HAIpUMeED:

«The Senecas are a seemly, quiet people, and they'd had trouble enough from white men —
American and English — during the wars, to keep 'em in that walk. They lived on a Reservation by
themselves away off by their lake» («Hnoeiiyvl cenexa — HapoO cMupHbvlil U O1ACONPUCTIOUHBLL.
OHu 0ocmamouHo Hamepneucs Om amMepuKaHyes U aHeIuYan — Koeoa me 8oesanu opye ¢ Opy-
20M, — umobbl npeonoyumams Mup eovire. OHU HCUNU MUXO U 3AMKHYMO 8 pe3epsayuu Ha bepecy
ozepay) [6].

B nanHOM npumepe KyJIbTypHO-MapKUPOBAaHHBIA ATHOHUM SENECAas sIBISETCS] HOMUHAIHEH
OJTHOTO W3 TUIEMEH UPOKE30B, TaK HA3bIBAEMBIX «TOPHBIX JIOJCH.
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Yacto B 3THOHMMAX OTPAXKAKOTCSA CTEPEOTHIBI MO TAKUM MPU3HAKAM, KaK BHEIIHOCTD,
OJIe’K/Ia, MOBEJCHNE, YePThl HAIIMOHAIBHOTO XapaKTepa, HAlMOHAIBHO-KYIbTYPHbBIE TPaJAUIUH,
HarpuMep:

«Yet when I walked by them they cried out that | was one Ahasuerus, a Jew, condemned, as
they believe, to live for ever, and they fled from me everyways» («Ho s 6e3 60s31u npoxooun mu-
MO CPadsCarowuxcst moan, u aroou Kpuuaau, 4mo 3mo udem Axawsepow, Beunwviti JKuo, oopeuen-
HbLLL JICUMb U CKUMAMbCsL 00 KOHYA 8EK08, U OPOCATUCH OM MeHsL 8DACCLINHYION)» [4].

Kak BHOHO U3 MNPHUBENCHHBIX BBIIIE MPUMEPOB, B AHIVION3BIYHBIX IPOU3BEICHUIX
P. Kunnnara si36IK0OBbIE €IMHUIIBI ¢ HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU CTICIM(UKON 3HAUCHHUS SIBIISIFOTCS
YacThIO KYJIBTYPHOT'O MPOCTPAHCTBA AHIJIMM OMNpPENIEIEHHOM 3MOXU U JIOCTATOYHO IOJHO OTpa-
AT €€ ICTETUKY M MHPOBO33peHHEe. TpyTHOCTh X BOCHPUATHS 000OCHOBAaHA TEM, YTO OHU BbI-
CTYMAIOT MPOIYKTOM KOMITpecCHr (POHOBOM MH(POpMAIUY IMHTBOCTPAHOBEAYECKOTO XapaKTepa.
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H.IO. ®umncrosa, A.C. CakoBa

BEPBAJIBHAS PEAJIM3ALIMA KOHIEIITOB «FEAR» U «MADNESS»
B JIMTEPATYPE KAHPA Y)KACOB
(HA MATEPUAJIE POMAHA CTUBEHA KUHI'A «THE SHINING»)

JlaHHAs CTaThs MOCBSIICHA BHISBICHHIO U PACCMOTPCHHIO JIGKCHISCKHX CPEICTB BepOaNbHON perpes3eH-
tanuu koHuentoB FEAR u MADNESS B nutepatype *aHpa yxkacoB. AKTyaJbHOCTh IaHHOUW paboThl 00YCIIOB-
JieHa BBICOKOH CTENEeHBbI0 3HAYMMOCTH HM3y4Y€HHWsS KOHIIETITOB B OOJIACTH JIMHTBUCTUYECKUX HCCIETOBAHUMA, a
TaKk)Ke TOMYJIAPHOCTHIO KAHPaA YKACOB CPEIW Pa3IUYHBIX CIOEB HaceleHus. MaTepuanoM HCCleIoBaHUs T0-
CITY>KHJI TEKCT 3HAMEHHUTOTO poMana amepukanckoro mucarens CtusenHa Kunra «The Shiningy. Ilens crathu —
M3y4YeHHE OCOOCHHOCTEH JTUTEepaTyphl YKACOB U aHAIN3 CPEJCTB BepOAIBbHON peanu3anuu ee 0a30BhIX KOHIICTI-
ToB. [locTaBneHHas 1eNb JTOCTUTAETCsl C UCTMOJIB30BaHNEM TaKMX OOIIEHAYYHBIX M CHEIUATbHBIX METO/OB HC-
CIIEZIOBaHU, KaK OMICATEIFHBIA METO/I, METOJI CIUIOITHON BEIOOPKH, METOJT KOHIIENTYaJIbHOTO aHAIIN3a, a TAaKXKe
METOJ CTATHCTUIECKOTO aHANN3a. B cTaThe paccMaTpUBAIOTCS UCTOPHS CTAHOBJICHUS U CIICIIH(HKA TUTEPATYPHI
yKacoB, a TAK)K€ TEOPETUUECKUE OCHOBBI JIMHIBUCTUYECKOIO KOHLeNTa. Jlureparypa jkaHpa y»KacoB, KOTOpas
SIBIIIETCSL KpailHe MONyJISIpHOM B HAILlM JHU, CTABUT CBOEH LIENbI0 BO3JEHCTBOBATH HA YMOLMOHAIBHOE COCTOSI-
HUE YUTATeNs], @ UMEHHO — BbI3BaTh Y HEI'O UYBCTBO CTpaxa, BHyTpEHHUE NepexuBaHusl. [ NOCTHKEHUs 9TOM
[IETM aBTOPBI MCIIOJIB3YIOT pa3IndHbIE CPEICTBA HA BCEX YPOBHSX s3bIKA, UTO M SBUJIOCH MPEAMETOM HAIIETO
aHaIM3a B paMKax JaHHOW pa0oThl. M3yueHne KOHIETITOB B XYA0KECTBEHHBIX TEKCTaX OCTAETCS aKTyalIbHBIM U
BOCTpeOOBaHHBIM. Mccnenysi JaHHOE SIBIICHUE, YICHbIE OTMEYAIOT TECHYIO CBSI3b €T0 C OMBITOM, KYJIBTYPHOH H
JIyXOBHOM >KM3HBIO HE TOJIBKO OTAEJIbHOW SI3bIKOBOM JIMYHOCTH, HO M 1eJoro Haposa. [IpoBeneHHbIi aHamu3 mo-
3BOJIMJT BBIAICIIUTE GPEUMOBYIO CTPYKTYPY paccCMaTpUBaeMbIX KOHIIETITOB HAa MaTepHalie KaHpa y>KacoB.

KiroueBsle ciioBa: JuTepaTypa kKaHpa yKacoB, KOHIIENT, fear, madness, cTpykrypa koHuenTa, Gppeim.

N.Y. Filistova, A.S. Sakova

VERBAL REPRESENTATION OF CONCEPTS «FEAR» AND «MADNESS»
IN HORROR FICTION
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(ON THE MATERIAL OF STEPHEN KING’S NOVEL «THE SHINING»)

The article is dedicated to identification and consideration of means of the verbal representation of the
concepts of “FEAR” and “MADNESS” in horror fiction. The relevance of present work is due to high signifi-
cance of the study of concepts in linguistics, and the popularity of the horror fiction genre among various seg-
ments of the population. The research is based on the novel “The Shining” written by Stephen King. The aim of
the article is to study the peculiarities of the horror fiction and to analyze the means of verbal realization of its
basic concepts. This aim is achieved by using such general scientific and special methods as the descriptive
method, the continuous sampling method, the conceptual analysis method, and the method of statistical analysis.
The article discusses the history of formation and the specifics of the horror fiction, and the theoretical founda-
tions of the linguistic concept. The horror fiction is still popular today and is aimed at influencing the emotional
state of the reader, namely, to arouse in him a feeling of fear. To achieve this goal the authors use various lin-
guistic means of all levels of the language. The investigation of concepts in literary texts is still a relevant prob-
lem. Studying this phenomenon, scholars note its close connection with the experience and cultural life of not
only a separate language personality, but also with an entire nation. The analysis made it possible to distinguish
the frame structure of the concepts under consideration on the basis of horror fiction.

Key words: horror fiction, concept, fear; madness, structure of the concept, frame.

XKanp «yxacoB» npeacraBiseT coOON CI0KHYIO U MHOTOTPAHHYIO CUCTEMY, KOPHHU KO-
TOPOI yXOJST B paHHEE CPEIHEBEKOBbE M KOTOpasi UMEET OOJIbIIYIO 3HAUUMOCTh B KYJIbTYpe
coBpeMeHHOCTHU. [10100HO0 1H060MY MOITHOCTHIO C(HOPMUPOBAHHOMY JINTEPATYPHOMY KaHPY,
«y’Kacel» 001a7at0T 0COOEHHON CTPYKTYPOH, CBOMCTBEHHON TOJIBKO MM. HeoOxoanmo Taxxke
OTMETHUThH CHeUU(UKY JUTEPATyphbl JAHHOTO JKAHPA, KOTOPYIO MOKHO IPOCIEAUTh Ha BCEX
YPOBHSIX SI3bIKA: JIEKCUUECKOM, TPAMMATUYECKOM, a TAKKE CEMaHTUYECKOM.

Kak »xaHp nurepaTypa y>kacoB BO3HHMKJA JOBOJBHO JaBHO, eme B cepenune XIII Beka.
[lepBbIMU TIPOM3BENEHUSMHU, OTHOCSIIMMUCA K JAHHOMY JKaHPY, CUUTAIOTCS «TOTHYECKHE»
phILIApCKHE pOMaHbl U (PPAHILy3CKHE «Tparndyeckue uctopun», HanucanHsle B X VI-XVII BB.
B HuX ocBemaercs 0 TOro BpeMeHH MPAKTUYECKU HE HaXOAUBIIAs OTPAKEHUS B JIUTEpaType
TE€Ma OJIEP’)KUMOCTH JIbSIBOJIOM. TakKe B 9TOM CBSI3M HEJb3s HE YIIOMSHYTh QHIJIMHCKHAE FOTH-
YECKHE POMaHbl, POMAHTUYECKHE HEMEIKHNE CKAa3KU U MCUXOJOrMYecKre HOBeIbl AMOpo3a
bupca u DOarapa Amnana Ilo. Ene oqHMM HMCTOYHMKOM JAHHOTO KaHpPa JUTEPATypOBENbI
CUMTAIOT UCTOPUHU (PPaAHIy3CKUX U aHTJIMHCKUX MHcaTeseil, B KOTOPbIX 0c000€ MECTO 3aHU-
MAarOT ONMCAHMS JIIOEH, CTPAJAIONINX OT FAJUTFOLUHALNM, U TaK Ha3bIBAEMbIE€ «KOIIMAphl BU-
3HOHEPOB.

XapakTepHON YEepTOil paHHEW JMTEpaTypbl YXKAacoB SBJISETCS CMEIICHHE OMOpa H
CBEPXBECTECTBEHHOT0. fIpkuM npumepoMm ciyxaTr «Paccka3zpl aHTHKBapa O NPUBUICHUIX)»
Jxelimca Ponca. Cpeny aMepuKaHCKUX YMTATENEH TOMYJIIPHOCTD K JAaHHOMY JKaHpy IIpHILLIa
nocine omyonukoBanus npousBeneHuit I'.d. JlaBkpadra xypHanmom «Weird Tales». Tpynbl
nycarens BIOCIEACTBUM Jald HAayallo HOBOMY IO/KaHPY, TaK HAa3bIBAEMBIM <«J1aBKpadTOB-
CKHMM yXacamp».

B XIX Beke (paHiry3ckue «yXachl» ObUIM MPEJCTABICHBI VKECTOKHMHU PACCKa3aMu»,
KOTOpBIE B IPOTHUBOBEC KJIACCUYECKUM MPOU3BEACHUSAM JTaHHOTO >KaHpa HE UMENU MHCTHYe-
CKOT0 MOATEKCTa, HO OTIMYAIUCH MOAPOOHBIMU ONUCAHUSIMU YEJIOBEUECKUX CTPaJaHul U Co-
[HaILHOrO HepaBeHcTBa [1, C. 187].

M. OrHeBa B CBOEM HMCCIIEA0BAHNN YCTAHOBUJIA, YTO CTOJKHOBEHHE MOPAJIBHOTO U aMO-
paJIbHOTO Hayaj SBJSETCS OCHOBHBIM KOH(JIMKTOM JIMTEPATYpPhl XKaHpa yKacoB. BeipaxaTbcst
3TO CTOJIKHOBEHHE MOXKET HE TOJIBKO B BUJIE AHTArOHM3Ma MEXy T€pOSIMH, BOILJIOAIOITIMHU
B ceOe 2TH Havasia, HO U BHYTPU OJTHOM JTUYHOCTHU. {7151 TaHHOTO >KaHpa Ype3BBIYAITHO BaXKHO
Ha IPOTSHKEHUH BCETO MPOU3BEACHUS COXPAHATh Y YUTATENS HANPSKEHHOE OILYIEHUE, YTO
BCE Mpoucxopsiee — peanbHo. Kitouesas posib B 3TOM OTBOAUTCS atMocepe MPOU3BEICHHUS.
Ee co3pmanue u noanepkaHue sBISIETCA CaMOM IJIaBHOW M CaMOW CIIOKHOW 3aJayel aBTopa.
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AKIIEHT JIe1aeTcsl Ha CTUMYJISIIHMIO paboThl BOOOpa)KEHUS YUTATENsl, YTOOBI BBI3BATh Y HETO
HE0OXOaMMBbIC SMOITUH [2].

CnoBo «KOHLIENT», 00pa30BaHHOE OT JIATHUHCKOI'O «CONCEPtUS», 03HAYaeT «IIOHITHEY.
HekoTtopele uccienoBaTeny CUUTAIOT KOHIENT SIBJIEHUEM TOTO K€ MOPSJIKa, YTO U MOHSATHE.
OpHako B COBPEMEHHOM HayKe 3TO CIIOBO O3HAYaeT HE MPOCTOe, a HeKoe 0000IIeHHoe, yC-
pEIHEHHOE IOHATHE, COeUHSAIOIIEEe B ce0e COBOKYIHOCTh BCEX IPEICTABICHUNH O TOM WIH
MHOM TIpeMETE UIIH SBJICHHH.

HecmoTps Ha npucTajibHOE BHUMaHUE, yAEIIeMOe U3yUYEHUIO KOHLIENTa, JaTh YETKOE U
OJIHO3HAYHOE OIpEIe/ICHUE JAHHOMY TEPMHHY 10K €I1I€ HE yIaeTCsl B BUy Pa3IU4HbIX IIPU-
YHMH: OJIHU YY€HbIE CUMTAIOT, YTO JAEJ0 B HEAECTUMOCTH CTPYKTYpPbI KOHIENTa U aOCTPAKTHO-
CTH €ro Nnpupojsl [3]; Apyrue BUAAT NPUYMHY B TOM, YTO KOMITO3UIIMOHHASI CTPYKTypa KOH-
LIENTOB HEOJHOPO/IHA, @ U3YUYEHUE XapaKTepa «BbI3bIBAEMBIX» MU 00pa30B, MPUHLUIIOB CO-
YETAaEMOCTH U KOMOMHUPOBAHUS MEXy COOOM MPENCTaBIIAET HEKOTOPbIE TPYAHOCTH [4].

[To naHHBIM HccliegoBaTeNeH, KaX /bl YyenoBek 00Ja1aeT UHIUBUAYATIbHBIM KYJIbTYp-
HBIM OIIBITOM H 3aI1aCOM 3HaHUH M HABBIKOB, KOTOPBIE OMPEAEIISIOT OOraTCTBO 3HAYCHUH CIIO-
Ba U MHOTooOpa3ue KOHLENTOB 3THX 3HAYCHMH, a B HEKOTOPBIX CIy4asx U UX OeIHOCTh, OJ-
HO3Ha4YHOCTh. KoHuenT npeacrapiser cob0i CyMMy ONBITA SI3bIKOBOM JIMYHOCTH U JIEKCHYE-
CKOTro 3HaueHus cioBa. OH TECHO CBsI3aH C MEHTAJIbHBIM MUPOM YEJIOBEKa, 3a CYET Yero KOH-
HenT cOJMKaeTcs ¢ KyJbTypoill M MCTOpUEH, IO3TOMY €ro XapakTep BechbMma clielnupuues.
KoHuenTs! ABISAIOT COO0H OTpa)keHHE JyXOBHOM KYJIbTYphl U KH3HM HapoJa B €ro KoJUIeK-
TUBHOM CO3HaHUH.

A. BexOurka u psii Ipyrux MccieaoBareneil CBA3bIBaIOT MEHTAIbHBIN IJIaH C MOHATHSI-
MH «CMBICJIOBOE TIPOCTPAHCTBOY, KMEHTAIILHOE IMIPOCTPAHCTBOY, «ITOHATHEY, «HICS», «ppeiim»,
«TeWTATBT», «CLUEHAPUI», «@pPXETUID», «CTEPEOTHID», IPOTOTHUII», «CHUMBOI», «KYyJIbTypore-
May, «MudoIoreMa» U Tp., Aeias BbIBOJI O TOM, YTO MEHTAJBHBIN TUIAaH HAXOAWUTCS B TECHOU
CBSI3U CO C(pepoii YeTTOBEUECKOTO CO3HAHUS, MBIIIJICHUS U TICUXUKH [5, c. 237].

10.C. CrenaHoB MCHOIB3yeT LENbIA psJl TEPMUHOB JJisi 0003HAUEHHUs IEpexo/ia KOH-
LIeNTa B MPEIMETHBIN IUIaH: «BepOaIu3alus», «PEenpe3eHTalus», «OBHEIIHEHUEY, «ONpeaMe-
YHUBaHHUEY, «OBEIICCTBICHUE» U T. 1. [0, c. 142].

Kak ormeuaer H.IO. ®unucTtoBa, «OBOPOT JMHTBUCTHKHM K LIEJIOCTHOMY TEKCTY Kak
00BEKTY HCCIIEIOBAHMSI TIOCTABUJI YYEHBIX Iepesl HEOOXOAUMOCTBIO HMCCIIEIOBAaHUS KOHIIEI-
TyaJbHOTO cMbIciia TekcTa. KoHuenTyanbHas HHGOpMaIUs CEMaHTHUECKH BBIBOJUTCS U3 BCeE-
ro TEKCTa, IO3TOMY HalleJIEHHOE Ha €€ BBISBJICHUE HCCIIEJOBAaHHE MOKET 3aKI04YaThcsl B 00-
Hapy>KeHUM U WHTepHpeTanuy 0a30BbIX KOHIIENITOB TOTO WJIM MHOTO JUTEPATypHOTO MPOU3-
BeneHUs» [7].

KonuenT numeer onpeaeneHHy0 CTPYKTYpY, KOTOpasi BKJIIOYAeT BCE MOHATHUS, acCOIMa-
IIMHU, BXOJSIINE B €ro COCTaB, a TaKXKe BCE TO, YTO JEJIaeT ero KyJabTypHbIM (akToMm [6, c.
184]. M. MuHCKHMII B CBOEM HCCIEIOBAaHUM J1aeT COCTaBHOM YacTH KOHIENTa Ha3BaHUE
«(hpeiim» 1 orpenenseT ero Kak CTPYKTYpHYIO €IMHUILY JaHHBIX, YIaCTBYIOIINX B TPEACTaB-
JICHUU CTEPEOTUITHOW CUTYAIUH, C KaX10i U3 KOTOPBIX CBsi3aHa MH(POpPMALUs ONpeaeTIeHHO-
ro BUaa 00 3ToM cutyanu# [8, c. 67].

Crusen DnprH KHHT, TakKe M3BECTHBIA KAK «KOPOJIb YKACOBY - aMEPHKAHCKHIA IHca-
TEITb, aBTOP MHOTOYHCIICHHBIX MIPOM3BECHUI B Pa3IMYHBIX JKaHPax, BKIIFOYAs y>Kachl, (haHTa-
CTUKY, Tpuiiep, panTe3u, npamy, MUCTHKY. «The Shining» — oJMH U3 N3BECTHEHIIINX POMAHOB
CruBena KuHra, HanmMcaHHBIM B )KaHPE TOTHYECKOM JINTEPATYPHI U MICUXOJIOTHYECKOTIO yiKaca,
BIEepBbIe ObUT omyOiukoBaH B 1977 rony. [lanHoe mpousBenenue Kunra — Tpetuit mo cuery
OMyOJIMKOBAHHBIN pOMaH aBTOpA U €T0 MEePBbIi OecTcemiep, n3JaHHbIA B TBEPIOH 00JIOKKE.

B xone ananmza npousBeneHus ObLTO BBISBICHO, YTO B €r0 OCHOBE JIeXKAT J1Ba 0a30BBIX
koHuenta — «KFEAR» (ctpax) u «kMADNESS» (6e3ymue).
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Tak kak OJHOM M3 OCOOCHHOCTEH JMTEepaTyphbl *KaHpa Y>KAacOB SIBJISICTCS HaIlpaBJICH-
HOCTb Ha BBI3OB CTpaxa y YUTATCIIA, TO KOHLCIIT «FEAR» IIPOCICIKUBACTCA B IIPOU3BEACHUAX
JaHHOI'O JKaHpa HanboJee YETKO. Hepe):[ Ha4daJlIOM aHajlu3a MbI O6paTI/IJII/ICb K CJIOBapsaM
«Cambridge Dictionary» u «Merriam-Webster Dictionary» u BBISBHIH CIICIYIOIIUE OMpee-
JICHUS JICKCEMBbI «fear»:

—a strong unpleasant emotion caused by feeling of imminent danger;

— an instance of this emotion;

— anxiety;

— a state marked by this emotion;

— reason for alarm [9];

— a disagreeable emotion or thought that you have when you are terrified or worried by
something dangerous, painful, or something bad or unpleasant that is occurring or might oc-
cur [10].

OcCHOBEBIBasCh Ha CJIOBApPHBIX CTATbAX H COACPKAHHMU pOMaHa, Mbl OIPCACIININA (I)peﬁ—
MOBYIO CTpyKTypy KoHuenta «FEAR», koTopyto cxemMaTudecku MOXHO NpEACTaBUTH Clie-
AYHOIIUM 06pa30M:

FEAR
PHYSICAL REACTION
[ EMOTIONS [ ON EEAR ]
[ DEATH NIGHTMARES ] [ PAIN ]

Cxema 1. Ctpykrypa konnenta «<FEAR»

Tak kak ucciegyemMoe HaMH NPOU3BEICHHE HAIMCAHO B )KaHPE poMaHa y»KacoB, 0coboe
MECTO B HEM 3aHUMAIOT OTMCAHUS Pa3IMIHBIX (PU3MUECKUX TMPOSBICHUH CTpaxa, KOTOPBIE MBI
otHocuM K ¢ppelimy «PHYSICAL REACTION ON FEAR».

OnwuceiBasi COCTOSTHAE MalTbuMKa, BCTPETHBIIETOCS C SIBICHUEM, HaXOISMIIMMCS Ha TPaHu-
Il peaJbHOCTH, aBTOpP OTMEYAeT BHYTPEHHHE U3MEHEHHUS B ero opranusme: «His internal tem-
perature plummeted to ten below zero» («Buytpu y Jlouuu Bee 3aneneneno») [11, c. 138].

Opeiim  «PAIN» Takke urpaer HEMaJlOBAKHYIO pOJIb B BepOamu3alMM KOHLENTa
«FEAR» B nuteparype xaHpa ykacoB. {151 qoCcTrKeHHS HEOOXOAMMOTO YPOBHS BIUSHUS HA
qUTaTeNsl aBTOPHI, CO3/JAl0IIMe TPOU3BECHNS B JAHHOM XaHpe, MOJpOoOHO U KPACOYHO OMU-
CBIBAIOT TPOIIECC MPUUNHEHHS OO TePOSIM U MIX PEaKIUio Ha Hee.

B snu3one HamaseHus Ha KEHY reposi aBTOp MOAPOOHO OMMCHIBAET TO, KAKOW CHIIBI
00JIb TIPK ATOM KCTIBITHIBAET JKeHIMHA: «She was an excruciating throb of pain from one end
to the other. Every time she inhaled, something stabbed viciously at her, and her neck was wet
with blood from her grazed ear» («bonb OykBaNbHO pacrisiia BCe €€ Telo, Ha KOTOPOM, Ka3a-
JIOCh, HE OCTaJIOCh KUBOTO MecTa. [Ipu kaxoMm BoXe el CII0BHO BOH3aIM B OOK YTO-TO OCT-
poe, a 1o 1Iee cTpyuiIack KpoBb U3 pazopBaHHOTO yxa») [11, c. 283].

Opeitm «kEMOTIONS» Bkimtodaer B ceOs SMOIMU U TIEPSKUBAHUS UYETIOBEKA, TOSIB-
JISIFOIIMECS U Pa3BUBAIOIIMECS 10 MEPE UCTIBITAHUS T€POEM UyBCTBA CTpaxa.
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Cremra B oTenb (MeCTO, IMOJIB3YIOIIEECs AYPHOH ClIaBoif), 4TOOBI CIIaCTH MallbuMKa,
OBIBIINI ero paOOTHUK 3a MHOTO MUJIb JIO LIEJIM HAaUMHAET YyBCTBOBATh CTPAaX, MEperieTaro-
mmiics ¢ ayBcTBoM oamuouectsa: «In the black again with no light but the thin spear of the
snowmobile's headlamp, terror closed in on him again, a childlike fear, dismal and disheart-
ening. He had never felt so alone» («1 B HEPOIIsSAHOM MpaKe, HAPyIIAEMOM TOJIBKO TOHKAM
ay4doM ¢apbl CHEr0X0/1a, Ha HETO CHOBA HABAJIMJICS CTpaxX — MOYTH JETCKUH yKac, 0€30T4eT-
HBII 1 0e3bICX0THBINH. HUKOTIa B )KM3HU eMy He ObLIo Tak oauHOKO») [11, ¢. 372].

Opeiim «DEATH» Takke oueHb BaykeH JUIs penpe3eHTanuu konuenta «FEAR» nmen-
HO B TaKOM JINTEPATYPHOM >KaHpe, Kak pOMaH yxkacoB. ABTOp BO3JICHCTBYET Ha 4HMTATENs,
pacckaspiBasi 00 yXe paHee CIYYMBLIMXCS CMEPTAX, a TaKKe JIETaJbHO OMHUCHIBACT TE€, YTO
CJIy4aIOTCs 110 XOJIy Pa3BUTHSA CIOXKETa IPOU3BEICHHS.

[Tpoxoas cobecenoBanue Hac4eT pabOThl 3MMHUM cMoTpuresem otens, [xek Toppanc
y3HAET OT JUPEKTOpa, YTO YEIOBEK, 3aHUMABIIUI 3TOT MOCT J0 HET0, )KECTOKO paclpaBUIICT
CO BCEMH YJICHAMHU CBOCH CEMbH M cOoBepIi camoyouiictBo: «He killed them, Mr. Torrance,
and then committed suicide. He murdered the little girls with a hatchet, his wife with a shot-
gun, and himself the same way» («Ou ux yousn, mucrep ToppaHC, a MOTOM MOKOHYHI C
coboii. CBOMX MaJIeHBKUX JIOUEK OH 3apyOHJI TOTIOPOM, JKE€HY 3aCTPENII U3 PYXKbs U CaM 3a-
cTpenuics u3 Hero xe») [11, c. 13].

B pomane Ctusena Kunra «The Shining» dpeiim «NIGHTMARES» B ocHOBHOM Tipei-
CTaBJICH CHaMU MaJIb4uMKa, HEPEJKO BEIIMMHU, B KOTOPBIX €ro BooOpakaeMblil Apyr B MeTado-
pudeckoil popMe mokasbpIBaeT eMy CTpallHble COOBITHSI OyIyIero, KapTUHBI TOTO, KaK CII0-
JKUTCS €T0 cyb0a U cyap0a ero poauTenei.

«The whistle the head of the mallet made cutting through the air
(roque... stroke... roque... stroke... REDRUM) before it crashed into the wall. The soft whisper
of feet on the jungle carpet. Danny awoke with the booming still loud in his ears...» («I"omoB-
Ka MOJIOTKA CO CBHCTOM pa3pe3ajia BO31yX, (pOKe... yaap... poke... yaap... POM) npexne
4eM OOpyIIUTHhCS Ha CTeHY. [[PHHM MPOCHYNCS C OT/AaBaBIIMMCSA B yIIaX TyJIKAM TPOXO-
ToMm...») [11, c. 107].

JInist BBISIBIICHUS OTIPE/ICIICHUs] IOHATHS «Madness» Mbl 0OpPaTHUIIUCh K CIOBAPSIM M BbI-
SIBHJIU CJICTYIOIIME 3HAYSHHsI TAHHOTO CJIOBA:

-the quality or state of being mad,;

- a state of severe mental illness;

- behavior or thinking that is very foolish or dangerous;

-towering anger;

-any of several ailments of animals marked by rabid behavior [10].

Cxemarnuecku (peiimoByto crpykrypy konuenta «MADNESS», yuuThiBas croxer
pomana Ctuena Kunra «The Shining» u nedunuimm u3 cioBapsi, MOXKHO MPEICTaBUTH Clie-
JYFOIITUM 00pazoM:

[ MADNESS ]

e T \\[ —

[ HALLUCINATIONS ] [ TRANCE STATE ] [ RAVINGS ]

Cxema 2. Ctpykrypa konuenra « MADNESSy
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Opeiim «tHALLUCINATIONS» BkitouaeT B ce0si ONMUCaHUsI PA3IMYHbIX BUOB TaJLIIO-
uuHaiui. TonkoBeii cioBaps [.H. YiakoBa gaer cieayroniee onpenesieHue JIEKCEMbl «rali-
JIOLIMHALIMS): «KAXKYIIEeCs BOCHPUITHE BEIICH, HE CYIIECTBYIOIIMX B IMPHUPOJE, KOTOPOE
BO3HHUKAET BCJEJCTBHE pPAaCCTPOMCTBA JesTeabHOCTH Mo3ra» [12, c. 307]. aumonuuanuu
KJIACCU(UITUPYIOTCS IO OPraHaM YYBCTB, MX BOCIPUHUMAIONIUX — CIyXOBBIC, 3PUTEILHBIC,
00OHSTENbHBIE, BKYCOBbIE, TAKTHIIbHBIE. B paccMarpruBaeMOM HaMu MPOU3BEICHUH ObUTH 00-
HapYKCHBI OMMCAHUS TI0 OOJBIICH YaCTH 3PUTEIBHBIX TAJLTIONWHAIUH.

OnHoil W3 sApKUX WUIIOCTpanuii 3Toro ¢peiima B pomaHe «The Shining» sBisieTcs
«OXKUMBAIOMIAs KUBAsi U3TOPOJb, BBHITIOJHEHHAS B BHJE (QUTYp KUBOTHBIX. HOBBIN 3uMHUI
cmotputens otens, ek ToppaHc, moacTpuras 3Ty WU3ropojb, OTBJIEKCS M HAa HECKOJIbKO
MUHYT OTOINET Ha JETCKYIO IUIOMIA/IKy, a KOTJa BEpHYJICS, 3aMETHUJI, 9YTO B KOH(HUTyparuu
U3TOPOJIM YTO-TO M3MEHMJIOCHh, M KaXKIbli pa3, KOrJa OH OTKpBIBAJ TIjia3a, KUBOTHBIC MPU-
ONMMKAIKCh K HEMY Bce OJIMKe, a UX OOJIMK CTaHOBMJICS BCE yXacHee W ykacHee: «Staring at
the hedge animals, he realized something had changed while he had his hand over his eyes.
The dog had moved closer. No longer crouching, it seemed to be in a running posture,
haunches flexed, one front leg forward, the other back» («BcmarpuBasichk B KUBOTHBIX, JIKEK
MOHSJI, YTO M3MEHEHHMS MPOUCXOIUIIN Jake B TO KPAaTKOE MTHOBEHME, KOTJa OH 3aKpbIBaJ
rnaza pykoil. Cobaka npubnusuinack kK Hemy. 1 oHa yxke He cTosjga Ha MecTe, a, Ka3ajuoch,

Opocuack GekKaTh — MBIIIIBI HATIPATIMCH, OJHA U3 TIEPEIHMX JIall B3METHYJIAch BBEpX») [11,
c. 202].

OI[HI/IM nu3 HpOﬂBJ’ICHI/Iﬁ 663}/MI/IH CUHUTAKOTCA IMPUCTYIIBI APOCTHU, THEBA, BCIIBIIIIKHW HC-
KOHTpOJIHpyeMoit arpeccuu. Bee 3To sBisiercs cocrapmisitomumu ¢ppeiima «RAGEY, kotopbrit
BbICTYNaeT BaXHbIM KoMmoHeHTOM koHuenta « MADNESS». Ctusen Kunr nonpoGHo omu-
ChIBA€T B CBOCM POMAHC MMPUYHUHBI, IPOABJICHUA U IMOCIICACTBUA arpe€CCHUU repos.

FCpOfI KHUTH — TACATCJIb, PAHECC UMEBIINH HpO6J’IeMBI C aJIKOIroJieMm, 06J1a)1aeT BCIIBIJIb-
YHUBBIM XapaKTCPOM. Ero gacto MY4YarOT BOCIIOMUHAHHUA O TOM, KaK OJHaX]IbI, 6y21y‘II/I B HC-
TPE3BOM COCTOSAHHU, OH IMUCAT KHUTY, OTBJICKCA U BBILICII U3 KOMHATEI, @ KOI'la BEPpHYJICH, TO
YBUJIEN, YTO €r0 TPEXJIETHUH ChIH CIy4allHO IPOJIMJI OCTaBICHHOE MM Ha CTOJIE IIMBO HA py-
KOMNKCH, U TOTJla OH IOTEpsul KOHTPOJIb Haja coboil: «He stepped deliberately toward his
three-year-old son, who was looking up at him with that pleased grin, his pleasure at the job
of work so successfully and recently completed in Daddy's study; Danny began to say some-
thing and that was when he had grabbed Danny's hand and bent it to make him drop the
typewriter eraser and the mechanical pencil he was clenching in it. Danny had cried out a
little... no... no... tell the truth... he screamed» («OH pemuTenbHO MIATHY K CBOEMY TPEXJIET-
HEMY TOI'Jla CbIHY, CMOTPCBUICMY HAa HETO CHU3Y BBCPX C I.I.IHpOKOfI yJ'IBIGKOfI, SAIBHO ITOJIYyYUB-
[IEMY YAOBOJBCTBHUE OT YCIEIIHO MPOJEIaHHOW B OTIIOBCKOM KaOWHETE «paboThi». J[PHHH
IBITAJICA YTO-TO €MY CKa3aTb, HO KUMCHHO B TOT MOMCHT OH CXBAaTWJI €TO 3a PYKY U BBITHYJI €C,
qTOOBI 3aCTaBUTH BBIPOHUTH «ITPUX) IJIA HI/IHIYHIGI\/’I MalINHKA U aBTOMAaTHYECKUU KapaH-
Jall, KOTOPBIC ChIH BCC CIIC CXKXUMAJl B KYJIAYKC. I[BHHI/I YyThb CJBIINHO BCKPUKHYII... Her...
Her... I'oBopu npasny. OH rpomko 3akpuyan») [11, c. 16].

Opeiim «TRANCE STATE» Bximtouaer B ce0si OMMCaHUE COCTOSHUS YeJOBeKa, HaXxo-
JAIIETOCA B TPAHCE, U TOT'O, YTO IMMPOUCXOJUT BOKPYT HET'O B 9TOT MOMCHT, B TOM YHUCJIC pCaK-
LU OIPYTUX TEPOEB.

KOF}Ia K [IATUJIICTHEMY ZIC)HHI/I, 06J1a)1a}01ueMy CBEPXBECTCCTBEHHBIMU BO3MOXHOCTSAMH,
NpuxoaAaAT BUACHHA, OH BIAAACT B COCTOAHUEC TpaHCa, YTO Ka)KI[BIﬁ pa3 myract €ro pO,Z[PITCJ'ICfIZ
«He was staring, trancelike, into the mirror on the front of the medicine cabinet above the
washbasin. The expression on his face was one of drugged horror» («IIpu 3ToM OH, CJIOBHO B
TpaHCe, He CBOAWJI TJla3 C 3epKaJTbHOW ABEPIlHl MKadUuuKa HaJl PAaKOBHHOMW, TJ€ XPaHUIHChH
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TyaJIeTHbIE IIPUHAJUIEKHOCTU U JiekapcTBa. Ha ero nuie 3amneudatiienoch BhIpaKEHUE HEMOTO
yxkacay) [11, c. 103].

K ¢peiimy «OBSESSION» oTHOCSTCS OnucaHHs HaBS3YUBBIX MBICICH W COCTOSHUIA,
KOTOpBIE€ TMOJIHOCTBbIO OBJIAJIEBAIOT COCTOSIHMEM 4YeNIOBEKa M OT KOTOPBIX JOBOJIBHO TPYIHO
1n30aBUTHCSL.

B ronose y JI)xeka yacTo HEPOU3BOJILHO MPOHOCUTCS OJIHA U Ta ke (ppaza - o TOM, 4TO
OH TIOTepsUT caMOKOHTpoJIb: «L0oSt your temper. The iron radiated a stuporous heat at them,
and for some reason Jack thought of a large, dozing cat. Watson jingled his keys and whis-
tled... Lost your... You lost your temper...» («IloTepsis KOHTPOJIb Haa cO00M. MeTaut JIbiiian
OlypAIOIIMM 3KapoM, M MoueMy-To JKeKy 3TO 3penuiie HAaOMHHUJIO OTPOMHYIO CIISIIIYIO
KOIIKY. YOTCOH 3BEHEJI KJIF0YaMH ¥ HacBUCThIBaL. [loTepsit koHTpons...») [11, c. 15].

Opeitm «KRAVINGSy» mpencraBieH pedblo M ONMUCAHUEM JACHCTBUH TepoeB, HaXo.s-
IIMXCSI B COCTOSTHUY TOMYTHEHHOTO paccynka. B mcuxonoruu tepMuH «Openy» o3HadaeT «0o-
JIE3HEHHOE COCTOSIHUE MCUXUKH YeIOBEKa, XapaKTepU3YIolleecs TaJUTIOIUHAIUSIMEU, PACCyK-
JCHUSIMH M BBIBOJIAMH, MPEICTABICHUAMH, 3aXBaTHIBAIOUIMMH CO3HAaHWE OOJBHOTO, OTpa-
JKaroIUX ACHCTBUTEIBHOCTh B UCKaKEHHOM Buzie» [13, ¢. 653].

JlummBIuck paccynka, OJyk/ias 1mo OTeNo ¢ EeIbl0 YOUTh WICHOB CBOEH ceMbH, [[xek
BCTPETUJI B KOPUIOPE CBOETO ChIHA U HAYaJl C KPUKOM yIpEKaTh ero B TOM, 4To J[9HHU U ero
MaTh Bcerja ObLIM MPOTHB HETO, BPAJIU €My U HE JIOOWIN ero, 4ro J[PHHU CXKylIbHUYAI Ha
9K3aMeHe (XOTS €My TOJBbKO MATh JIET ¥ HUKAKMX DK3aMEHOB OH HE CAaBall) U YTO KTO-TO
obemran eMy mokas3arh BCe OCTalbHBIC 3amucu U3 uctopuu otens: «You lied about me! You
connived with her! You plotted against me! And you cheated! You copied that final exam!”
The eyes glared out at him from beneath the furred brows. There was an expression of lunatic
cunning in them» («Te1 nran mue! Bol ¢ Helt croBopuinck npotuB MeHs! Ctpowin ko3Hu. U
Thl cMoleHHn4Yasn! Thl civcan Ha BRIMYCKHOM 3k3ameHe!» ['11a3a mox ciBUHYTBIMU OpOBSIMU
ropeny cyMaclieAnuM orieM. B Hux unrtanock gykaBoe 6e3ymue.») [11, c. 462].

Takum oOpa3zoM, Mpu aHaIU3e CPeACTB BepOanbHON peanm3ainuu kKoHmenta «FEAR»
ObUIO BBISBIEHO, YTO HamOoJiee 4acTo B NMPOU3BEACHUM B €ro BepOanu3aluu MpeicTaBiIeH
¢peiim «PHYSICAL REACTION ON FEAR», pexke Bcex BCTpEeHalTUCh CPEICTBA PEIPe3eH-
taiuu ppeiima «NIGHTMARES». 310 00BscHSETCS OCHOBHOW 3anadyeld JUTEepaTypHOTrO
IIPOU3BENICHUS B )KaHPE y’KacoOB, KOTOpAs 3aKJII0YAETCSl B OPOKICHUH YyBCTBA CTpaxa y 4u-
TaTeIsl.

[Tpu neranprOM paccmoTpenun koumenta «KMADNESSy, 66110 06HapyXeHO, YTO Jare
BCEro B Npou3BeJeHHH OH BepOanbHO peanusyercs depe3 ¢peiim «HALLUCINATIONSY,
TaK KaK FaJUTIOLMHAIMN CYUTAIOTCS OAHUM U3 Haubosee Cepbe3HbIX CUMIITOMOB, YKa3bIBalO-
MIUX HAa HAIMYHE y YeJOBEKa HEKOTOPBIX NMPOOJIEM C ICUXHUYECKUM 370poBbeM. DPpeiim
«RAVINGS)» ygacTByeT B €ro peaim3anui ¢ HANMEHBIIIEH YaCTOTOM.

[ToxBons UTOrU, HEOOXOIUMO OTMETHTH, UTO (PPEMBI, BXOAIIME B COCTAB KOHIIETITA,
BepOaIN3yIOTCs B MPOM3BECHUSIX HE B PaBHOI Mepe, a C pa3HON YaCTOTHOCTHIO, TEM CaMbIM
pa3BUBas CIOKET U Jienasi Mpou3Be/ieHHe 0ojiee 3aXBaThIBAIOIINM, Pa3HOCTOPOHHUM M WHTeE-
PECHBIM, a TaKXke IoMOoras aBTopy, padoTarolIeMy B )KaHpe YKacoB, JOCTUYb OCHOBHOM 11eNTU
JTAHHOTO aHpa — BbI3BaTh YYBCTBO CTpaxa y UMTATEeNs, a TAKXKe COXPAaHUTh HAMpsHKEHUE JI0
MOCJIEHEN CTPAHUIIBI.
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PAMOHHAS T'ABETA «KKAHTEMUPOBCKHUM BECTHHUK»:
UCTOPUUYECKUMN ACIIEKT

JlanHas craThs mpeAcTaBisieT co00i 0030pHOE HCCIIeI0BaHKE, IIOCBSIEHHOE TAKOMY ACTIEKTY KYpHAJIH-
CTHKH, KaK Pa3BUTHUE PalOHHOW MEYAaTHOW MEPUOJUKU B COBETCKMH M MOCTCOBETCKHUN MEPUOJ. AKTyalbHOCTb
MPECTaBICHHON CTAaThH HE BBI3BIBAET COMHEHMH, TaK KaK HAYYHBIX IMyOJIMKAINH, KacaloMXcsi MIMEHHO pailoH-
HOM IPEeCCHhl, B HACTOSIIEE BpeMs U3AaeTcsl KpaliHe Mano. MaTtepuanaoM JUisl AJAHHOTO UCCIIE0BaHUS IIOCITYKUIA
n3naBaemasi B KanremupoBckom paiione BopoHexxckoit ob0nactu razera «KaHTeMHpPOBCKUN BECTHHUK», BO3PACT
KOTOpO# HacuuThIBaeT mouTH 90 yeT. ABTOpaMH HCCIIEAOBAHMS JOCTaTOYHO MOAPOOHO paccMaTpUBaeTcs IIyTh
pa3BUTHs JAHHOW pallOHHOM Ia3eThl, YETHIPEXKAbl CMEHUBLIEH HAa3BaHUE Ha IPOTSKEHUM CBOErO CYIIECTBOBA-
HUs. Bo3HuKHOBEeHHE M (HOPMHUpPOBaHKWE PAHOHHOW MEPHOTUKH TECHO CBS3aHO CO CTAHOBJIEHHEM COBETCKOTO
rOCyAapcTBa, paBHO KaK M COBETCKON HIEOJIOTHH, II03TOMY B TeMaTHKe myOnmkannii « KaHTeMHpoBCKOro BecT-
HHMKa» HEPENIKO OTPaXXalOTCS 0COOCHHOCTH TOTO WIJIM MHOTO MEPHO/a COBETCKONH MCTOPHH (CIO/Ia BXOJST 3I10Xa
MEPBBIX MATHIETOK, ToJbl Benukoit OteyecTBenHoi BoiiHbI, nepron 1960-1970-x ronos, a Taxke Bpems Iepe-
CTPOMKH M IIEPBOT0 IMOCTCOBETCKOTO JecsaTrieThs ). PaifoHHas npecca 0JHOBPEMEHHO SIBISIIACH «PYIIOPOM» Op-
TaHOB BJIACTH (B YaCTHOCTH, Ha CTPaHHWLAX PalOHHON MEPHOAWKH ITyOJMKOBAJIMCH OCHOBHBIE NMOCTAHOBJIEHUS
COBETCKOT'O ITPAaBUTEIBCTBA) U CTPEMMIIACh OTBEYATh TPEOOBAHMSM U 3alpocaM MECTHOTO HACENIeHHUs, CTaTh I10-
HSITHOM PSIZIOBBIM UUTATESIM U JIaXKe CHENaTh UX CBOMMU COaBTOpaMu. IIo MHEHUIO aBTOPOB, UMEHHO IOCJIE -
HUM OOBSCHSETCS )KN3HECTIOCOOHOCTh PAHOHHOTO M3/IaHMSI B COBPEMEHHYIO IIU(PPOBYIO ATIOXY.

KiroueBble cnoBa: pailoHHas npecca, paiioHHas razera, KaHreMupoBckuil pailoH, COBETCKUE Ia3eThl, CO-
BETCKOE IPaBHUTENILCTBO, CEIILCKOE X035CTBO, 5KOHOMHUKA, PyOpHKa.
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T.A. Voronova, A.A. Puzanova

LOCAL NEWSPAPER «kKANTEMIROVKA HERALD»: HISTORICAL ASPECT

The present article is written in the form of a review devoted to such an aspect of journalism as the devel-
opment of local press in Soviet and post-Soviet periods. The relevance of the article is beyond doubts because
nowadays we have very few scientific researches on this very subject. The given research considers the local
newspaper ‘Kantemirovka Herald” published in Kantemirovka district, Voronezh region, and aged nearly 90.
The authors describe in details the historical development of the newspaper, which has already changed its name
for four times. The establishment and development of local press is deeply connected with the establishment of
the Soviet Union and its ideology what is reflected by the journalists working for ‘Kantemirovka Herald’ in dif-
ferent historical periods (including the period of the first five-year plans, the Great Patriotic war, the period of
1960-1970s, the perestroika and the first post-Soviet decade). ‘Kantemirovka Herald” was a real ‘herald’ of the
government (e.g., the chief documents of the Soviet government were published on its pages) but at the same
time tried to meet the needs and interests of the local population, to be understandable to ordinary readers and
even to make them co-authors. It can be supposed that it was the last factor that helps the local newspaper to
‘survive’ in the time of digital technologies.

Key words: local press, local newspaper, Kantemirovka district, Soviet newspapers, Soviet government,
agriculture, economy, rubric.

PaiionHas ob6uecTBeHHO-IIoIUTHYECKast razeTa « KaHTEeMUPOBCKUI BECTHUKY» BBIXOJUT C
7 Hos10pst 1930 roja u B HacTosIee BpeMsl ABJISETCS OCOOBIM THUIIOM MEPUOJUYECKOrO H3/1a-
Hus ¢ Ooraroii ucropueit u Tpaaunuamu. B 2020 roay paiionHoii razere ucnonaurcs 90 jer.

3a BpeMsl CBOEro cyuecTBoBaHMs rasera «KaHTeMHpOBCKUII BECTHHK» CMEHWIA He-
CKOJIBKO Ha3BaHMI, YTO CBSA3aHO C MUCTOpUYECKUM mpouuisiM Kanremuposckoro paiiona Bo-
poHexkckoi obnactu. MI3MeHeHus npeTepreBaan TEMaTHYECKUE MOJIOCHI, A3bIK MyOJUKalui u
JM3aiiH, HO HEM3MEHHBIM OCTAETCsl OJIHO: B CBOMX ITYOJHMKAIMSIX OHA «PAcCKa3bIBaeT» O JIIO-
J51X, 31000JHEBHBIX MTPOOJIEMAaX, U O KaXJI0M MPOKUTOM PaliOHOM JIHE.

[TepBbiM pemakTopom paiioHHOM Tazersl Obu1 [I.M. ArapkoB. B mocnemyromie rojsl
penakuuei PYKOBOJIMIIU: N.N. Hurposckuii, J.®. Pactpoca, N.N. Cy660THUH,
['I'. Pazymubiii, M.M. I'onmukoB, W.W. Kupocupos, JI.B. BeibopHo, A.T. boronyxos,
.. batumes. B HacTosimiee Bpems razera KaHTEeMHPOBCKOTIO pailoHa HOCUT CJIEAYIOIIEE Ha-
3BaHue: Kanremuposckuii ¢pmmman AY BO «PHUA Boponex» - paiionHas rasera Kanremu-
POBCKHI BECTHUK, U €€ JUPEKTOPOM U TJIABHBIM peAakTOpoM siBisieTcsa B.H. Munemenko.

Ha crpanunax paiioHHOH razetsl «KaHTEMHPOBCKUI BECTHHK» OCTaBWIM SIPKUH CIEJ
MHOTHE TaJaHTIUBBIE KYPHAIUCTHI: 3BaHUs «OTIMYHUK COBETCKOM Me4yaTw» ObLI yJI0CTOEH
caMblil aKTUBHBIN aBTOp razeTbl A. ['oloBaxuH. ABTOpaMH MyOJMKalMii HEpeAKO CTaHOBH-
JIUCh JIMYHOCTH, KOTOPbIE BHECIIM OIPOMHBIN W HEOLIECHUMBbIN BKJIaJ B HcTOpuio KaHTeMupoB-
ckoro paiiona. Hampumep, komanaup reapzeiickoro KaHTeMrupoBCKOro TaHKOBOTO KOpILyca,
BIIOCNIeZICTBUM Mapian OpoHeTaHkoBbix Boick ILII. ITomyOosipoB, mpocnaBienusiit I'epoit
Coserckoro Coroza renepan A.E. T'ony6oB, A.H. EpumoB - nBaxner ['epoii CoBerckoro
Coro3a, n€Tunk-mTypMoBUK. ['azeta «KaHTeMHpOBCKUN BECTHUK» MyOIMKOBaia BOCTOP)KEH-
HbI€ OT3bIBBI 0 KaHTEeMUPOBCKOM paiioHe MOJOAEKHOTO KyOUHCKOTo naepa Penanbno u gu-
nocockyro TUpuKy pycckoro mosta Asnekces [Ipaconoa. Takxe ocoObIM npodeccnoHam3-
MOM OTJINYAJIUCh KOPPECIIOHACHTHI, 3aCIyKUBIINE 3BaHUE BeTepaHoB Benukoi OTteuecTBeH-
Hoit BoriHbl: A.T. boroxyxos, I'.C. Tomxkuii, A.B. I'yxxBa, E.B. Cokonenko, JI.A. [llaroanos,
E.I1. YenomOukuii, J[.1. batumies u ap.

O poxIeHun NepBOro HOMepa palOHHOW razeThl «KaHTEMUPOBCKUI BECTHUK» U3BECT-
HO M3 BocrnoMuHaHuil oueBuaua. Ilepswiii pemaxktop rasers! .M. ArapkoB pacckasbiBai O
TOM, YTO Ha CO3/IaHUE NEPBOTr0 HOMepa OBbLJIO MOTPAYEHO MHOI'O CHJI M SHEPTUU: Mpolece 3a-
TPYAHSJICS M3-3a HEXBATKH KaJpPOB, HEONBITHOCTH XYPHAIMCTOB M HEIOCTATKH MoJUrpadu-

82



Actual issues of modern philology and journalism Nel(32) 2019

yeckoit 0a3bl. Ho mepBbiii HoMep BbImIen B cBeT 7 HOs0ps 1930 roxa, B 13-10 ropoBmuny OK-
TAOpSI.

N3BecTHO, 4TO paiioHHas rasera «KaHTEMHpPOBCKMI BECTHHMK» BO3HHUKIIA CITYCTS [Ba
roga mociae  obOpazoBaHuss ~ KaHTeMupoBckoro  paiioHa Kak — aJAMHHHCTPaTHBHO-
TEPPUTOPUATBHON €IUHHULIBI.

[Tepssiit HOMep «KaHTeMHUPOBCKOTO BECTHHKa» ObUT BhINMYyIIEH moj HazBaHueM «llpa-
nop KoMmyHu». MI3Ha4anpHO palloHHas ra3eTa M3/1aBajlach Ha YKPAaUMHCKOM S3bIKE (4TO 0ObBsIC-
HsieTCsl TeorpaduieckuM pacrnoiiokenneM KaHTeMupoBcKoro pailoHa W 3HaYMTENbHBIM YHC-
JIOM YKPauHOSI3bIYHOT'O HaceJIEHUs, IPOKHUBAIOLIETO Ha €ro TEppUTOpuM). Marepuaisl nep-
BOT'O HOMEpa M3JaHus ObUIM yTpadyeHbl, U PEJAKLUU yIaJ0Ch COXPAaHUTHh (POTOKOMHIO JIUIIb
BTOPOTO HOMepa Tazersl oT 28 Hos0pst 1930 rona. ['a3zeTa Havana BRIXOIUTH MO/ U3BECTHBIM
KOMMYHUCTUYECKUM JIO3yHIoM «lIponerapuu Bcex cTpaH, COEIUHINTECH ! ».

CTOUT OTMETUTH, YTO MOJYYUBUIMM HIMPOKOE PACIPOCTPAHEHHE JO3YHI O COJIMJIAPHO-
CTH IpoJIeTapuaTa UCIOJIb30BAJICS B KAUECTBE JEBHU3a MHOKECTBOM U3JIaHUMN, YTO «POJIHUIION
KaHTEMHUPOBCKYIO Ta3eTy C MEpPUOJMKON APYrux peruoHoB cTpaHbl. [IpuBenem npumep us3
nyonukanuu Bukropa TpymkoBa «l"azeta «lIpaBma». [Iponetapuu Bcex cTpaH, COCAUHSN-
TECh!», B KOTOPOM YIIOMHMHACTCS CIEAYIoIIee: «B cenmsabpvckom evinycke «Paboueco pon-
may Haw yumamens uz Kocmpomckoti oonracmu Ilasen beoos nocmagun cepbésnulii 60npoc:
«Packpuleas ceeorcuil nomep «IIpasoviy, Kaxcovlll pas 3ameyaeusb Ha Camom 8UOHOM Mecme -
HaO Haseauuem 2azemul - npusvlg: «lIponemapuu écex cmpau, coedunatimecs!»[1].

[ledaTs yepHO-0eNBIX HOMEPOB PaiOHHON ra3zeTsl Hadau B Poccomm, Tak Kak cobct-
BeHHOI Tunorpadguu B KanremupoBckom paiione He Ob110. B mepBbie roabl CBOEro CyIIEecT-
BOBAaHHS KaHTEMHUPOBCKOMY TEPHOJHMUECKOMY HM3IaHUIO OBLJIO BaXKHO «3apPEKOMEHJ/IOBAThH Ce-
0s1», TO €CTh HAJIAJUTh TECHYIO CBA3b C YMTATENIEM, 3aBOEBATh JOBEpUE U MHTEPEC PAiOHHOTO
HacesieHus. JKypHanucTbl MHOTO BpPEMEHHU IMPOBOAMIN C XKUTENISAMU pailioHa, Habmonas 3a
npoleccaMy MPOU3BOCTBA, TOCTOSIHHO HAXOJWIIUCH PSAAOM C TPYKEHUKaMH Iosel u depm.
B 1930-e roxap!l B razere Hepeako MyOIMKOBAINCH MaTepHalibl BHEIITATHBIX aBTOPOB, KOTO-
pBI€ MHCATIU O TOM, YTO JIOPOTO JUIsl MECTHBIX KUTEJIEH, UTO UX BOJIHYET U 3aCIYKUBAET BCE-
oOuiero BHUMaHusl. J1Jis s)kutens paiioHa Obliaa OOJBIION YECThIO MOMACTh Ha CTPAHUILY pai-
OHHOM ra3eTbl, U, €ClIM YeJOBEK MOoJydall Takoe MOYETHOE MpaBo, OH 3acCiTy>KUBaJl BceoOIee
yBa)XEHHE U M3BECTHOCTh. Takum oOpa3om, pailoHHas raszera NpoAOJKUIIA Pa3BUBATHCI U
O4YEeHb OBICTPO CTajla HE3AMEHHMMBIM «JIPYroM» MPAaKTHYECKH B Kakaoi cemMbe KaHTemMupos-
CKOro paloHa.

OnMH U3 COXpaHUBLIMHCS K3eMIUIIPOB ra3eTsl (Boimyck Ne 28 ot 1 mapta 1940 rozxa)
CBUJIETENILCTBYET O CIEIYIOIIEM: «palloHKa» MPOAOHKAET U3/1aBaThCs Ha YKPAUHCKOM SI3BIKE,
MaTepHai MnepBoi Mojaockl opopmMiieH, Kak U paHee, B BUJE YEThIpeX KOJOHOK, HUXKE Ha3Ba-
HUS Ta3eThl JAE€TCS HECKOJIBKO 3aroJIOBKOB KpYNMHBIM IipudToM. ['azeTa npomomkuia BeIXO-
JTUTh TI0J] 103yHroM «lIponerapuu Bcex cTpaH, COEAMHSMTECH!», pacION0KEHHBIM TaKXXe HAJl
HA3BaHMEM Ta3eThl U MPOJIOJIKABIIMM COXPAHATh MOJUTUYECKYIO HaIllpaBIeHHOCTh. MHTEpe-
CeH TOT (pakT, 4TO JaHHBIN AeBU3 razera «lIpaBna» ucnosiab3yeT Ha MEpBOU MOJOCE U B Ha-
CTOsIIEe BpeMs, TaK e, Kak U B COBETCKHI MepUoA - B TO BpeMs Kak razera «KaHtemupos-
CKMH BECTHUK» OTKa3aJlach OT ATOrO JI03yHra nocie pacnaga Coserckoro Corosa.

B roast Benukoit OteuecTBeHHON BOIHBI razeta KantemupoBckoro paitona «lIIpamop
KOMYHU» MpocyiiecTBoBasia 1o okkynaiuu 10 utons 1942 roxa.

«B aTOT nEHb HemelKo-(amucTCKue BoWcKa OKKynmupoBanu KaHTeMupoBKy, KOoTopas
cTajia BakHeimei 6a30i cHa0KEeHUsI HEMELIKO-UTAJIbTHCKUX BOMCK. 3a IIeCTh MECALEB OKKY-
Malyy 3KOHOMHKa KaHTeMHpOBCKOro paiioHa CHUIIBHO MOCTPajana — OCTAHOBUIIOCH CYIIECT-
BYIOILIEE IMPOU3BOJACTBO, CEIbXO3MPENNPUATHS; BaKHEHIINEe OOIIECTBEHHO — aJMUHUCTpa-
TUBHBIE 3/1aHUS paiioHa U CKJIaJbl OBUIM 3aHSTHI HEMIIaMU B 00eBbIX Lensx. Kak ciencrsue,
BO BpeMs 3axBaTa HeMLaMHu TeppuTopuu KaHTeMHpOBKH, AEATENBHOCTb PAalOHHOMN Ta3eThl
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Obl1a pachopMUpOBaHa, KaKk U BCE CTPYKTypHbIe opranbl KantemupoBku» [2]. Takum
00pa3oMm, IesTeIbHOCTh ra3eThl ObliIa MPUOCTAHOBJICHA.

9 mas 1945 rona Beixoaut B cBeT 30-i BBIYCK ra3eThl «3HamMsi KOMMYHbI». B aHHBIM
Mepuol M3JaHHUE SBSUIETCS OJHOBpeMeHHO Tazetoil Kantemmposckoro paiikoma BKII(0) u
paiioHHOTO COBETa JIEMYTaTOB TPyAsmuxcsa Boponexckoit obmactu. CTOUT OTMETUTH, 4TO 32
nepBeie 16 jeT cBoero cymiectBoBaHusa (10 9 mas 1945 roma) razera KaHTeMupoBCKOTO
paiioHa BeimycTriia 1821 HomepoB.

B nenp moGeapl COBETCKOrO rocyAapcTBa HaJl HEMELKO-(aIIMCTCKUMH 3aXBaTYHMKaMU
«3Hamsi KOMMYHBI» coo0miaeT Ha nepBoi nojoce: «CnaBa repoundeckoil KpacHoit Apmun,
oJIepKaBIIeH MOJTHYIO MMOOeAy HaJl TUTIEpoBCcKoi ['epmanueii!» u pazMeniaeT myOJIUKaInio
«Ilognucanue akra o 0€3aroBOPOYHOMN KaNMUTYJIALMU FEPMAHCKUX BOOPY)KEHHBIX CHII. AKT O
BOCHHOM KamUTyasaun» [3].

[TocneBoennast KantemupoBka 1 pailoH B LIEJIOM OBICTPHIMU TEMIIAMHU OTCTPaUBAJINCh
MpaKkTUYECKH 3aHOBO. [Ipogomxuna pa3BUBAaTHCS B MUPHOE BpeMs M Ta3eTa «3HaMs KOMMY-
HBI».

C 1954 no 1957 roas! tepputopus KanremupoBckoro paiioHa Obuia yacteio KameH-
ckoit obmactu (BrocnencTBum yrpasgaHerHoi). C 11 wosiOps 1957 roma KantemupoBckwii
paiioH BHOBbB Bolenl coctaB Boponexxckoit o6nactu. B 310 xe Bpems, a umenHo B 1958 ronay,
palioHHas razera MEHseT Ha3BaHUE U MPOJOJDKAET U3/1aBaThCs ykKe Kak «3Hamsi KOMMYHHU3-
May.

Ccputagch Ha VHTepHET-MyOMMKALMIO O HAa3BaHUU COBETCKUX Ia3€T, MOXHO CIIpaBe[-
JUBO YTBEP)KIaTh, UTO TOPOACKUE U palilOHHBIC Ta3eThl B COBETCKUI MepHoJ (B OTIUYHME OT
CEeTOJHSIIHEH CUTYalnu, 00YCIOBICHHOW COBPEMEHHBIM 3aKOHOAATEIHCTBOM) BIIOJIHE MOTIIN
HOCHUTH OJJMHAKOBBIE Ha3BaHUs, OTPAXKABIINE UACOJIOIMUECKOE YCTPOMCTBO COBETCKOIO rOCy-
napcta. [IpuBenem npumep: Ha3BaHMe «3HaMs KOMMYHM3May Hocuja Kak rasera Kanremu-
POBCKOTO paiioHa, Tak ¥ ¢ 1961 mo 1991 rozas! razera MomuanoBckoro paiiona Tomckoii 00-
nactu [4].

CBOI0 HCTOPHIO 3HAKOMCTBA C pallOHHOW razeToi «KaHTeMHpOBCKHUI BECTHUK» Oy1ydn
MoJ Ha3BaHUEM «3HaMsi KOMMYHBD» pacckazan npeacenarens OOmecTBeHHON manatel Kan-
TEMUPOBCKOro MyHununansHoro paiona I1.I1. Kagankun: « momHo rasery, koraa Mou po-
JUTEIN MOJIyYajy 3apIuiaTy He B (PMHAHCOBOM BbIpaykeHUH. CraBaiy MOJIOKO, YTOOBI MOATH-
caThCsl Ha paiioHKy. S BeIpoc B OoubIoi cembe, Hac Obuto 11 meteit. U Bce paBHO B Harei
cembe raszera Obuta. B 1958 rony ona crana camoii poaHoil. B maiickom Homepe onmyOauKo-
BaJIM CTaThIO B MOJHBINA pa3BopoT «Tpynosas cembs [Ipoxopa Hukonaesnua Kauankunay». Ha
CTpaHulle Haredaranu ¢otorpadpun xaxmaoro pedbenka, orua u Matepu. C Tex Mop MpPOILIO
MHOT0 JIET, HO MBI HE MIEPECTAEM UUTATh ra3eTy U pasoBaThCsa» [S].

B 1968 roay npaBuTenbcTBOM ObLIO BBHIMYIIEHO MOCTaHOBIEHHE «O MOBBIIIEHUN POJIU
paiioHHBIX T'a3eT B KOMMYHHCTHYECKOM BOCHHUTAHUU TPYASAIUXca». Takum oOpa3om, KaHTe-
MUpPOBCKasi paliloHHas Ta3eTa CyLIeCTBOBaJla B paMKaxX JaHHOIO mocraHoBiieHus. [Ipaktuue-
CKM Bce myOnukanuu (0e30roBOPOYHO Ha MEPBBIX IOJIOCAX ra3eThl) ObLIM HANpaBJICHbI Ha
BOCIIUTAHUE TPYASIIUXCS B JAyXe BBICOKOW MAEHHOCTH, KOMMYHHCTUYECKOTO OTHOILIEHHS K
TPYAY ¥ BCECTOPOHHETO, FTAPMOHUYHOIO Pa3BUTHs JMYHOCTH. Marepuaibl 0 MOATOTOBKE K
YpO’KaliHOMY CE€30HY U HETOCPEICTBEHHO 00 yOOpKe yposkasl *KYpHAJIUCThI «pailoOHKI» Muca-
JH B JyX€ OT3bIBUMBOCTU M MOJIEPKKH HACEJICHUS B €T0 «TPYAOBBIX cuiax». OO 3TOM CBU-
JIETEIIbCTBYET MOJIIMBKA BBIITYCKOB ra3eThl 3a 1969 roj, BRIXOIMBIIEH MO HECKOJIBKO U3MeE-
HEHHBIM Ha3BaHHEM «3HaMsi KOMMYHH3Ma», HO TIPOJOJIKaBIIEN ocTaBaThecsi opraHoMm Kante-
MupoBckoro paiikoma KIICC u pailoHHOTO coBeTa AenyTaToB Tpyadiuxcs BopoHexckon
o0macTH.
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['1aBHBIM TEMaTHUYECKUM HAIPABJIEHUEM Ta3eThbl B IIOCIEBOCHHOE BPEMsI OCTAETCS IKO-
HOMMUECKas U nosutudeckas chepa KanremupoBckoro paiioHa B 4aCTHOCTH M COBETCKOTO
rocyaapcTsa B 1esioM. ['azera «3HaMsi KOMMYHBD) Obljla OpPUEHTHPOBAHA HA MPOMBIIUICHHBIX
pabOTHUKOB BCEX YPOBHEH - MPOCTBIX PabOYMX U JUPEKTOPOB 3aBOJOB, CEIbXO3MPEAIPHSI-
TUH, TaK KaK 3aTparuBajia BCE YPOBHH XO3SHCTBEHHO-3KOHOMUYECKOH cdephl paiiona. Tak,
TJIaBHBIM arpOHOM pPallOHHOTO YIPABJICHHS CEJIBCKOTO X03sicTBa A. boiiko B myOnukanuu
«BeceHHeMy ceBy — BBICOKYIO arpoTeXHUKY» (Bbimyck Ne 46 ot 17 ampens 1969 rona) naer
PEKOMEHIallMU CIIEIYIOIIEro XapakTepa: Kak paOOTHHKAM CEIbCKOXO3SIMCTBEHHOM cdepbl
MOJTOTOBUTHCSI K BECEHHEMY IOCEBY arpoKyJbTyp, KaKuM 00pa3oM NpaBUIBHO OCYIIECTB-
JATh 3Ty JEATEIbHOCTh U 33 KaKUe JACHCTBUS MOXKHO ITOHECTU Haka3aHue [7].

Ha crpanunax pailOHHOM Ta3eThl B COBETCKYIO 3IIOXY PETYJSPHO MyOIMKOBAIHUCH MPH-
HATHIE YIOJIHOMOYEHHBIMM OpPraHaMM ITOCTAHOBJIEHUS M JPYrHMe 3aKOHOAATENIbHbIEC aKThl, Ka-
CalOLINECs CEeJIbCKOXO3SICTBEHHON JIEATENbHOCTH U 00s3aTeNbHbIE Ul MCIIOIHEHUs padoT-
HUKaMU arponpombiiieHHoi cdepsl. K mpumepy, B Boimycke oT 2 aBrycta 1990 roga Obuio
onyosukoBaHo nocraHoBiaeHre CoBera MUHUCTPOB PCOCP «O HeoTn0XHBIX Mepax I0 yBe-
JMYEHUIO 3aKYIOK CebCKOXO03SIMCTBEHHOM Mpoaykiuu ypoxkas 1990 rona u obecrneueHuro eé
COXPaHHOCTH», BKIJIIOYAIOIIEE Psifl MyHKTOB, KOTOPhIE HEOOXOIUMO COOIIIOATh B IIEsX pac-
HIMPEHHS CAMOCTOSATEIBbHOCTH COBX030B U KOJIXO30B IPH peaIn3aluu ypoxKasi.

[Ty6imkanuu Ha TEMY CEJNBCKOTO XO3SHCTBA OCTABAINCH MPEBATUPYIOIIUMH ISl paid-
OHHOM ra3eThl Ha MPOTSHKEHUU BCEX JECATUIICTHH ee CYIECTBOBAHMS, TaK KakK JaHHas chepa
3aHMMaJla U 3aHUMAeT BaXKHeillllee MecTO B )KM3HU paiioHa. ['azeTa myOnukoBaia MaTepuasbl
00 ycreurHoi XO3SHCTBEHHOM AesITeNbHOCTH — 3(PPEeKTUBHON paboTe arpoTeXHUYECKUX
CIIy’k0, PyKOBOJUTENEH CEIbCKOXO3SIMCTBEHHBIX NPEANPUITHI, paOOTHUKOB KHBOTHOBOUE-
CKOM OTpaciiv, IpOCThIX TPYKEHUKOB cena. M300unyroT nudppaMu myOnuKalnnu, B KOTOPIX
MPEJICTAaBUTENIN XO35HCTBEHHO-IIPOU3BOJICTBEHHOW C(epbl OTYUTHIBAIUCH B TOM, KakK HAYT
HoJIeBbIE Pa0OThI, HA KaKOM 3Tale HaXOJIUTCS 3aroTOBKA WIJIM MPOU3BOJCTBO TOM MM MHOU
IPOAYKIIMH, COOOIAIN O BHIMOJIHEHUH CAauu Msica U MOJIOKA.

Nzyuas HOMepa razeTsl 1960-1970-x rogoB, MOXKHO BBIIEIUTH U3 psga APYTUX He-
ckoJbpKo myonukaruii. Taxk, B Beitycke Ne 14 ot 1 deBpans 1969 roga Ha nepBoii mosjoce ObuT
pa3MerieHa ctathbs «B moxos 3a OONbIIOE MOJIOKOY», MOCBSIICHHAS MACHITA0HBIM 3agadaM,
BO3JIaraBIIMMCSl Ha COBETCKHMHM HapoJ TOCyJapCTBEHHOM BIJIACThIO, @ UMEHHO MSATHIETHUM
IUIaHaM, TMpearnojaraBuMM OblcTpoe pazBuTue 3koHOMHMKH Coerckoro Coro3a. B manHoM
nyOIMKaIuy TOBOpUTCS 00 oOpallleHuu BOJIOKOHOBCKMX KUBOTHOBO/IOB KO BCEM pabOTHHKAM
MOJIOUHOTOBapHBIX (pepm: «UTo Ha3wpIBaeTCs, pyKOH MOJAATh M0 MATHIETKU APYKHOMY KOJI-
JIEKTUBY MOJIOYHOTOBAapHOU (pepMbl, KOTOPYIO BO3IJIaBiIsIeT KOMMYHUCT ['puropuii MBanoBuy
AnexkceHko. Bcero HeckoJIbKO Mecs1eB MOHAT00UTCS €My, YTOOBI 3asBUTh, UTO MATHIIETKA T10
MOJIOKY 3aBeplIeHa, 4To B Konuiky Mibuya noctasiieHsl nociiennue 4880 1eHTHEPOB IEH-
HOM MPOAYKIMH, YTO OH HauMHaeT paborats mpo nporpamme 1971 roga. B despane tekyme-
ro roga OyJeT 3aKphIT MATHICTHUN TU1aH 1Mo Macy» [8]. [TomoOGHbIe myOnuKauu HEOTHOKPAT-
HO TMOSIBJISUIMCH Ha cTpaHuuax rasersl B 1969-1970 ronax.

[TaTHneTHrE MIaHbl pa3BUTHS HAPOJIHOTO XO35IHCTBA OXBATHIBAJIU BCE PETHOHBI CTPAHBI
6e3 uckmouenus. Kak cinencrsue, B Kax/10i pailloHHOM razere OCBEIIAIOCHh JaHHOE HaIpaB-
JIEHUE YKOHOMUKH. B palioHHOM rasere «3HaMs KOMMYHM3Ma» HIMPOKO MPOIaraHAupOBAINCH
HE TOJIKO OOIIMe [eNU MATUICTKH, HO M KOHKPETHBIE 33/1a4M rojia, a TaKKe HE OCTaBaJIUCh
0e3 BHUMaHUS yCIIEXH TPYJIOBBIX KOJUIEKTUBOB KanTemupoBckoro paiiona. Tak, razera “3Ha-
Msi KOMMYHH3Ma~ TyOJIMKOBaJa MHOTOUMCIICHHBIE ONEPATUBHBIE 3aMETKH, TeJIerpaMMbl U
MMCbMa, KOTOpbIe 00beMUHSINCh B pyOpuku: «llaruinerky — mocpouno!», «TBoOM BKIaj B Tisi-
TUJIETKY, )KUBOTHOBO», «TBOM repou, miaTuiieTka», «BaxTa NaTUIETKNY.

Dnu3oandecKue pyoOpuKH PaiOHHOW Ta3eThl OBLIM HAINIPSMYIO CBSI3aHBI C XOJIOM Pa3BH-
Tus BHeIHEN 1 BHyTpeHHe nonutuku CCCP u mo3toMy CylecTBOBaJIM Ha MPOTSKEHUH OTI-
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penenénHoro BpeMeHU. Cpelu MaTepualioB, XapaKTEPU3YIOIIMX Tra3eTy Kak IPOBOJHHUKA
O(pUIMATEHON MOJIUTUKH MECTHOM U TOCYNapCTBEHHOW BJIACTHU, CJIEAYET BBIACIUTH: 3aUUTHI-
BacMbl€ HA MAPTUHHBIX COOPAaHUSAX TOKIAJAbI;, OOLIME YKa3aHUS M MOCTAHOBIICHUS PYKOBO-
JICTBA, KacarolMecs COIMAIbHO-DKOHOMUYECKHX W MOJUTHYECKHX MPeoOpa3oBaHUN KUZHU
paiiona; napopmanus 00 0QUIUATBHBIX MEPONPUATHUSIX, TPOBOAUMBIX BIACTHBIMH CTPYKTY-
pamMH ¥ TPYAOBBIMHU KOJUIEKTUBAMHU UM MOJKPEIUIEHHBIX COOTBETCTBYIOIIMMHU JTIOKyMeHTaMu. B
Ka4ecTBE NMPUMEPOB MOAOOHBIX O(PUIIMAIBHBIX MyOIMKALUK TOTO EpUOoJia HA30BEM CIICAYIO-
me: «O0 yTBepKICHUU PAaiOHHOW M30MpaTeIbHON KOMHUCCHU IO BbIOOpam B KanTemMupos-
ckuii paiioHHbIH COBET enyTaToB TPYIALINXCA», «3a YECTh KOJUIEKTHBA B OTBETE KAXKIBIN»
(A. UyOoB, pykoBoauTellb mapTkoma kojixo3a «PaccBer»), «OmoOpseM H moOIIEp:KUBAEM»
(oOpareHue, TpUHATOE Ha PAiOHHOM COBEIIAHUH MEPEIOBUKOB aBTOTPAHCIOPTA B (eBpaje
1969 rona), «ObnactHOE coOOpaHUE MAPTHHHOTO AKTUBAY.

Paiionnas rasera 1987 rona nMena Takue MOCTOSHHbIE TEMAaTHUYECKUE CTPAHUIIBI, KaK
«¥OHOCTHY, «Cenbkopy», «Cy000THHI cryTHUK unuTaTens». Hazpanus pyOpuK MpoAOHKArOT
OTpakaTh BESTHUS COBETCKOM 3MMOXH: «JKHUBOTHOBOJCTBO — yAapHBIH GpoHTY, «70-netnto Ok-
TAOpsT — JOCTOMHYIO BCTpeuy!», «3HAaKOMUM ¢ MpaBodIaHrOBEIMUY, «O0s13aTeNnbCTBa IPUHSI-
Thbl. Kak OHU BBINOIHEHBI?», «XOPOLIUE JIIOIU — 3€MJIU YKPAIIEHbEY.

C 1990-x ronos razera KantemMupoBCcKOro paiioHa mpetepriesia Kak coJep>KaTelibHbIE,
TaK U TEXHOJOTMYECKHE M3MEHEHHUd. B 3TOT mepuos pailoHHBIE Ia3eThl yXkKe MepexoasT Ha
u(POBYIO MEYaTh, MOJICPHU3UPYETCS] KOMITbIOTEPHAsI BEPCTKA.

Jlo 1990 rona ¢ s3pIKa COTPYAHUKOB PENAKIIMM HE CXOJWIM TaKUE TEPMHHBI, KaK «I0-
TOTHUI», «Kacca-peajy, «IUIepoy, «boprecy U «mneTuT». COTpyAHHUK Ta3eThl, H3rOTaBIUBAB-
mui Ha arperate DI'A MeTaUTMYECKUE KIIUIIE, UMEN IIYTJIMBOE MPO3BHUIIE «3roucT». Bmo-
CJIEZICTBUU BBILICONUCAHHBIE TEPMUHBI UCUE3IH - HA0OP M BEPCTKA Ia3eTHBIX CTPAHMIl Hauyaln
OCYIIECTBIISATHCS 110 HOBEHILIEH IEKTPOHHON TEXHOJIOTUH, U oJaurpapuieckoe opopMieHHe
cTajo Oojee ycoBepLIEHCTBOBaHHBIM. [I0SIBUIUCH M HOBBIE MPOQECcCHOHATbHbIE TEPMUHBI,
CBSI3aHHbIE C KOMITBIOTEPHOI TEXHUKON M HE3HAKOMBbIE )KypHAIUCTaM He Tosbko 1930-x, HO n
1980-x romos.

B 1990 roay razera KantemupoBckoro paiioHa, ciefays COIUaIbHO-TIOJIUTUYECKUM U3-
MEHEHHUSIM B CTpaHe, CcTaja BBIIYCKAThCS MOJ Ha3BaHUEM «CelbCKHUM BECTHHK, a ¢ 1 siHBaps
1997 roga BHOBb cMeHWJIa HauMeHoBaHHe Ha «KaHTEMHpPOBCKUN BECTHHK», MOJ KOTOPBIM
BBIXOJMT U B HACTOSIIEE BpPEMSI.

Taxkum o0pa3zom, paitonHas razera KanremupoBckoro paiioHa Boponexckoi oOmactu
Ha MPOTSHKEHUH CBOEH NOUYTH CTOJIETHEN MCTOPUHM OPUEHTHPOBAIACH HE TOJIBKO HA TEKYIIYIO
MOJIMTUYECKYIO CUTYallUI0 B CTpaHe, HO M Ha 3ampoChl U MHTEPEChl MECTHOTO HaceleHus,
CTPEMHJIACh OBITh IOHATHON M JJOCTYITHOW CBOEMY PSIIOBOMY YMTATEIIO.
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SI3BIKOBAS DKCIUIMKAIIASI OBPA3A JTYTAHCKOM HAPOJHOM
PECHYBJWUKH B HEMEIIKUX CMHA

B cratee mpowmsBoamtTcst uccienoBaHue obOpasza Jlyranckoit HapomHoit PecnyOnmkn B HEMEUKUX
CMMU u ananu3 ero JUHIBUCTUYECKON 3KCIIMKALMUU B JIEKCUKO-TparMaTUyeckoM acmnekre. Onupasce Ha
TIaBHBIM IPUHIKI IOCTPOCHUS MEJUINHOTO TEKCTa — HAIM4YKE B HEM IIParMaTH4eCKOM HANPaBIEHHOCTH — U
UCIIOJIB3YSl METO/IbI CEeMaHTHYECKOTO W KOHTEKCTyalbHOTO aHalln3a, aBTOp BblAeNsAeT B MenuaoOpase Jly-
ranckoil HaponHoi PecryOnuky €KCHKO-CEMaHTHUECKHE TOJIST U UCCIEYeT SI3BIKOBBIE CPECTBA UX JKC-
TUIMKAIMK: OLIEHOYHYIO JICKCUKY, HEOJIOTU3MbI, MeTa(QOphl M 3MUTETHI. B mpouecce ucciaenoBaHus Bblaems-
ercs OCHOBHas uepTa obpasa Jlyranckoit Haponnoit Pecriybnuku B Hemenkux CMU — HeratuBusm. Teope-
THYECKasl 3HAYMMOCTh CTAaThHM 3aKJIIOUaeTCsl B JallbHEHIeM ucciienoBaHun MenuaobOpasa Jlyranckoi Ha-
poaHoit Pecrrybnuku B Hemenkux CMMU ¢ yuétom ero nuHamuku. IIpakTndeckoe NpUMEHEHHE Pe3yJIbTaThl
HCCIEAOBaHUS MOTYT HAalWTH B MpOIEcCe MOATOTOBKE KYPCOB MO JIEKCHKOJOTHH U CTHIMCTHKE HEMEIKOTO
S3BIKA.

KiroueBrie cioBa: .Hyl"aHCKaﬂ HapO,HHaSI Pecny6nm<a, Mennaoﬁpa3, MCIUATCKCT, JUHTBUCTUYCCKAA
IKCIITIMKaNus, JCKCHYCCKOC I10JIC.

J.O. Ostapenko, J.J. Stasevich

LINGUISTIC EXPLICATION OF THE IMAGE OF LUHANSK PEOPLE’S
REPUBLIC IN TEXTS OF GERMAN MASS MEDIA

The article deals with the image of Luhansk People’s Republic in the texts of German mass media
and analysis of its linguistic explication in terms of lexical pragmatics. Basing on the main principle of me-
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dia text structure, its pragmatic focus, and using the methods of semantic and contextual analysis, the au-
thor defines lexical-semantic fields in the media image of Luhansk People’s Republic and studies the
means of their linguistic explication: evaluative language, neologisms, metaphors and epithets. During the
study the author considers negativism to be the main feature of Luhansk People’s Republic image in the
texts of German mass media. Theoretical importance of the article lies in the further study of the media
image of Luhansk People’s Republic in the texts of German mass media considering its dynamic. Practical
importance of the study may be found by using the study materials for lexicology and stylistics courses.

Key words: Luhansk People’s Republic, media image, media text, linguistic explication, lexical
field.

B nocnennee necsaTuineTue uccieqoBaHue MeAHapeatbHOCTH CTAaHOBUTCA BCE Ooliee
MPUBJICKATEIBbHBIM JUISI YYEHBIX-JIMHTBUCTOB, TAK KAaK JAaHHAs PEalbHOCTh, BBICTYIAs KakK
KyJIbTYpHBIH (D€HOMEH, KOHLIEHTPUPYET B ce0e aKTyaldbHbIe TEHACHIIUU Pa3BUTHUS 0OIIe-
ctBa. Kak cnencreue, 00pas3pl, BOZHUKAIOIINE B MEIHIHOM ITPOCTPAHCTBE, IMMO3BOJISIOT MO/
TE€M WJIM WHBIM YTJIOM B3IMVISIHYTHh Ha TEKylIue Mmpollecchl B obOmecTse. MccnegoBanue Ha-
nuoHanbHbIX CMMU B maHHOM CBSI3M MTOMOTAET ONPEAEInTh, KAKUM 00pa3oM TOT WU UHOU
dbparMeHT MeAUIHON KapTUHBI MUpa MPEACTaBIsSeTCS HAa HAIMOHAIHLHOM YpPOBHE, Ha Ka-
KHX €r0 0COOCHHOCTSIX 0CO00 3a0CTpsieTCsl BHUMAHUE, U KaKyI0 PEaKIMI0 YhTaTess mpe-
nonararot CMU.

[{enpr0 JaHHOUM CTATHU SBUJIOCH MCCIEIOBAaHHE BEpOATBHBIX CPEJICTB CO3JaHUS 00-
pasa Jlyranckoit Haponnoit Pecniyonuku B Hemeukux CMU. Ilpu uccneqoBaHuu MBI O U-
pauch Ha OCHOBHOM NMPHUHUMI MOCTPOEHUSI MEAUATEKCTAa — HAJIM4YUE B HEM 4ETKOM mpar-
MaTu4yeckoil HampaBieHHOCTH. [lo mHenuto U.B. Poro3unoii, MeauarekcT — 3T0 MOJIEJb
CUTYallUd WM COOBITUS, KOTOpas (popMHUpYETCs 4Yepe3 MPU3My HHIUBHUIYaTbHOTO BOC-
MPUSATHS aBTOPA; 3TO OCOOCHHBIN THI PEaTbHOCTH — MEIUAPEATbHOCTh, KOTOpas sIBISIETCS
MPOAYKTOM HWH(POPMAIIMOHHON NESITEIbHOCTH YEJIOBEKAa M XapaKTEPU3YyeTCs] O0COOCHHBIM
CHMBOJIMYECKUM MPOCTPAHCTBOM — MEAHANPOCTPAHCTBOM, H OCOOCHHBIM BPEMEHEM — Me-
JMaBpEMEHEM, BMECTE C OCOOCHHOI IICHHOCTHON CUCTEMON OPUEHTHPOB U KoopauHar [ 1].
C. l'aiina mogu€pkuBaet, 4To MeAUATEKCT QYHKIIMOHUPYET B TECHOM COOTHOIICHHH C IIHU-
POKUM U Y3KHM KOHTEKCTOM (TTOJTUTUYECKUM, KYJIbTYPHBIM, HCTOPUYECKUM U T.J.), KOTO-
pBIi mpeaonpencisier ero CTpykKTypy, COAEpKaHHWE W BOCIpUATHE ero yurtareneM. Kak
cnencteue, GOpMUPOBAHNE KOHTEKCTYaJbHO-OLIEHOYHON KOHHOTAIIMM aBTOPOM COOOIIe-
HUS TPUBOAUT K MOSBJICHHUIO B TEKCTE€ BTOPUYHOW (MMIUIMIIUTHOM, MOJTEKCTOBOM) MH-
dbopMaiuu, ero BTOpPOro U3MepeHus. «3HauyeHHe MEAUHHOTO COOOIIEHHS — 3TO UTrpa SB-
HBIX M CKPBITBIX MHTEHIMNA OTIPABUTEIIS], TOCIOBHOTO U MOJTEKCTOBOTO CMBICIOB BBICKa-
3bIBaHUSl U MHTEPIpPETAIUu ToJiydaTens (He BCerja CoBMajarouiell ¢ HaMepeHHEeM aBTO-
pa)» [Hur. mo: 2]. H.E. IletpoBa u JI.B. Panubypckas B cBOIO ouepenb yKas3bIBalOT Ha
B3aMMOCBS3b JIEKCUYECKOTO M MPAarMaTHYeCcKOro acleKTOB MEIUATEKCTOB M paccMaTpu-
BAIOT JIEKCHMYECKHE CpeACcTBa mepenaadn BepOanbHOU arpeccuun B CMU. [Ipobnemy Bep-
0anpHOM arpeccUM McclieoBaTeNd 0003HAYAIOT KaK YPE3BBIYANHO aKTyaJdbHYIO, TaK Kak,
BBUJY pacIpOCTPaHEHHOCTH MEIUATEKCTOB, HMEHHO OHU (POPMUPYIOT S3BIKOBBIE ITATOHBI
y OOJILITMHCTBA HacelieHus. PedeBas arpeccusi, B CBOIO ouepenb, MPEMIATCTBYET peaau3a-
IIMA OCHOBHBIX 3a7a4 3()(PEKTHBHOTO PEUueBOr0 B3aUMOJICUCTBUS, NECTPYKTUBHO BO3JEH-
CTBYET Ha CO3HAHUE YYaCTHUKOB OOIIECHHS, 3aTPYJHSAET MOJHOLEHHBIH 0OMeH uHpopMa-
LHUEN, CYLIECTBEHHO CHUYKAET BO3MOKHOCTh B3aUMOIIOHUMAHUSI KOMMYHHKAHTOB, a TaKXe
OJIOKUpYeT BBIPAOOTKY OOIICH cTpaTeruu B3auMoaeicTBus [ 3, ¢. 22].

UccnenoBanne TeKCTOB HeMelKOs3bIUHBIX CMMU 0CyIIecTBISIIOCH B JEKCUUYECKOM U
[IparMaTU4eCKOM acIeKTaX Ha OCHOBE JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOTO U KOHTEKCTYaJIbHOTO
aHAJIM30B S3BIKOBOI0O MaTepuaina. Marepuanom Uil UCCIEA0BAHUS MMOCITYKUIA HEMELIKUE
MEIMATEKCThl, MPSAMO UM KOCBEHHO 3aTPAaruBAIONIME IOJUTHYECKYI) M COLMAIBHYIO
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xu3Hb Jlyranckoir Haponnoit PecnyGnuku. JlaHHbIE MEAMATEKCTHI, MPEACTABICHHBIE HA
caiiTax aBTOPHTETHBIX HEMEUKHX Tra3eT W kypHainoB («Welty, «Stiddeutsche Zeitungy,
«FAZy», «Spiegel» u np.) B nepuoa ¢ 2016 nmo 2018 roxa, oTéMpanuch METOIOM CILUIOMIHON
BBIOOPKH.

[Tpu uccineqoBaHUM MBI B IIEPBYIO OYEPEAb IPOAHAIN3UPOBAIN HAa3BaHUE TIocylap-
crBa — Jlyranckoit Hapognoi#t Pecnyonmku. B Hemenkos3srunoit npecce Jlyranckas u Jlo-
Heukas Haponnas PecnyOinky 4acTo ymOMUHAIOTCS BMECTE, I03TOMY BapUAHTHI UX S3blI-
KOBOM 3KCIUTMKAIIMU KOPPENUpyIoT Apyr ¢ napyrom. [Ipexne Bcero, ynomunaercs opuiiu-
anpbHoe HazBanue pecrnyonuku (Volksrepublik Luhansk, die Luhansker Volksrepublik),
KpoMe 3Toro Halmroaercss abopeBuaTu3anus Kak pycCKOA3bIYHOT0, TaK U HEMEIKOSA3bI U-
Horo HaumeHoBaHus (LNR, LVR, LVR-Prdsident). Ha 4acToTHOCTh ymOTpeOJCHHS 3TUX
Ha3BaHMUM yKa3bIBaeT 3aroJIOBOK CTaThbU-OTBETa pefakiuu razetsl «Sliddeutsche Zeitungy,
NOCBSIIEHHON CIOPHBIM BoTpocam npaBonucanusi, — Luhansk oder Lugansk.

B uenom xe ynomunanue Jlyranckoit Hapoanoit PecnyOnuku B HEMEUKOS3BIUHBIX
CMMU B koHTEKCTE 00mIIeH MHPOPMAMK O TOCYAapCTBE ONMUPASTCS HAa HECKOJBKO JICKCH-
YECKUX IOJIEH: «HEJIETUTUMHOCTBY», «CEMapaTU3M», «TrOCyJapCTBEHHOCTbY», «IIOBCTaHYeE-
CKHM XapakTep», «3aBUCUMOCTb OT Poccum», «coceactro ¢ JTHP».

Temamuueckoe none: «HeNe2UMUMHOCHIbY

Jns noauépkuBaHUsS HEJNETMTUMHOCTH CYLIECTBOBAaHUS TIOCYAapcTBa HEMELKHUE
KypHAJIUCTHI Haubosiee 3 (PEeKTUBHO UCIIOIB3YIOT MPUEM 3aKABBIYUBAHMUS, T. €. UCIOIb30-
BaHUE KAaBBIYEK B CTAThAX, MOCBAMEHHBIX cOObITUAM Ha JlonOacce u B Jlyranckoi Hapo -
HOl PecnyOnuke HecET HE TOJIBKO AMOJIEeMaTHYECKOe 3HAYeHUe, HO M MpPUOOpeTaeT J0-
MOJIHUTENbHBIE coAepkaTesbHble QyHKUMU. Kak cieacTBue, IpoOUCXOIUT paclIMpeHue
CEMaHTHUYECKOr0 3HA4YEHUS CJIOBA, U, B JAHHOM Cllydae, KypPHAJIMCThl IPUAAIOT OTTEHOK
COMHEHHUS B JIETUTUMHOCTHU IOCY/1apCTBa:

In der ,, Volksrepublik Luhansk “ hat Russland seine Macht konsolidiert und einen
Getreuen als ,, Staatsoberhaupt “ installiert (Poccust koHconmuaupoBana CBOKO BIacTh B
«Jlyranckoit Haponnoit PecnyOnuke» W HazHaumia «rJ1aBOW TrocyAapcTBa» OJHOIO U3
npubImKEHHBIX ) [4].

Kpome 3TOro, B KaBbIUKM O€pyTCsi U NMpPaBUTENbCTBEHHBIE JIOJKHOCTH, HANpUMED,
,, Innenminister “.

Jlanee, Hapsay C 3aKaBbIYMBAHMEM, JJIS MOAYEPKUBAHMS CTaTyca pecnyOJuKH B
Ipecce XapakTEepHO HCIOJIb30BAHUE AMUTETOB, KaK KOHKPETHU3UPYIOLIUX, TaK U 3MOLHO-
HaJIbHO-OII€HOYHBIX:

Der "Prdsident™ der international nicht anerkannten Separatistenrepublik Luhansk,
Igor Plotnizki, ist zuriickgetreten («IIpe3uaeHT» MEXIyHapOIHO HENMPU3HAHHOW cemapa-
tuctkoit Jlyranckoit peciyonuku, Urops [lnotHuikui, ymén B oTcTaBky) [5].

Die spezielle Kohle, auf die etwa die Hdlfte der grofen Kraftwerke angewiesen ist,
wird praktisch nur auf dem Territorium der sogenannten Volksrepubliken Donezk (DNR)
und Luhansk (LNR) gefordert. (Cnennanbubiii yroib, 6€3 KOTOPOTO HE MOTYT OOOWTHCH
OKOJIO TIOJIOBUHBI KPYIHBIX 3JIEKTPOCTAHIUN, TPOU3BOAUTCS MPAKTUUECKHU TOJIBKO Ha Tep-
putopuu Tak Ha3zbiBaeMbIx [loneuxoit (JJHP) u Jlyranckoit (JIHP) Hapogusix Pecrny6iiuk)
[6].

Bonee HeraTuBHYyIO OLIEHKY HECET B ce0e B 3TOM Cllydyae MCIOJIb30BAaHUE NMPUCTABKU
nces0o- B COOTBETCTBYIOIIMX OIEHOYHBIX SMUTETaX U KOMIIO3UTAX:

Der kriminelle Pseudo-Staat der ,, Separatisten “ (KpuMuHanbHOE TICEBIOTOCYIAPCT-
BO «cemapaTucTtoBy) [7].
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Mittlerweile bauen seine Statthalter im Donbass ihre pseudostaatlichen Parallel-
strukturen weiter aus (Mexay TeM ero HaMeCTHUKH Jaiblie co3aamT B Jlonbacce cBou
napauiesibHbIe TICEBIOTOCYIapCTBEHHBIE CTPYKTYpPHI) [7].

Homnonusror wHopManmonHslii 06pa3 Jlyranckoir Haponnoii PecnyOnwku u wmc-
nosib3yemeie Metadopsl. Meradopa B MEIUHHOM TEKCTE OCYIIECTBIISAET (BYHKIUIO CKPBI-
TOr0 CpaBHEHUs, OHa OoJjiee JaKOHMYHA, YTO MPUJIAET CO3/1aBaeMOMY eil 00pa3y éMKOCTH,
HaTJAIHOCTH. B onleHoOYHOM cMbIcie MeTadopsl Yalie UCHOJIb3YIOTCS JUIsl BEIPAKEHUS He-
FaTUBHOW MO3ULMHU K BBICKA3bIBAHUIO U, CIEJOBATEIBHO, BBICTYIIAIOT CPEICTBOM pEUEBOMI
arpeccun [3; c. 92]. OtnenbHoro BuuManusi Tpedyet meradopa das Niemandsland, koro-
pasi yKa3pIBA€T HA HEUTPAIbHOCTh, B KAKOM-TO CMBICIIE JaX€ HUYEHHOCTh TEPPUTOPUHU U
NEPEeKJIMKAeTCs ¢ M3BECTHBHIMU Ha3BaHHSMHU CKa304HbIX cTpaH — das Zauberland, das
Mcrchenland, das Schlaraffenland, uro npumaér oTTeHKH yTOMWYHOCTH, HEPEATbHOCTH.
JlaHHbIE MOTHBBI MOJAJEPKUBAIOTCSA U B UCIOJIb30BAHUU 3KCIIPECCUBHO-00PAa3HbIX AUTE-
TOB:

Auper den Planken zwischen den Briickenpfeilern bei Stanizja Luhanska gibt es
keinen Zugang in diesen gespenstischen Staat (Kpome kak uepe3 J0CKH MEXIy MOCTOBBI-
Mu omnopamu Bo3ie Cranuibl JIyraHckoil noctyna B 3TO NpU3PAvHOE I'OCYJApPCTBO HET)
[4].

OnHako CTOMT OTMETHUTH, YTO B MPOIECCe BEepOATU3aMi KaTeropuu HEJIETUTHMH O-
ctu CMU gacTto ynoTpebasioTcs dMOIMOHATIBHO-0I[EHOYHBIE SMUTETHl U MeTadopsl, He-
cymue B cebe pe3KOo HEraTHBHBIA XapakTep, IMPeArnovuTas Ha3blBaTh IOCYJAapCTBEHHBIC
obOpa3oBaHusl MpecTyMHBIMHU, He3akoHHbIME (Kriminell, verbrecherisch):

Fir die Zustande in den ,, Volksrepubliken *“ Luhansk und Donezk, die nur dank der
gewaltigen russischen Militdarprdasenz existieren und in denen eine gesetzlose Banditen-
herrschaft Wirtschaft und Gesellschaft ruiniert hat, interessiert sich indessen internatio-
nal kaum noch jemand (Tem BpeMeHEeM MOYTH HUKTO YK€ HE MHTEPECYETCS MOJOKEHHUEM
Jlyranckoit u Jlonenkoit «Haponusix Pecrny6iauk», KOTOpbIEe CYIIECTBYIOT TOJIBKO Oy1aro-
Japsi MPUCYTCTBUIO POCCUUCKUX BOCHHBIX U B KOTOPBIX 0€33aKOHHBIM OaHAUTH3M pa3py-
[TUJT SKOHOMUKY U 00111ecTBO) [7].

Jns ycunenus HeraTUBHOTO 3¢ (deKxTa MaTepHanioB KYpPHAIUCTHl U aHATUTUKH TIPO-
BOJAT napayienu Mexay Jlyranckoir Haponnoit PecniyOnukoit u 1pyrumu cTpaHaMH U ro-
pOJaMHU, U 3TH CBSI3U MPOCIEKUBAIOTCS MIPEUMYIIECTBEHHO B OTHOLIEHUH CTaTyca WJIH BO-
eHHOTO TmoyokeHuss B rocymapcte: die Schaffung eines “zweiten Abchasien”, ein
ukrainisches Aleppo, der Donbas dhnelt Abchasien und Transnistrien. XapaktepHbiM B
9TOM CMBICJIE CTaJI 3aBEPIIAIOIINI KOMIIOHEHT KaXa0u u3 cepuu craret BILD «Das Leben
in «Putins Volksrepubliky — B KOHIIe UHTEPBBIO KaX/JOI'0 YYaCTHUKA MPOCWIH BBIPA3HUThH
cBO€ MHeHMe 1o noBoay cpaBHeHus Jlyranckoit Haponnoit PecnyOnuku u CeepHoit Ko-
pen.

Takum 00pa3zoM, MBI MOKEM CHI€JIaTh BHIBOJ, YTO BEAYIIMMU SI3BIKOBBIMH TTPUEMAMHU,
HCIIOJIb3YEMbIMU HEMEUKUMH KYPHAJIUCTAMH JJI1 MOAUYEPKUBAHUS HEJIeruTUMHOCTU Jly-
ranckoit Haponnoit PecnyOnuku u popMupoBaHMM B CO3HAHUU aJpecaTta COOTBETCTBYIO-
X TPEICTaBICHUN SBISIOTCS 3aKaBbIUMBaHUE, SNIUTET U MeTadopa. OHU cIyXaT cpeli-
CTBaMH YCHUJICHUS MOJUTUYECKOTO SI3bIKA, UCIOIb3YEMOI0 B HEMEIKUX MeIUaTeKCTax, U
CIOCOOCTBYIOT (POPMUPOBAHUIO HETaTUBHOM, a B HEKOTOPBIX CIydyasx JlaXke pe3Ko Hera-
TUBHOM, KCIIPECCUBHON KOHHOTALIMH.

Temamuueckoe none: «cenapamusmy

BepOanuzanus AaHHOTO JIEKCUYECKOTO MOJIs MPOUCXOTUT Pa3HOOOpPa3HBIMHU CIIOCO-
6amu. Ilpexxme Bcero, CTOMT OOpaTUTh BHHUMAaHHME Ha YNOTpeOJeHHWE KOHIIENTa
Separatisten, koropoe yaile BCero HeCET HETATUBHYIO WM HEWTPaAIbHYIO KOHHOTAIIUIO.
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OtmMmeTuM, 4TO B TOIKOBOM ciioBape Duden mannoe cioBo mMeer mapkep Oft abwertend —
«4acTo MPEeHEeOPEKUTEIBHOY.

Kpome ucnosbp3oBaHusi caMoro moHsATHs Separatisten, B HeMelKuX Me4YaTHbIX H37a-
HUSX C caMOTro Hayana pasropaHus koHdiaukra Ha JlonOacce MOMyIsipHBIM CTalO YMOT-
pebiieHne KOMIIO3UTOB C BepuinHO# Separatisten-, u 3Ta TeHIEHIUs MPOI0JDKAET HAOII0-
nathcs U B Marepuanax 3a 2016-2018 rr. AKTUBHOE MCIIOJIb30BaHUE TAKOTO CIIOCO0a Ci10-
BOOOpa30BaHUS MOXHO OOBSCHUTH TEM, YTO CJIOKHBIC CYIIECTBUTEIbHBIC SBISIOTCS OT-
JUYHBIM CPEJICTBOM KOMIIPECCUH, T.€. CIYXKaT B LIENAX A3bIKOBOM SkoHOMHH. Vcnonb3ye-
MBbI€ B YaCTOTHOM PEXHME, OHU MO3BOJIAIOT )KypHAIHCTaM 0€3 0COOBIX YCHIIMMA 3K CIUIHII -
pOBaTh KaTErOpHIO cemapaTu3Ma B MaTepualiax U Jaxke CO3/1aBaTh HEOJOTH3Mbl, IIPUBIIE-
Karolye BHUMAaHUE YUTATEIICH.

Cpean mpuMEpoB TakuX KOMITO3UTOB MOXHO Ha3Bath. ,, Separatisten “-Gebiete, der
Separatistenfiihrer, Separatistentruppen, die Separatistenregion, der Separatistenhoch-
burg, die Separatistenstadt, die Separatistenrepublik. Hepenko sTu jgekcuueckrne HOBOOO-
pa3zoBaHMs MPUOOPETAIOT MeTadOpUUIECKOE 3HAUCHHUE:

Jeder, der hier nicht mit der Waffe herumrennt und nicht zur neuen Separatisten-
Mafia gehort, ist verzweifelt (Kaxapiii, KTo He Oeraer 37eCh C OPYKHUEM U HE OTHOCUTCS K
HOBO# cemapaTucTCcKoi Maduu, — B oTyasHuu) [6].

Bo3nelicTByIOT Ha OLIEHOUYHYIO JIE€ATEIbHOCTh CO3HAHUS YUTATEJEl U BBEJAECHUE MPO-
U3BOHOIO OIIEHOYHOTO 3nuTeTa Separatistisch u cuHoHUMHYHOTO eMy abtriinnig:

Die ostlichere, die kleinere der beiden separatistischen ,, Volksrepubliken “, ...liegt
nicht auf dieser Welt (MenbIiast U3 AByX CeMapaTUCTCKUX PECIyOJHUK, PACIONOKEHHAsS
BOCTOYHEE, HE MPUHAIICIKHUT dTOMY MUDY) [4].

Tak, MOXHO 00OOIIUTH, YTO OCHOBHBIMH S3BIKOBHIMU CPEIACTBAMH [IJISi OTPAKCHUS
cenaparu3Mma pecnyonuku B CMU sBisieTcst ynorpebiienre KoHIenTa Separatisten u mpo-
U3BOJIHBIX OT HEro KoMmno3uToB. CTOUT oOpaTUTh BHUMaHHE Ha TO, YTO HAaWMEHOBaHUE
Separatisten game Bcero ymotpebusercs uisi 0003HAYCHUS HACEICHHS U JTUICPOB TOCy-
JlapCcTBa U 33/1a€T OCHOBHOM BEKTOp NMparMaTUYECKON HAPaBICHHOCTHU SI3bIKOBBIX CPEJICTB
— MPEUMYIIECTBEHHO HEraTUBHBIN.

Temamuueckoe none: «20cy0apcmeeHHoCnby»

KoHuenT rocynapcTBEHHOCTHU SIBJISIETCS OTHOCUTENIBHO HOBBIM SIBJIEHUEM HEMELKO -
3bIYHOM Mpecchl B oTHomeHuu Jlyranckoir Hapoanoit PecyOnuku u cBsi3aHo ¢ MOSIBICH U-
€M JIEKCUYECKOM TI'pyIIbl clIoB, 0003Havarou[ell Ha3BaHUs TOCYAapCTBEHHBIX CTPYKTYp U
nomkHocTel (das Staatsfernsehen,der Minister, der Innenminister, der Prdsident, der
Prdsident-Nachfolger, das Staatsoberhaupt):

Selbsternannter Prdsident von Luhansk tritt zurick (CamonpoBo3riaméHHbiil mpe-
3uneHT Jlyrancka yXxoauT B OTCTaBKy) [5].

OTmeTuM, YTO Yallle BCEro 3TH HAa3BaHUS MOMEIIEHbl B KaBBIYKHU, YTO MPUAAET UM
YCIOBHOCTH, CONPOBOXIAIOTCA OlleHOUYHbIME dsnuteTamu (Selbsternannt, sogenannt,
selbsterkldrt) unu npeacraBieHbl B MPOHUUECKOM KITFOUE, HO caM (DaKT UX MOSIBJICHUS TO-
BOPUT O MPHU3HAHUM pa3BuBaroulel rocyaapcrBeHnoctu Jlyranckoit Hapoanoit PecniyOnu-
KH.

Kpome storo, B CMU I'epmanum BCTpeyaroTCs YNOMUHAHUSA JIyraHCKa MMEHHO B
3HAQUYEHUH CTOJUIIBI PECIYOIUKH, UTO Yallle BCEro MpeaCTaBIeHO KOMIO3UTAMHU C MOIH O-
HaAJIBHO-OIIEHOYHBIMU 3HaueHusME (Separatistenhochburg Luhansk) unu BeIpaskeHo mo-
cpencTBoM 3akaBbluuBanus (“Hauptstadt der Volksrepublik Lugansk*). Hepenku u ymo-
MHUHaHUS TocynapcTBeHHON cumBosuku JIHP, B wactHocTH, diara:
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Auf der Fassade prangt jetzt die Flagge der selbsterkldrten Volksrepublik Luhansk
(Ha dacane teneps kpacyercst daar camomnpoBo3riaménnon Jlyranckoit Haponnoit Pec-
ny6mukwu) [8].

Temamuueckoe none: «<n0CmMan4ecKull xapaxmepy

[ToBcTaHueckuil XapakTep Kak MPEAIOChIKA BOSHUKHOBEHUS PECIyOJUKU peannusy-
eTcs B ynmorpebiiennn Takux noustuii kak die Rebellen u die Aufstandischen, koropsie He
HECYT B ce0€ JI0IIOTHUTENbHBIX JIEKCUUECKUX OTTEHKOB:

Die Aufstandischen machen die ukrainische Armee verantwortlich (Omomauenmsr
CYMTAIOT, 4TO 3a 3TO OTBETCTBEHHA YKpauHcKas apmus) [ 6].

Der Rebellenchef des Luhansker Gebiets, Igor Plotnizki, zeigte sich zberrascht und
sagte, dass das Projekt "nicht mit uns abgesprochen” sei (I'nmaBa omonuenues B Jlyran-
ckoil obmnactu, Urope [1noTHUIKMI, BRIpa3ua cBOE yAUBICHUE U 100aBUII, YTO 3TOT MpO-
€KT «C HaMH He o0cyxaancs») [6].

Taxxe ocHoBa Rebellen- sBnsercs mpoayKTUBHOM A1 1€TEPMUHATUBHBIX KOMITO3H-
toB der Rebellenregion, die Rebellengebiete, der Rebellenchef, das Rebellenparlament,
der Rebellenfiihrer n ap. VIHTEepecHBIM clydyaeM TaKOro KOMIIO3HUTA SIBIISIETCS HEOJOTHU3M
der Rebellenburger, kotopsiii ymomuHaercss B cratbe 0 Kade ObicTporo nutanus «J{oH-
Mak» u «byprep» u HecéT B cebe HpOHUUYECKUIM OTTEHOK.

Temamuueckoe none: «3agucumocms om Poccuuy

JlanHoe Jiekcuuyeckoe mosie HecE€T B ce0e pe3Ko HEraTUBHYI0 KOHHOTAIIMIO U €T0 BbI-
pakeHUE SIBISAETCS KOMIUJIEKCHBIM. BO-IepBbIX, 3KCILUIMKAILUS MPOUCXOJUT B IIpoliecce
ynoTpeOeHus JIEKCHUECKUX eAUHUIL russisch, prorussisch, Russland, koTopsie yacto BbI-
MOJIHAIOT (PYHKIIMIO STHTETa U CHOBA OOPAIIAIOT YHTATENsI K KOHLENTY HEJIETHTUMHOCTH,
3aBUCUMOCTH:

Im Kriegsgebiet Ostukraine haben die Kiewer Fithrung und die prorussischen Sepa-
ratisten kurz vor Neujahr erstmals Hunderte Gefangene ausgetauscht (B BoenHoli 30He
«BocTouHas YKkpanHa» KMEBCKOE MPABUTENBCTBO U MPOPOCCUHUCKHUE CEMapaTUCThl Mepes
HosbiMm ["010M BriepBbIe OOMEHSUTUCH COTHAMU TUIEHHBIX) [ 7].

Die Kiewer Regierung will keinen Sonderstatus fir den Donbass, die Rebellen bauen
mit Russlands Hilfe ihre Macht aus (KueBckoe mpaBUTENBCTBO HE XOYET MPEAOCTABHUTH
ocoOblit cratyc JloHb6accy, Onoa4eHIbl IPOIOJIKAIOT ¢ MOMOIIbI0 Poccuu pacnpocTpaHsaTh
CBOIO BJIacTh) [5].

Jns nonuépkuBanus uneu o 3asucumoctu JIHP ot Poccun sdpdexruBen u npuém
IIOBTOPOB:

An den Stragenrdndern standen neugierige Bewohner der nach russischer Anleitung
und russischen Gesetzen umgebauten Region, die von russischem Geld alimentiert, von
russischen Ministerien fernverwaltet, mit russischen Schulbiichern beschickt und mit rus-
sischen Rubelscheinen ausgeriistet wurde (Ha Tporyapax TONNHIKCH JIFOOOMBITCTBYIOLIHE
KUTEJIU MEPECTPOCHHOTO MOJ] POCCUNCKUM PYKOBOJCTBOM M IO POCCHIICKMM 3aKOHAM pe-
THOHA, KOTOPBII ObUT CHa0XKEH POCCUICKUMHU JAEHbIaMH, OTAAIEHHO YIPABISICS POCCH M-
CKUM TIPaBUTEIbCTBOM, OBLUI 00ECIEUEH POCCHUHUCKUMH Y4eOHUKaMH, U KOTOpOMY Oblia
BpyuY€Ha poccHiicKas BaitoTa — pyous) [6].

Takum o6pa3zoM, HOBTOPEHHE PEYEBOrO JIEMEHTA, B YACTHOCTH KOHKPETU3UPYIOII e-
ro 3muTeTa russisch, ycuiauBaeT SMOIMOHAIBLHOE BIUSHUE HA YMTATENs W o0Opallaer ero
BHMMAaHUE Ha CEMAaHTUYECKH 3HAUYMMBbIE MECTa.

Ho na onnom ynomunHanuu Poccun HeMelKHE KYPHAJIHMCThI HE OCTaHABIUBAIOTCA U
BCE Yallle MCMOJb3YIOT UMS POCCUMCKOIO MPEe3uJIeHTa ISl OCBEIICHHUS! COOBITUM, MpPOU C-
xonaumx B pecnyonuke. [Ipuuém B 3TOM cilydae MOKHO MPOCIEIUTH ONpPENeIEHHYIO TEH-
JNeHIHI0 — npenMyniecTBeHHO umsi B.B. IlyTuHa ncnonp3yercs B 3arojioBkax M moa3aro-
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JIOBKAXx, 4YTO IIO3BOJISET YTBEPKAAaTh OCHOBHYIO LI€JIb 3TOr0 MpUEMA — IPUBJICYECHUE BHU-
MaHUs YATATENA:

Ost-Ukraine: Leben in Putins ,, Volksrepublik“ (Boctounast Ykpauna: )Ku3up B «Ha-
poaHoii pecrryonnke» I[lytuna) [9].

HeratuBusm B OTHOLIEHHUM HCCIEAYEMOIO TEMAaTHYECKOIO IOJSA NEepeNacéTcs U UM-
IJTMIUTHO — B BuJe Metadop. [Ipu 3TOM OCHOBHOI aKLIEHT B HUX CJIeJIaH Ha «3aBUCHUMBIX)
anemenTtax — Jlyranckoii u Jloneukoii Haponueix Pecnybnukax. x oOpassl nmpeacTaBis-
FOTCSl B BUJIE KYKOJI, MADUOHETOK U JaXe CIIyTHUKOB:

Im Grunde sind sie nur Puppen, die von der russischen Regierung kontrolliert wer-
den (B mpuHIHKIIE, OHU BCETO JIMIIL KYKJIbI, KOTOPbIE KOHTPOJIUPYIOTCS POCCHUCKHM Mpa-
BUTENBCTBOM) [9].

,, Prorussische Separatisten der illegalen Donezker und Luhansker ,,Volksrepubli-
ken“, die in Wahrheit Marionetten der russischen Besatzungsmacht in Teilen der Ostukra-
ine sind, haben einen Staat namens ,, Kleinrussland “ ausgerufen («IIpopoccuiickue cema-
patuctel» HeneranbHbIX JloHenkod u Jlyranckoit «Hapomubeix PecmyOmmk», KOTOpbIE B
JECTBUTEIBHOCTH SIBIAIOTCS MAapUOHETKAMU POCCUUCKOW OKKYNAIlMOHHOW BJIACTH Ha
TeppuTopusx BocTouHol YKpawHbI, OOBSBIIIM O CO3IaHUHU TOCYAapCcTBa MO UMEHH «M a-
aopoccusny) [7].

Die "Volksrepubliken™ verfestigen sich als De-facto-Staaten und Moskauer Satelli-
ten (OTu «HapoaHbIE pecyOIMKU» YTBEPKIAIOT ceOsl B KayecTBe Je-(akTo rocyaapcTs u
CIIyTHUKOB MOCKBBHI) [5].

Temamuueckoe none: «coceocmeo ¢ JIHP»

[Tpu xapaxrepuctuke menuaobpasa Jlyranckoit Hapoanoii PecnyOnuku Henb3s He
ynoMsiHyTh U 0 e€ cocenctBe ¢ [loneuxoit Hapoanoii PecnyOnukoil, Tak Kak OHU pacrmo-
JI0’KEHBI PAJIOM U B HeMelKos13pIYHbIX CMU yacTo ynmoMuHaroTCsi BMECTE, KaK COCE/IH:

Wenige Tage zuvor hatten die lokalen Bosse auf Siegesparaden in Donezk und der
Nachbar-Republik Luhansk (LNR) Waffensysteme spazieren gefahren (Heckonbkumu
JTHSAMH paHee MECTHBIE JIMJIephl Ha Mapaaax modeasl B JloHenkoil u cocenneit Jlyranckoi
PecnybOnukax (JIHP) npoexanuce Ha 0oeBbIX KOoMILIeKkcax) [6].

Dass der Fihrer der benachbarten Pseudo-Republik Luhansk, Igor Plotnizki, von
den Ankzndigungen vollig dberrascht wurde, deutet allerdings darauf hin, dass der
"Kleinrussland”-Plan nicht gerade grzndlich vorbereitet war (To, uto nuagep coceanei
Jlyranckoit IlceBnopecnyonuku Urops InoTHULIKKN, OB CUIBHO YIUBIIEH 3TUM 3asBJle-
HUSM, yKa3bIBaeT, KOHEYHO, Ha TO, 4TO MiaH «Manopoccus» He ObUl OCHOBATENbHO MOJ-
TOTOBJICH) [6].

Kak cnexcrtBue, MHOTHE XapaKTepUCTUKH, BbIEJIECHHBIE NIpU aHanu3e obpasza JIHP,
MOTYT npoenupoBaTbest 1 Ha o6pa3 [IHP. Ilpu obmem paccMoTpeHuu B IJIaHE COCENICTBA
no otHomeHuto Kk Jloneukoir Haponnoit Pecnniy6nuke o6pa3 JIHP ne npuobperaer gomosn-
HUTENbHBIX 3HAUYEHUH, JIUIIb B HEKOTOPbIX MaTepuanax Jlyranckas Hapoanas PecnyOnuka
NpEeACTaBIeHAa KaK MEHbIIAs U PACIOJIOKEHHAs] BOCTOYHEE, O YEM YK€ YIIOMUHAJIOCH BbI-
nie.

Takum oOpa3om, ucciaenoBas obpas Jlyranckoit Haponnoit PecriyObnuku B HeMeIKux
CMU, MBI MOXEM MOJYEPKHYTh MHOTOIPAHHOCTH €r0 BBIPAKEHHS, YTO MOXKHO IOJTBEP-
JUTH BBIJEIECHHBIMU JIEKCHUYECKUMU TOJISIMU: «HEJIETUTUMHOCTBY», «CEMapaTU3M», «roCy-
JIApCTBEHHOCTB)», «IIOBCTAHYECKUN XapPAKTEpP», «3aBUCHUMOCTh OT Poccum», «coceacTBo ¢
JAHP». Ho, TeM He MeHee, OCHOBHOM uepToi McCllelyeMbIX aclleKTOB Meauaodpasa sBiisi-
eTcs HeraTuBU3M. HeratuBHYI0 KOHHOTAIMIO HECET B ceOe OOJBUIMHCTBO HCCIENYyeMBbIX
A3BIKOBBIX CPEJICTB U NPUEMOB: OT 3aKaBBIYMBAHUS 10 MCIOJIB30BAHMUS KOHKPETH3UPYIO-

94



Actual issues of modern philology and journalism Nel(32) 2019

IIUX U SMOIMOHAJIBHO-OI[EHOYHBIX IMUTETOB (B TOM uuciie B (opMe AeTEPMUHATUBHBIX
KOMITO3UTOB) U MeTa(opHu3aIuu.

IlepcriekTuBa HAJIBHENIINX UCCIENOBAHUM 110 TEME MOAPA3yMEBAET OTCIEKUBAHUE U
aHaIM3 JuHaMUKu (GopmupoBanus menuaoOpasza Jlyranckoir Hapomnoit PecnyOnuku B
Hemenkux CMU u cpaBHeHUE €€ ¢ yXkKe MOTYyYeHHBIMH PE3yJbTaTaMH.
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BOPOHEX: OBPA3 I'OPOJIA C ITO3UIIUIA CMH

B cratbe mnpencraBneHa crenuduka BOCIPHATHS B CPEICTBaX MaccoBoil mH(opmanuu obpasa ropona
BopoHeska, KOTOpbIH CKIaAbIBAETCA U3 CIEAYIOIUX JIEMEHTOB: HCTOPHUYECKOE MIPOIILIOE ropoja, o0pas ero Ko-
PEHHOTO JKHUTEJs, pa3BUTOCTh MH(PPACTPYKTYpHI, NMPEJCTaBICHHE O MECTHOW BiacTH. OZHUM N3 BaKHEHIINX
KOMITOHEHTOB 00pa3a ropojia siBIseTcs KaueCTBO JKU3HM, IPE/ICTABIEHHOE B BUTAILHOM (YAOBIICTBOpeHHE Oa30-
BBIX IOTPEOHOCTEH HaceNeHWs M CTEeleHb OJaronmpUsATHOW OOCTaHOBKM [UIS IIPOKHBAHUS B JAHHOM MeECTE) H
TYMaHUTApHOM (BOCTIPHSATHE YEJIOBEUECKOTO KalnTaja Kak pecypca pasBUTHS ropojia) acleKTax. ABTOpaMH
paboTHl OTMEYaeTCsl BaKHOCTh BH3YaJIbHOTO KOMIIOHEHTa, 63 KOTOpOro IMoHMMaHue oOpasa ropoxa Oyner He-
MOJIHOLICHHBIM. Busyanmzamust o6pa3a ropoja paccMaTpHBaeTCsl ¢ TOUKH 3PEHHSI apXUTEKTYpHOTO OOJIMKa, Ha-
JIMYUS 1 BOCTPEOOBAaHHOCTH JOCTONpUMEYaTeabHOCTeH. OTAENbHBIM 3JIEMEHTOM, BXOSIIINM B MOHATHE 0Opa3a
ropoja, SBJISIETCS COOBITUIHBIN 00pa3 — crennuka 3HAYMMbIX MEPOTPHUATHH, IPOXOIAIMINX Ha IJIOMaakax Bo-
porexa. [Tornmanue Toro, kakoi 06pa3 ropoga KOHCTPYUPYIOT pernoHansHbIe U (enepansasie CMU, HeoOxo-
JUMO JUIS CO3/IaHUS KOHIICTIIINH pa3BUTHS BopoHeka, B CBA3U C YeM CIIEAYET BBIIBUTH T€ KOMIIOHEHTHI 00pasa,
KOTOpble MaHH(ECTHPYIOTCS KYPHATHCTAMH M KaKHe CKPBIBAIOTCS, KAKOBBI KPATKOCPOUYHBIE U JOITOCPOYHEIE
MIEpPCIIEKTHBBI Pa3BUTHS T'OPO/ia, KAKOBBI €T0 CHIIBHBIE U CJIa0ble CTOPOHHI.

Kinrouesle cnoBa: 06pa3 ropoxa, CMU, BopoHex, KyJIbTypHO-HCTOPUIECKUI HOPTPET.

S.A. Skuridina, M.A. Goncharova

VORONEZH: THE IMAGE OF THE CITY FROM THE MEDIA
POINT OF VIEW

The article presents the specificity of the image of VVoronezh created in mass media. This image includes the
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following components: the history of the city, the image of its native citizens, the development of infrastructure, the
idea of the local government. One of the chief components of the city image is the quality of life in its vital (satisfac-
tion of fundamental needs of the population and enabling environment for living in the city) and humanitarian (percep-
tion of human capital as the resource for the city development) aspects. The authors touch the importance of the visual
component which sometimes is the key to the understanding of the city image. Visual images of the city are sited from
the view point of architectural look, presence of sights and consumer demand of them. One of the special components
of the city image is the eventual image understood as the specificity of important events organized in VVoronezh. It is
important to understand how the city image is created in regional and federal media, in order to form the conception of
the city development. For this purpose it is necessary to reveal the components of the city image which are manifested
and concealed by the journalists, to learn about short-term and long-term prospects of the city development, its ad-
vantages and disadvantages.

Key words: the image of the city, mass media, VVoronezh, cultural and historical portrait.

B coBpemenHOM cormyme, CTOSIIIEM Ha ropore 4-i MHAYCTPUATIbHONW PEBOJIIOLINH, JI€s-
tenbHOCTh CMMU Henb3s paccMaTpUBaTh TOJIBKO C TOUKH 3PEHUS PEIPE3CHTALUN COLMATbHOU
peasnibHOCTH. CMU — 3TO MOIIHBIA UHCTPYMEHT HE TOJBKO TpaHCc(OpMalMK ycTapeBIIeH pe-
AIbHOCTH, HO U KOHCTPYUPOBaHUs HOBOH. B cBsi3u ¢ 3TUM uccienoBanue odpa3a ropojaa BU-
JUTCS BOCTPEOOBAHHBIM U TTEPCIIEKTUBHBIM.

[TonsiTue 06paz copooa HEOTHO3HAUYHO U MOXKET OBITh MPOAHAIM3HPOBAHO C PA3HBIX
touek 3peHus. [lo muennto H.}O. 3aMATHHOMN, 1aHHOE MOHATHE MOKET OBITh IPEICTABICHO B
YEThIPEX aCIMEeKTax: MCUXOJOTHYECKOM, COIIMOIOTHYECKOM, KyIbTYPHOM U JTUHTBUCTHYECKOM
[1]. Ha mam B3rusa, oOpa3 ropojia CKIaAbIBACTCS U3 CICAYIONIMX JIEMEHTOB: HCTOPUYECKOE
MPOILIOE TOpoJa, 00pa3 ero KOPEHHOTO XKUTeIs, Pa3BUTOCTh HH(GPACTPYKTYPHI, MIPECTaBIIe-
HUE€ O MECTHOM BJIACTH.

K uucny BakHEeHIIMX KOMIIOHEHTOB 00pa3a ropoja, HECOMHEHHO, OTHOCHTCSI KaueCTBO
YKU3HU, MPEICTABIIEHHOE B BUTAJIbHOM (YIOBJIETBOpEHUE 0A30BbIX MOTPEOHOCTEN HaceIeHUs
U CTeNeHb OJaronpusaTHOW 0OCTAaHOBKHM JJIsl IPOXKMBAHUS B JAHHOM MECTE) U TYMaHUTapHOM
(BoCIpHsITHE YeI0OBEYECKOro Kamnuraja Kak pecypca pa3BUTHUS TOpoja) aclieKTax.

[Tonnmanue obpaza roposaa Oy[eT HENOJHOLEHHBIM 0€3 M3Y4YEeHHs €ro BHU3YallbHOTO
KOMIIOHEHTa, pacCMaTpPUBAEMOI0 KaK €IMHBIN CIJIaB COBPEMEHHOI'O apXUTEKTYPHOIO 00JIMKa
Y BHEIIHETO BUJA JOCTONPUMEYaTeNbHOCTEN. OTAENbHBIM IEMEHTOM, BXOASIINM B TIOHATHE
oOpa3za ropoja, sIBIsieTcs COOBITHIHBIN 00pa3 — crenu(rKa 3HAYNMbIX MEPONPUITUN, TPOXO-
JAIuX Ha miouaakax Boponexka. IlocnenHee nerko mpocneauts, 0OpaTUBIIUCH K MaTepUa-
JlaM perHoHanbHBIX U (enepanbabix CMU, BriTIodaromux Jiroobie COOBITHS TOpPOa B HOBOCT-
Hble penopTaxu. 1 co3aaHus KOHLIENIMHU pa3BUTHs ropoaa BopoHexka ciieyeT BbISIBUTH T€
KOMIIOHEHTBHI 00pa3a, KOTopble MaHU(PECTUPYIOTCS XKYpHAIUCTaMU M KOTOPBIE CKPBIBAIOTCS
MMH, a TaKXX€ BBIACHUTbH, KAKOBBI KPATKOCPOUYHBIE M JIOJTOCPOYHBIE NEPCIEKTUBBI PA3BUTHUS
ropojia, KakOBbI €0 CHUJIbHBIE U CJIa0ble CTOPOHBI.

CrpykTypa o6pa3za 1100010 roposia BKIOYaeT B ce0sl ceTylonue KOMIOHEHTHI:

1) Monenb MpOABMKEHUS] TOpoJia, BRIOpaHHAs COOTBETCTBYIOIIMMHU IPECTABUTEIAMU
TOPOJCKON aIMUHHUCTPALMU, B OCHOBE KOTOPOIl MOTYT JieXKaTh pa3iuyHble (PaKTOpbI, HANpH-
Mep, UCTOpPUYECKHM (BciencTBue 4ero (GopMmupyercs UMUK ropojia KaKk HCTOPUYECKOTO
LEHTpa) UM IPUPOAHO-KIMMATHYECKUI (GakTop (BAUSIOMIMKA HA CO3/aHUE UMHJDKA TOPOJia C
YHUKAJIbHBIMU PUPOJIHBIMU WIH KIMMAaTUHYECKUMH OCOOEHHOCTSAMH);

2) uHdopMalus 0 )KU3HU ropojia, KoTopasl y3Ha&rcs kutensiMu depe3 PR-akuuu mmm
pekiaMy (B TakuX MaTepHaliax yalle BCero MUHMMM3UPYIOTCS HETaTUBHbIE MOMEHTHI, CTiia-
YKUBAIOTCS OCTPBIE YIJIbl ¥ MIPEYBEINYMBAIOTCS TIOJIOKUTENBHBIE CTOPOHBI);

3) cucreMaTUyecKu pacrpocTpaHsemas HHpopMalus o ropoje, K KOTOpOH OTHOCSTCH,
HarpuMep, CTaTbU U MaTepHUajbl O COOBITUAX, IPOUCXOSIIUX HA TEPPUTOPUHU JAHHOTO TOPO-
J1a, a TaKXKe CIyXH, CIUIETHHU, aHEK0ThI, Tpad(HUTH, KapuKaTypbl, KOTOPHIMU OOBIYHO COMPO-

97



AKTyaJbHbIC BOIPOCH! COBPEMEHHOM (unosoruu u xypHanuctiku Ne 1(32) 2019

BOXKJIAIOTCSI KPUTUYECKUE OLIEHKH JIaHHOW TEPPUTOPUHU, HEPEIKO SIBIISIOIINECS MPEYBEINYE-
HUEM.

Bce nepeunciieHHOE BbIIIE CKJIaJbIBAETCS B YETKYIO KapTUHY, KOTOpasi aCCOLMUPYETCS
y KHUTENeH CO CBOUM TOpOJIOM, IIPUUEM BOCIPHUITHE TOPOAA MOKET CYIIECTBEHHO Pa3HUTHCS
B TPEACTaBJICHUHU TOPOJICKUX OOBbIBaTEeNeH, KuTeNel pailoHOB 007acTH, COTPYTHUKOB MYHH-
[UIIAINUTETa, TOCTEN U J)KUTENIeH COCeTHUX TOPOJIOB.

O6pa3 tepputopun (opmupyercss cTpykrypamu Biacta u CMU, mpencraButensMu
Ou3Heca U TPakJIaHCKOTO O0IeCTBa, YTO OKA3bIBACT BIUSHUE Ha CIIEAYIOIIME BUABI BbIOOpA:
XOTAT WIN HE XOTAT 34€Ch XKUTb, IOKUHYT JIU MOJIOJbIE JIOAU POJHON TOPOJ MOC]IE OKOHYa-
HUS IIKOJIBI, YTOOBI MOCTYIUTH B BY3bl 00siee KOM(DOPTHBIX TOPOIOB UM OCTAHYTCS HA CBOEH
MaJIOH POJUHE C IS0 MPOJIOJDKUTE yuely, MOMyduTh paboTy, co3aaTh ceMbio [2]. OCHOBBI-
BasCh Ha pemyTaluu ropoja, JIIoJU MPUHUMAIOT pelleHHne, KyJa UM IoeXaTh B OTIYCK, IO-
TOMY CO3JIaHUE MO3UTHUBHBIX MPEACTABICHUI O TOPOJE BIEUYET 3a COOOW MPUTOK TYpUCTOB,
YBEJIMYEHUE KOTOPOTO BO3MOXKHO MPU MHTEHCHUBHOM Pa3BUTHUU COBPEMEHHOI MHPPACTPYKTY-
Pl (pa3BUTHE TYPUCTUYECKUX MapIIPYTOB, CTPOUTENIBCTBO OTEJIEH, BBEICHUE YCIYT'H IIPOKa-
Ta aBTomMoOuIiei). Bemen 3a TypuctaMu, COCTaBUBIIMMHU TMO3UTUBHBIN MOPTPET TOpoAa, Mo-
CJIeZyeT TPUBJICYCHHE B TOPOJI HHBECTOPOB, O€3 Yero HEMBICIIMMO JAIbHEHIIee Pa3BUTHE TO-
POACKOM Cpeibl.

HcrounnkamMu wH(pOpMAIMK O peryTaluy TeppUTOpHH damie Bcero sBisitorcss CMU:
TeJEeBHUICHNE, UHTEPHET, MeUaTHbIe W3/IaHus, paano. TeM He MeHee, OJHUM M3 MOIIHBIX 10
CHJIC BO3JICHCTBHSI MCTOYHHKOB MH(pOpPMAIMU SIBISIETCS TaK Ha3blBaeMoe «capadaHHoe pa-
JTN0», CMBICIT KOTOPOT'O 3aKJIF0YAETCsl B TOM, YTO OFPOMHOE KOJIMYECTBO JIFOACH MOTy4aeT OT
POJICTBEHHUKOB, KOJUIET M Jpy3ed pasin4Hyr0 HH(OpMAIMi0 (MHOTJA BBIMBIILIICHHYIO) O
IIPOUCLIECTBUSAX B TOM MM MHOM ropojie [3]. CteneHnp 1oBEpUs K 3TUM JIMIIAM FOpa3/io BbIIIE
yeM, Hanpumep, Kk nedatieiMm CMU unu x HTEpHETY, T03TOMY CBEAECHMSI, MTOJIyYE€HHbIE Ta-
KUM IIyTE€M, Yalle BCEr0 BOCIPHUHUMAIOTCSA KaK JOCTOBEPHBIE U B CHUIIy CBOEH JOCTYIHOCTH
Xopo1o 3anoMuHaroTcsa. Hepenko Takum myTéM coszaroTcs HeraTuBHble 00pasbl. Tak, MHO-
T'H€ J)KUTENIN CTPAaHbl CUUTAIOT, YTO Ha TeppUTOpUH BopoHexckol 061acTu KUBYT JIIOIH, KO-
TOPBIX MOYKHO OXapaKTepU30BaTh CTUIMCTMYECKH MAapKUPOBAHHOW JieKceMOoM orcobwi. Ho
€CThb M TOJIOKUTENbHBIE TpUMepbl. OTHUM U3 TakuX sBIseTcsS 00pa3 KyJIbTYpHOU CTOJIMIIBI
Poccun: Cankr-IleTepOypr — ropoa-mMeuTa Bcex CeMHaAATUIETHUX AeByIiek. CBoei poMaH-
TUYECKOM pernyTtanueil oH 00s3aH OECKOHEYHOMY KOJMYECTBY KHUT U meceH, rae [lutep
npencTaér B o0pasze ceporo, JOKUIMBOIO, HO OYE€Hb YIOTHOTO U 0€3yMHO KpacHBOTO ropoja.
B nanHOM ciydyae yMecTHO roBOpUTh 00 aMOMBAJIEHTHOM BIMSHMM TOpojia Ha yelloBeKa U
YyeJloBeKa Ha ropoji, TO €CTh COLUOKYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO TOPOa ONpenesieT HHANBHIA,
MO3ULIMOHUPYIOLIETO ce0s1 B COOTBETCTBUU C 3TUM B JJAHHOM COLIMOKYJIETYPHOM MPOCTPAHCT-
BE.

['eopr 3uMmenb cTan OJHUM M3 MEPBOOTKPBIBATENIEH B PaCCMOTPEHHH MPOOIEMBI 20-
poo-unousuo. B coBeM ouepke «bosbliue ropoaa v AyXOBHAs )KU3Hb» OH MPEICTaBHII Psj
COCTOSIHUHM, CBOMCTBEHHBIX KHUTEISIM OOJIBIINX TOPOIOB U SBISIOMMXCS KOMIIEHCATOPCKUMU
peakuMsIMU Ha CYHIECTBOBAHHE B JaHHOM ropoje. OTHON U3 TaKMX PEaKIUil ABISETCA paccy-
004HOCMb, TIO3BOJIAIONIAs a/IeKBATHO BOCHPUHUMATH YPE3MEPHO OBICTPBIA PUTM TOPOJCKON
KU3HH 1 3alanularonias HHIUBUIA OT «HACHINS OOJBIIOTO Topoaa» [4]. Bropas peakuus —
onazuposannocms (0T Pp. blasé — ‘MPECHIIEHHOCTh’) — B PE3yJIbTaTe OTPOMHOTO o0beMa U
OBICTPOI CKOPOCTH MH(POPMAIIMOHHOTO IMOTOKA Y YeJIOBEKa MPOSBISETCS HECIIOCOOHOCTh pea-
TMPOBAHMUS Ha BCE BHOBb M BHOBb BO3HHMKAIOIINE Pa3ApakKUTENH, YTO 00YCIOBIEHO TEepeBO3-
OyX/JIEeHHEM M TOCIEIYIOIIUM OTKJIIOUeHHEM (WM MEepPeXoJ0M B CIALIUI PEeXUM) HEPBHOM
cuctemMbl. HeOMOIOTHYECKUM HCTOYHUKOM OJIa3MPOBAHHOCTH SIBISIETCS JIEHEKHOU XO3SUCT-
BO, KOI'Jla CTOUMOCTb CTAHOBUTCSI SKBUBAJIEHTOM KauecTBa HE TOJbKO MaTEepPHAIbHBIX 00bEK-
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TOB, HO U JyXOBHOMW XU3HHU, YTO SIBISICTCS MPUYMHONW OOECIICHUBAHUS BCETO OKPYIKAIOIIETO
MUpa U JIMYHOCTH YeJIOBEKa KaK ero cosujarens. BeiencTBue HapylleHUs U pa3pylICHUS
CBSA3EM MEXAY JKUTEISIMH OOJIbLIOro ropoja (B OTIMYME OT KUTEJIEH MEIKUX FOpOJIOB U Je-
PEBEHB) TMOSIBIISIIOTCS J1F00U C 8bICOKOU CMENeHblo c80000bl, 8 MOM Hucie c60600bl om 0duye-
CMBEHHO20 KOHMpOJs, 4TO SIBISETCS TPETbEeH peakluel YeloBEeKa Ha CYLIECTBOBAHHE B
Oosb1ioM ropoje [4].

O0pa3 ropojia CTpOUTCS HA €T0 YHUKAJIBHOCTH, OTJIMYUHU OT IPYI'HX TAKUX K€ FOPO/IOB
[3]. YHHUKaNbHBIMU MOTYT OBITh NMPUPOJHBIC, UCTOPUYECKUE OCOOEHHOCTH, apXUTEKTypHBIC
00BEKTHI, COOBITHS WJIM WU3BECTHBIC XKUTENH ropona. Hampumep, yHUKampHOCTh Boponexa
cocTouT B ToM, uTo uMeHHO 37ech B XVIII Beke [1érp | Hawan cTpoutenbcTBO BOGHHOTO (PII10-
Ta.

Ytobbl npocieauTh 3BOJIONUI0 00pa3a ropoja BopoHeka, He00X0auMO 00paTUThCS K
€ro UCTOPUU U MPOAHATIU3UPOBATH, KAKOE 3HAYEHUE OH MMEJ Ha pa3HbIX dTamax CBOEro pas3-
BUTHSL.

Boponex Obu1 ocHOBaH B 1586 roay u 3a CBOIO HCTOPUIO MHOTO pa3 MEHsI Ha3HAUEHUE,
MIEPEXKUIT BOMHBI M PEBOIIONMU. BMecTe ¢ 3TUM MEHsUICS M er0 apXUTEKTYpHBIH o0pa3. Kax-
JI0€ HOBOE [TOKOJIEHUE )KUTEJIEH 110-CBOEMY BOCIIPUHUMAET FOPO/I.

BopoHnexx HauMHaeT CBOIO JKM3Hb KaK BOGHHAst KpemocTh. OH CTal OJHUM U3 MEPBBIX
IOKHBIX YKPEIUIEHHBIX TOPOJIOB, KOTOPHIE 3alUIIAIA TOCYIApPCTBO OT KPHIMCKHUX M HOTam-
CKHX TaTap B NpuIoHckuX cTersx B koHue XVI Beka. B 310 Bpemsa Ha mecte Oyaymiero Bo-
pOHEKa MOSIBIISIETCS IEPBOE ApXUTEKTYPHOE COOpyKeHue — BopoHexckas KpenocTb, ocTpo-
€HHas T0Jl PYKOBOJICTBOM IEPBOro MecTHOro BoeBo bl — Ceména dénoposuua Cabyposa [5].
B 1590 romy ropoa BMecTe ¢ MepBOM KPEMOCThIO ObUI MOJTHOCTHIO YHUUTOXXEH Ka3aKaMu-
YepKecaMHu.

Hogas ropoackas kpenocTsb, noiay4uBIlas Ha3BaHue PyOieHHbI ropoj], Haxoauaach Ha
BBICTYIIE TIpaBOro Oepera peku BopoHek, BoCTOUHEe HBIHEUTHEro IMIaBHOTO Kopiyca Bopo-
HEKCKOT0 TOCYJapCTBEHHOTO yHHBepcuTeTa [5]. DTO coopyKeHue BBITJISAIENIO KaK Hempa-
BUJIbHBIN YETHIPEXYTONBHUK II0MIA6I0 0K0s10 4000 M2, Kunble 1oma pa3sMelainch 3a Kpe-
MOCTHIO, @ BHYTPHU DAacCIOaraiuch JACpeBSHHAs LEPKOBb, CKJIAAbl C OPYKHEM, BOCHHBIMH
npumnacaMu 1 xyue6om. TaifHbIN MOA3EMHBIA X0 BEN U3 KPEMOCTU K TOJ3EMHOMY KOJOITY C
POIHUKOBOM BOJOM.

B XVII Bexe BopoHex cTaHOBUTCS BaXKHON TOYKOM TOPTOBOTO MYyTH OJarofaps CBOeMy
PaCIOJIOKEHUIO B MECTE CIHUSHUS Cyl0XOAHbIX pek [loH u Boponex, ueM oOycioBieHa cMme-
Ha cTaryca ropoja — U3 BOEHHOM Kpenoctu BopoHexk mpeBpaiaercst B TOprosuiii ropod. I'o-
POJICKOE HaceJIeHHE B T€ T'OJIbl COCTOSIIO U3 PA3HOTO POJia MEJIKUX CIYKHJIBIX JII0JIel U Kpe-
MOCTHBIX KPECThSIH, KOTOphle 00pabaThIBalii UX 3eMIIU. B 3TO e Bpems B TOpoje CKIaAbIBa-
€TCs1 TTOoca, TJIe CENSTCS TOPTOBIBI M peMecieHHUKH. Tak B nepBoit mojoBuHe XVII Beka Bo-
POHEX MOCTENEHHO MPEBPAILAETCS B KPYITHBIN 3KOHOMUYECKUH 1eHTp tora Poccun [5].

3umoit 1695 roxa Ilérp | mpuHuMaeT perieHne HayaTh B BopoHexke CTpoUTENbCTBO BO-
eHHoro ¢uoTa. [laHHBINA HcTOpUYECKUil (aKT CTal BO3MOXEH Onaromaps yIauyHOMY coueTa-
HUIO CIIETYIOMHX (PaKTOPOB:

- pexa BopoHex, Ha Oeperax KOTOpO#l pacmoiaraeTcsl ropoJi, BrnaaaeT B pexy JloH, Ko-
TOPBII B CBOIO OUEpe/Ib HECET CBOU BOJBI B A30BCKOE MODE;

- PSIZIOM C TOPOJIOM PaCIoNarajuch TEPPUTOPUH, 3aHATHIE JIECOM, KOTOPBIE MJIAHUPOBA-
JIOCh UCIOJIb30BATh AJIsl CTPOUTENBCTBA;

- y JKUTeNel Topoja yxke ObLI OMBIT B CTPOUTENHCTBE PEUYHBIX CYAOB U YIPABICHUU
UMU.

Boennas Bepdn B Boponexe npocyiiecTBoBaia HEA0Iro, HO CTaTyc Kovlbenu Poccuii-
CK020 ¢h10ma TIPOYHO 3aKPETHIICS 32 TOPOJIOM, B CBSI3M C YeM Yy JKUTEJICH Halie ctpansl Bo-
POHEX 70 CHX MOp accoruupyercs ¢ oopasom Iletpa | u crpoutenscTBoM Quiora.
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['maBHbI# M1aH ropoja Obw1 yTBep)aAEH nmneparpuneit Exarepunoii Il B 1774 rogy. On
OBbLJI OCHOBAaH Ha MOIYJISIPHOM TOrJa MpHHIMIE «Tpe3youa». OT MutpohaHOBCKOro MoHa-
CThIps OBUIM TPOJIOKEHBI TpU yinuibl — bonbmias MockoBckas (ceituac IlnexanoBckas),
bonwmas Jlesunikas (ILtaronosa u 9 suBaps) u Memanckas (Bonogapckoro). Tak mimaHupos-
Ka Topo/ia mpuoOpeTaeT 3HaKOMbIE HaM YEPTHI.

PazButne BopoHexa He OCTaHOBWIJIOCH W BO Bpemsi Benukoit OTedeCTBEHHOW BOWHBI:
Boponexckuli 3KCKaBaTOpHBIN 3aBOoA UM. KOMMHTEpHa HauMHAET MPOU3BOAUTH ITYCKOBBHIE
ycTaHOBKH BM-13, mMpoKO U3BECTHBIE MO/l HA3BAHUEM «KATIOIIA». Y MHOIHX JKUTEIEH Io-
pona yuactue Boponexa B 000poHE CTpaHbl aCCOLUUPYETCS UMEHHO C «KaTiomammn». C KOH-
ua utons 1942 no xonua suBapsa 1943 roga yepes tepputoputo BopoHexa mposeriia JIMHUA
(dpoHTa 1 Benuch aKTUBHBIE OOEBBIE JIEHCTBHA. 3a yyacTHe ropoaa B Benmukoil oTeuecTBeH-
Ho# BoiiHe 16 deBpaist 2008 roma ropoay ObLIO MPUCBOCHO MOYETHOE 3BaHUE «I OpoJ BOMH-
CKOH CIlIaBbI», YTO, C OJJHOM CTOPOHBI, ObIO BOCHPHUHSTO JKUTEISIMU KaK OJaronpusiTHOE CO-
ObITHE, C APYTOil - OCTAaBUIIO OTKPBITHIM BOIIPOC MHOTMX BOPOHEXIIEB: MoueMy BopoHex He
ABJIIETCS TOPOJOM-TEPOEM, BE/Ib Ha JIEBBIA Oeper Bpar He MpOoUIell, TOpPo] HE ObUI TOJIHOCTHIO
3axBaueH. [locne BOMHBI pa3pylIEeHHbIMU OCTaIUCh 92% Bcex XKWIbIX 3[IaHUN ropoja, HO
BOCCTAHOBJICHHE OBLIO 3aBepIieHO yxke K 1950 roxy.

B nactosee Bpemsi BopoHexx M3BECTEH Kak ropoj, B KOTOPOM MPOU3BOJATCS PAKET-
HbIE JIBUTATENIH, TaK Kak UMeHHO BopoHexkckoe «KBXA» Bo BTopoii mosnioBune XX Beka pas-
paboTano MEpBBIA KUCIOPOAHO-KEPACHMHOBBINA JKUIKOCTHBIN pakeTHbIi aurarenb PJ[-0105
JUISL TPEThEU CTYNIEHU pakeT-HocuTenen «JIyHay.

B Hacrosiiiee Bpemsi TOpOJ] CTOJIKHYJICS ¢ TPOOIeMOil YHUUTOXKEHHS TaMSITHUKOB apXu-
TEKTYpbl 1 HE3aKOHHOT'O CTPOUTEILCTBA HA TEPPUTOPUU UCTOPUUECKOTO LIEHTpA.

Hcxons u3 olmiero nojioxeHuss o6 odpase roposia U ONMpasicb Ha COBOKYITHOCTh BCEX
paHee yNOoMSHYTHIX (PaKTOB, Mbl MOKEM BBIJICJIUTD PSAJT ACCOLIMATUBHBIX 00Pa30B, CBS3aHHBIX
¢ Boponexewm.

Bo-niepBbix, BopoHex — 310 konbibens poccuiickoro ¢iora. JlaHHbIN cTatyc nmoaaep-
KHUBAIOTCA MeCTHBIMU U ¢enepanbHsiMu CMU. Bo-BTopsix, BopoHexx — ropoj BOMHCKOI
cnaBbl. B-tperbux, BopoHexx — ropoj, Helaneko OT KOTOPOro pacmojiarajach CTOSHKa Mep-
BOOBITHBIX JIIOJIeH: Ha TeppuTopun BopoHekckoil obmactu pacnosnoxeH [ 'ocynapcTBeHHBIN
apXeOoJIOTUYECKUN My3ei-3aroBeTHUK «KOCTEHKW», TI€ COXpaHSAETCs MaMATHUK KaMEHHOTO
BEKa — KWJIMILE U3 KOCTEN MaMOHTa, a TAKKE PACTIOI0KEHO 25 OXPaHHBIX 30H, BKIFOYAOIINX
okoJi0 60 TaMATHUKOB BEpXHETro naneosnurta. B-uerBepTsix, BopoHex — 3T0 poauHa KOTEHKa
¢ ynunsl JIu3iokoBa, o ueM yacto ynomuHaercs B MecTHbIX CMU u MHTepHEeT-coo0mmecTBax,
a B KoMuHTepHOBCKOM paiioHE HAXOAWUTCSA MaMATHUK 3TOMY IEPCOHAXY, OKOJIO KOTOPOTO
Y4aCTO MOYKHO BCTPETUTH (HOTOrpadupyronmxcs TypucToB [6].

Kpome monoxxuTenbHbIX, ¢ 00pa3oM ropojia CBsi3aHbl M HETaTUBHBIE aCcCOLIMALIMU: Ha-
IIPUMeEp, MPOLBETAIOIIAs B TOPOJI€ KOPPYNLHUA U IUNI0X0€ COCTOSIHUE TOPOT.

Hcxons vu3 BhIIENIEPEUNCIEHHOTO, Ml MOKEM CJIeJaTh BBIBOJI, YTO y TOpOJa €CTh emIé
MHOT'0 HepelmeEHHbIX npobiem. Hampumep, TpeOyeTcs COBEpIICHCTBOBATh TYPHUCTHUECKYIO
UHQPACTPYKTYPY, COXPAHATh KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKHM OOJIMK ropojia, peryyispHO OCYIIECT-
BIISITb PEMOHT JIOPOT, CIAEAUTH 33 IKOJIOTHYECKUM COCTOSSHMEM TOpojia, MOBBIIIATh KYJIbTYPY
ropoxas. Ho, HecMoTpst Ha BCE 310, BOpoHE) oTiM4Yaercs OT APYrMX TaKUX K€ TOpPOJIOB, Y
HEero CBOW yHUKalbHbIM 00pa3. Ilonumanue Toro, Kkakoil o0Opa3 ropoga KOHCTPYUPYIOT pe-
ruoHaybHBIC U (henepanpabie CMU, HeoOXoauMo 1T Co3AaHusT KOHIIETIUU pa3BuTHs Bopo-
HEXa, B CBSI3U C YeM CIIeAYeT BBISIBUTH T€ KOMIIOHEHTHI 00pa3a, KOTOpble MaHU(PECTUPYIOTCS
KYPHAIUCTAMU U KOTOPBIE CKPBIBAIOTCS UMHU, KAKOBBI KPATKOCPOYHBIE U JIOJITOCPOUYHBIE TIEp-
CIEKTUBHI Pa3BUTHSI TOPOJIA, KAKOBBI €0 CHIIHHBIC U CIIA0bIe CTOPOHBI.
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PEIIEH3USI HA HOBEJLJIBI E. POIIIMHOM
P.L. Chuykov
REVIEW ON THE NOVELS BY E. ROSCHINA

CronuuHas razera «BeuepHsist MockBa» Ha CBOMX CTpaHMIlAX HE pa3 3HAKOMMJIA YUTa-
Tenei ¢ TBopuecTBoM Exarepunbl PommHOM, aBTOpa MalneHbKUX HOBEJT U nosecteil. [loae-
JIUMCSI CBOUM MHEHHMEM O HEKOTOPBIX U3 HUX.

JeBymka Mapus u3 pacckasa «/roliMoBouka» (2017) BiepBbie 32 MHOTO JIET MpPUE3kKa-
eT B JIEPEBHIO, I'/le KOI/1a-To peOEHKOM OHa OoTAbIxana y aeaa Muxawna u 6a0ymku Hropsbl.
Teneps ke, Korjga uX He CTajno, ed MPEACTOUT IIPOJATh CTABIINN HEHYKHBIM CTAPBII JIOM.

B nerctBe coceacknii manbunk BoBka, 1o3aBuaoBaB, ykpasl y Mamm MaJeHbKYHO Ky-
KOJKY, QroriMoBOYKy. IIpu BCcTpeue MOIOI0M YEI0BEK IIPU3HAETCS, YTO YEPE3 OTY MPOCTEHD-
KYI0 (DUT'ypKY OH CTal YeJIOBEKOM: «...KaK Thl yexaja B MOCKBY CBOIO, IIPHUILIET K TBOEMY JI€-
ny, nouHwics. U cpasy, npencrasp, 3arOBOPUII - IPEUIOKEHUSIMH. A 10 3TOT0 MOJI4Yajl BEMb.
Hemortsipem 3Banu. [IpuHec Kykonky, a el Ha MEHS M He pyrajicsl BOBce, Ha000poT, 00bsc-
HUWJI, YTO BCE K JIy4IIeMy MOJYYUJIOCh U Thl, MaHeuka, xoTena Obl, 4T00 Tak BCE UMEHHO H
0bu10. UTOOHKI 1 roBOpUTH Haual. M 4ro kykoska sta BonmeOHas. <...> [ToTom yx moHsI, 4TO
BOJIIIEOHBIX KYKOJ He ObIBaeT. A ObIBalOT BoOJIIEOHbIE cioBa. W fena, KOTopble JeNalT Hac
nyuqie». BoBka ycBoms 3TOT ypok, OH ocTajicsi 6eckoHeuHO OjarofapHeiM MammHoMy Jeny,
KOTOPBII 3a00THJICS 0 HEM, Opal Ha pbIOanky M 3a rpubamu. B ero uectb cmycrts rojsl na-
PEHB Ha3BaJl CBOETO CbIHa MUXaujIoM.

B noBectu Poumnoit «Bo3Bparuaiics no nepsomy cHery» (2015), ¢dparMeHTsl U3 KOTO-
poii Takke MyOJIMKOBAJIUCH B Ta3€Te, Ha CIOBAa CBOETO BO3JIIOOJIEHHOIO ApKaaus «apoib Y
Hac ¢ TOOOH O/MH — JTI000BBY IJIaBHAsl TEPOMHS MBICIIEHHO OTBEYAET, YTO MapOjb-TO OJIUH, a
OT3bIBBI Ha HErO — pazHble. Tak 1 y Mamm ¢ BoBko# mo-pa3HOMY OT3BIBAIOTCS B AYIIE JET-
CKHE BOCIIOMMHAHUS, JEAYIIKHHA JI000Bb U MpUBA3aHHOCTh. PomanTuk BoBka ocrancs ca-
MHM COOOM, MPOCTHIM JIEPEBEHCKUM TMapHeM: «S BOT Kypei pa3Boxy. Ha mpomaxy u Hecy-
niek Jepxy. Ilectpenbkue Takue, mopoaHsle. Y MeHs keHa, AeTh». CUMBOJINYHO, 4TO J{roM-
MOBOYKY MOJIOJION YEJIOBEK XPAHWJI JOMa 3a NKOHOM. boinee ycnemmHnas Mamia He mo3BOIsSIET
ceOe ObITh CeHTUMEHTaJIbHOM: «OHa, B KOHIIE KOHIIOB, pyKOBOJAUTENb oTAena. busnec-nemu.
bepn OT )XM3HU BCe, WIIM KaK TaM FOBOPAT B peKyiaMe...» Kak TyT He COIIACUTBCS ¢ MPOCTOU
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MCTUHOM, KOTOpasi 3By4UT B CJIOBaX YIOMSHYTOTO BbIlIe ApKaaus O TOM, YTO «HE CTOUT KHUTb
U paboTaTh TOJIBKO panau 3apruiathl. [laxke ecinu oHa odeHb Bbicokas!». Ho mroam yacto me-
HSIOTCS HE B JIYYILIYIO CTOPOHY, YTO U IIPOUCXOAUT ¢ Mamieil.

OtmeTumM, uTo Mapuio 0eClIOKOUT HE TOJIBKO IIeHa, KOTOPYIO AAAyT 3a CTapblil JOM:
«...LIETIKUI B3I 3aMETUJI Cpa3y M MPOCEBIIYIO KPBIIlY, U MOATHUBLIEE KpbUIbLIO. TONbKO
MO-TIPEKHEMY IBIIITHO POCIHU CUPEHU — JIBE pAIOM, Oenast U jamioBasi. OHU yKe OTLBETalH, a
BOT ’KaCMHH KaK pa3 BCTyNal B cuily. Bech ochImanHbIi O€NIbIMH AYIIUCTHIMH 3BE3/109KAMHU,
BBICOKHMI M PACKUJIUCTBIN, OH OBLI HACTOSALIMM YKpalI€HHEM 3apOCIIero cajaay». Y IeBYIIKH
BCE JK€ 3aIIEMUJIO CEpALIe - OJHAXKIBI JIETOM OHA C JIEZI0OM I0Caanja 3TOT )KaCMUH, 3a00TIMBO
nonuBaia ero. baba Hropa Torna cmesiiace 1 1uiakaia OJHOBpEMEHHO, 00su1ach, 4TO KyCT HE
npwxuBercs. Ho »acMuH He TOru0, TOTOMY YTO OBLI MOCaKEH C JIFOOOBBIO M YHUCTOU JET-
CKOMl HaMBHOCTBHIO, KOTOPYIO yTpaTuia ¢ Bo3pacToM Maia, HO OT4acTH coxpaHui Boska.
Henapom paccka3 3akaHYMBaETCsl yIIOMUHAHUEM O PEYHOM KY3HEUMKE, O BECENIOHN KU3HU KO-
TOPOTO, CIIOBHO CKa3Ky, paccka3bpiBasl Maiie gen.

O noBectu «Bo3Bpartaiics mo nepBoMy CHETY» CJeayeT cka3zarh Oosee nmoapooHo. OHa
HanucaHa B ¢opMe JHEBHHKA MOJOJOW >KCHINUHBI, KOTOPBIHA MEpeIuieTaeTcss ¢ UCTOpHel
xu3Hn Copel u Jxeiimca Mepdu, MerieHaToB, JKUBIIUX B HaYaJle MPONLIOro cTojeTus: «To-
raa He ObUIO Takoro MoHATHS: croHcop. Ho Obuto ropmoe - menenar. A Copa u Jlxeiimc
Mepdu u sToro nmenmkatHoro “merieHar’ uyxkpanuck. OHu ObuM Apy3bsMH. py3bsiMu u
MEPBOOTKPHIBATEISIMU BEITUKUX JIOJEH NBaaIlaTOro Bekay. boraras cympyskeckas mapa uc-
KpPEHHE BOCXMIAJIACh OJIAPEHHBIMHU JIIOABMH M MOJACP)KUBATA MX, €CIIM OHU OBLIM OCIHBI.
Tak, Copa u [Jxeiimc npyxunu ¢ nucateneMm Opancucom Ckorrom DUIDKEPAIBIOM U €ro
JKeHOW 3esbJI0i, momMorajii HauMHawleMy OpHecTy XeMuHryswo. C yBI€UYEHHEM 4YMTas O
HUX, MBI IEPEHOCUMCSI B 3IIOXY JDKa3a, Kak Ha3biBall ee Puiypkepans]. [lo cnoBam reponnun
MOBECTH, Y HEE HET POAHON IYIIH, C KOTOPOH MOXHO OOLIATHCS OTKPOBEHHO, TO3TOMY OHa
oOpamtaercs k Cape, KoTopasi moMoraeT €l CoBeTOM B TPYIOHYIO MHUHYTY: «CrmaceHus HeT
TOJIBKO OT IipenarenbeTBa... Hago MHoro paborars. Hajo MHOTO TBOPUTS. .. ».

Kak cnpaBeannBo ormeuaet xypHanucT «BeuepHeit MockBe» O. Ky3pMuHa, B aBTOpE
JTHEBHUKA «MHOTO JKEHIIMHBI <...> CTPAcTHO JIOOAIIEH, HO HE MOTEPSIBIIEH YMEHUS BUACTD,
CJIBIILIATh, J1a U JIIOOUTh CBOETO MYXKYMHY 0€3 W03 U caMOOOMaHa, KeHIIUHBI TUPUUHOM,
MOHSITHOM, TOW, YTO HE BCET/Ia MPUHANICKUT ce0e, HO OCTAETCs MPU ITOM cama CcoOOH, He
BBICTABJISIET HAIlOKa3 HU CBOMX ciabocTell, HU cBoel cuiibl». YemM-To oHa noxoska Ha Tepesy,
repouHto HoBeJIbl «benbie keapl» (2017). CtyneHT Ha oTapixe B MicnaHUM 3HAKOMUTCS C MO-
JOZ0M JKEHIIMHOM, KOTOpas paccKa3blBaeT €My Ie4YallbHYI0 HCTOPHUIO CBOEW JIOOBH, Kak
CMEpTh YHECHa A0pOororo ei yemnoseka. [locie ero rubenn Tepesa y3Haer, uTo OH ObLT HE Ta-
KM, KaKMM OHa ero ce0e MpeJCTaBIsIa, HO TOpbKas Mpas/ia U OObEKTUBHBIN B3IJIA] HE Me-
maroT ed JOOUTh U CTpajiaTh, Kak mpexae. ToNbKo manmpHenmas cynbba Tepesbl mpencTas-
JSIETCSl YUTATEN0 MHON. BBIrOBOpUBIINCH, OHA YXOJIUT, U MOJIOJOW YEJIOBEK, IPOBOXKAS €€
B3IJIS10M, pasmbinuitet: «Eil octanyres ee 601b U yrpata. MoXeT ObITh, OHA J1aXe MOJTOUT
3Ty CBOIO 00Jb... Tak ObiBaeT. UenoBeK CXKUBAETCSA C TSHKEIOH OOJE3HBIO MM C MOTEpEeH.
[Tectyer ee, xonuT. Y He3aMeTHO J1s ce0st HAUUHAET. .. JIIOOUTHY.

Kak Bumum, pacckassl PomuHoi Tiy0ske, 4eM OHM MOTYT MOKa3aTbCs Ha MEPBBIH
B3IJIS1. 3a4acTyl0 UX CIOXKEThl M XapaKTepbl B3SIThl U3 JMYHBIX HaOmroAeHul aBTopa. B Ho-
Besie «CoH 3eneHoi ryceHuus» (2017) mpocnexuBaeTrcs cyab0a MOJIOJIOTO TaJaHTIMBOTO
¢du3nKa, KOTOPBIM MoAaBai KOTraa-To OOJbIINE HAAEKIbl U MOT MHOTOTO TOOUTHCS B HayKe.
Ho, no co6cTBeHHOMY MPU3HAHUIO, 32 BCIO KU3Hb OH MPHHEC MOJIB3Y TOJBKO OJHON MajleHb-
kou rycenurie. O6astenpHbI Kupumn Urnatees, repoit pacckasza «Kupromonok» (2017), mo-
3ULIMOHUPYET ce0sl KaK IMpEACTaBUTENS WHTEUIMTCHIUH, pa3OMparouierocs B TBOPYECTBE
O. Mangensimitama 1 M. Bonommua. Ha nene ke oka3pIBaeTCsi ABYJIMYHBIM, PAaCUETIMBBIM
4eJIOBEKOM, KOTOPBI J0JIroe BpeMs ’KMBET Ha JIEHbI'U JIEBYLIKH, KOTOPAas €ro JIIOOUT. DTO
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MOJYEPKUBACT U TOT (AKT, YTO JAXKE CIYCTsI TOJBI €ro, B3POCIOro, Ka3aloch Obl, CAMOCTOSI-
TEJBHOIO YEJIOBEKA NO-IIPEKHEMY Ha3bIBalOT He Kupuiut, a KupromoHok.

Tamapa CepreeBHa u ee Hemoo1as1 3a00TMBast 1049b CBeTouKa U3 pacckasza «KpacHsiid
Mak» (2018) KUBYT HE CCOpsICh, HO OHHU JIaJIEKO HE BO BCEM IMMOHUMAIOT Apyr apyra. [{odb
CKPBIBACT OT MaTEepPH CBOU OTHOIICHUS C 100uMbIM MykunHO#. 1 Tamapa CepreeBHa KuBeT
wuno3usaMu: «5 He crapas. S kak pa3 neBouka. CBeTka cTajla MOsi MaMa, CepauTas, TOJCTas,
B XaJaTe U C 1ypalKol Tako! JIMYHOM XKU3HbKO. <...> W y MeHs muaamas cecrpeHka Jluaka u
Opar Asemia. UTo-To ¢ HUM CIy4HJIOCHh Tuioxoe, ¢ Anemiei. KTo-To ckaszam, 4To OH ymep BO
BpeMs BOMHBI OT ronona? <...> Het BoiHbI 1 He ObLT0». MaTh U J0Yb CJIOBHO HAXOIATCS MO
ONMYMHBIM JECHCTBHEM MaKa, TO CUMBOJIM3UPYET Ha3BaHME paccKasa: KOIrJa-TO OTell JapHil
MasieHbKOM CBeTouke KoH(eThl «KpacHbIil Maky, ¥ TeNeph OHA YaCTO BCIIOMHUHAET 00 3TOM.

Vxon n00MMON JIeBYLIKM 3acTaBisieT NMPU3HATh CBOIO BUHY PoMaHa, reposi HOBEIIbI
«3auem ThI Tak, Kpuc?» (2018). Jlaxke ux cobaky, KoTopas HEBOJIHHO CIIaciia €ro 0T pOKOBOTO
11ara, MoJIOIOM 4eJIOBEK I'OTOB BOCIIPUHUMATh Kak aHrena: «[lodemy moau pemmiy, 4ro aH-
TeJIbl 3TO 0053aTeNFHO KPOIIECYHbIE MJIAICHIIBI C KPBUIBIIIKAMHU? AHTeNbl IPUHUMAIOT CaMbIe
pasHble 00anuus». Bo3moxHo, oTHOoeHus: Pomana u BepHyBIIelcs kK HeMy KpucTuHsl cra-
HYT TOCJI€ 3TOTO APYTHUMH, U MOJIOJION YeIOBEK ¢ IMOHUMAHUEM U TEIUIOTOH OyneT 3a00TUTh-
cs 0 aeBymike. PackasHue xe Anekcanapsl u3 pacckasza «benbie nnaromkn» (2018) 6bu10 He-
nonaruM. CTpalIHbIi TUar€Ho3 3acTaBisieT €€ JIMIIb Ha BPeMsSI BCIOMHUTH O 3a0BITBIX POJCT-
BEHHHMKaX, KOTOpPbIE BOCIIUTANIM €€, HE 3aX0TEB OT/AaTh B JIETCKUI JIOM Iocie rudenu B aBTo-
MOOWIBHOM KaTacTpode poauteneit manenbkoi Llypouku: «...ectb Tonbko Ceprues Ilocan,
JIronka, ncrouaronias 3amnax KalyCTHBIX IHUPOroB, U oHa - Illypka. I nuarHos - co 3HakoM
Bonpoca. Tonpko croga, okasbiBaeTcs, MoxkeT Aug-lllypa mpunectu cBou 060ib M cTpax.
Tonbko 31€chk - HalTH couyBcTBUE U Teruio. M Oe3ycnoBHyto 110060Bb». Ho Bee 3TO 0Kka3biBa-
€TCs MOJIOJION JKEHIIIMHE HEHYXHbBIM, CTOUT JIUIIIb €l Y3HaTh, YTO OHA 3/10poBa. ['eponHs BO3-
BpalaeTcs K MpexXHel KU3HU, HO OYAyT JIM €€ TaM OKpY>KaTh UCKpEHHHE JIFOH, KOTOpbIE He
OCTaBsT B Oejie B TPYAHYIO MUHYTY? ABTOp IMOKa3bIBaeT, YTO MPEOOpakeHUEe MUpa BOKPYT
HAac BO3MOJKHO, €CIIM KaXKbIH YeJIOBEeK HAYHET C ceOsl.

B noemne «I'padunn Bumnny» (2018) onucana ciiokHas UCTOpUsl IPYxKObI IBYX IO-
MKHJIBIX JKEHIIUH, Mupbl 1 AHHBL: «CKOJIBKO MOMHIO - BCer/ia ObUTM OHM BMECTE: IIIJIM B Mara-
3WH, CHUJENHM Ha cKameedke Bozye joMa. Kopmunu romyOeit u xomek. beina yBepeHa: cect-
pb». Korna-to oHM JIOOMIM OJTHOTO M TOTO K€ uyesloBeKa, BoJoJbKy, KOTOPbI MHOTO JIET
Hazaj ymep. HecMoTps Ha TpyaHYIO, MONHYIO UCHBITAHUN KU3HB, 100pas Mupa, B oTiinuue
OT NPaKTUYHOM AHHBI, HE yTpaTuia BEphl U MPOJOJDKAET HaLesaThes: «Bce OHM BeTperdarcs,
MoJIo/ible U 3710poBbIe. Bomonbka - B OenbIx TyQuisX, HAUULICHHBIX 3YOHBIM MOPOIIKOM.
Crpenouku Ha Oprokax. [Tmxon. Ona, Mupa. L{BeThl Ha HIIANKE, pUAKUKIONb B MAJIEHBKUX PY-
Kax, 3aBUTKH BoJioc. <...> W Hropka. Hropka Toxe ¢ HUMH». ABTOp TaJaHTIUBO PAaCKpPbIBAECT
BHYTPEHHUI MHUP CBOMX NIEPCOHAXKEN, IIEPEAAET UX MBICIIH U NIEPEKUBAHUS.

Huxorna He Tepsier Haaexasl 1 Huna AsiekcaHapoBHA, KUTEIbHUIA MAJIEHBKOTO CH-
O6upckoro cena, u3 pacckasza «lIpsHu4HbBI TOMUK moa KpacHO# yepernmuei» (2017). Beeit
TyLION OHa MpHBs3aHa K JII0OMMoMy Kpato: «He MbIcinia oHa cBOIO JKU3Hb 0€3 pOJHBIX MPO-
CTOPOB, 0€3 OrPOMHON CTApOH JIHMIBI HAIIPOTUB JI0Ma, KOTOPYIO Mocaaui eme ee oten. Huna
AnexkcaHApoBHA ObUIa 3HaTHAsI OTOPOJHUIA. <...> A KaKue I'€OpruHbI LIBETU OJIMKE K OCEHHU!
Kakue s10;10k1 maganu B TpaBy ¢ TUXUM CTyKoM!» M, MoxkeT ObITh, 3a 3Ty NMpeJaHHOCTh bor
HarpaJuil ee: 3/1eCh OHa BCTpPETHIIa CBOIO JII000Bh, AHaTonus [lerpoBuua, 106poro, 3a60Tau-
BOT'0 4eJjoBeKa. FIMeHHO OH BBIpbUI y 1oMa HuHbl AnekcaHpoBHBI HEOOJBIION NPy, KOTO-
pBII YyZEeCHBIM 00pa3oM crac Tofibl CIYCTs 3TOT JJOM BO BpeMs CHJIBHOTO TOXapa, OXBaTUB-
IIETO BECH MTOCEIIOK.

B cBoe Bpems moaTecca Mapuna L[BeTaeBa ocyxaana ynTaTeneil ra3er:
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YTo A71s TAKUX TOCIION -
3akaT Ui paccBer?
I'morarenu mycror,
Uurarenu razer!

I'azer - yuTaii: KIEBET,
I"azer - yuTaii: pacrpar.
Yrto HH CTOIOEL - HABET,
Yro Hu ab3all - OTBpAr...

[Tybnukys Ha CBOMX cTpaHuIax mpo3y PomuHoi, «BedyepHsis MockBay 1eMOHCTPHUPYET
YUTATEN0 COBCEM JIPYro€, YBIIEKas €ro B yAUBUTEIbHBIM MUP BBICOKOW XYyI0KECTBEHHOM JIH-
TepaTypsl, Ie, Kak B JIETCTBE, CBETIO U yIOTHO: «MroHb. B manucagnuke OyiHO IBETET CH-
peHb. OT0 B Teruoir MockBe cupeHb OyiCTBYeT B Mae, a 3a TOpPOAOM momnpoxiangHee. Bee
no3xe. U Tronbnansl, U cupeHb. Y conoBby Aoabiie He ymodakatoT. [Toag okHOM Kak pa3 moce-
JUJICS KaKkoOM-TO TakoH, HeyroMoHHbIH. [loet, ctapaercs» (HoBemna «JlroiimoBoukay). /[a,
CyIb0Bbl MHOTHX T'€pOEB MUCATENIbHUIIBI — TparuyHel. M B TO e BpeMs, 3TO €CTECTBEHHBIH,
OJIM3KUI U 3HAKOMBINA KaXX/10My MUp, IJIe BCe-TaKU €Ille KUBYT JH000Bb, Ha/leXkAa U Bepa. 3a
Takue MyONMKalUU XoueTcs cka3arh Exatepune Pommuoil u rasere «BeuepHsisi MockBa»
cnacu0o0 U BbICKA3aTh MOXKEJIaHUE, YTOObI aBTOP BBITYCTHJI CBOU HOBEJUIbI OTAEIBHBIM U3J1a-
HUEM B BUJIe COOPHUKA PACCKa30B.
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X BCEPOCCHUMCKAS KOH®EPEHIMS «IPEBHEPYCCKAS TUTEPATYPA H
EE TPAAUIIUU B JIUTEPATYPE HOBOI'O BPEMEHW»,
MNOCBAIEHHAS ITAMATH ITPOPECCOPA H.U. IPOKO®bBEBA

P.L. Chuykov

X ALL-RUSSIAN CONFERENCE «ANCIENT RUSSIAN LITERATURE AND ITS
TRADITIONS IN THE LITERATURE OF NEW TIME»
DEDICATED TO THE MEMORY OF PROFESSOR N.I. PROKOFIEV

6-7 nekabps 2018 roga B MOCKOBCKOM E€IaroruyeckoM rocyJapCTBEHHOM YHHUBEPCH-
tere (MIIT'Y) mpoxomuna X Bceepoccuiickas koHbepenuus «JIpeBHepycckas utepaTypa u
ee Tpaguuuu B nutepatype HoBoro Bpemenu», nocsieHHas namatu npodeccopa Hukonas
WBanosuya [IpokodbeBa, 01HOTO U3 CaMBIX 3HAYUTENBHBIX UCCIIEAOBATENEH CPEeTHEBEKOBBIX
TekcToB. Opranuzaropom KoHpepeHuuu BeicTynuia Uuctutyt dunonorun MIIT'Y, kadenpa
pycckoii knaccudeckoit nmreparypsl MIITY npu nomnepxkke PODU (mpoekt Ne 18-012-
20090). ®opym npusiek Oonee 60-u ydeHbIX (MpernoaaBaTesiel, HayyHBIX COTPYIHHMKOB,
yuuTeNel), a TaKKe acCUPAHTOB U CTYNEHTOB W3 Mockssel, Ps3anu, O6HuHCKa, Yebokcap,
KupoBa, ApxaHrenbcka.

B nepBblii 1eHb paboThl KOHPEpEeHLNH, 6 1eKa0psi, COCTOSITUCH €€ OTKPBITUE U IUIEHAp-
Hoe 3acemaHue. C mpuBeTCTBHEM K coOpaBmmumcs obOpatuinuck pekrop MIITY, unen-
koppecnionsienT PAO, n.u.H., npod. A.B. JIyOkoB u mpopekTop Mo y4eOHO-METOIUUECKOM
pabdore MIII'Y, 3aBenyromas kadenpoil pycckoit nurepatypsl XX-XXI Bekos, 1.¢.H., mpod.
JILA. TpyOuna. C nokiajgamu, MOCBSIIIIEHHBIMU HUCCIIEIOBAaHUSAM MMaMATHUKOB JPEBHEPYCCKON
JUTEpaTyphl, HA IUIEHAPHOM 3acelaHuM BbICTYNuiM A.¢.H., npod. [I.B. AGamesa, a.¢.H.,
npo¢d. E.B. Hukonaesa, a.¢.H., mpod. A.A. Ilaytkun, a.¢.H., npod. A.H. Vxkankos, a.¢.H.,
npod. M.U. [llepOakoBa.

[Tocne mepepriBa yd9aCTHUKH KOH(MEPEHIIUN MPOAOHKIUIA PabOTy B TPEX TEMATHYECKUX
cexuusax: «Vcropus M Mo3THUKA OPEBHEPYCCKOM JIUTEpPATyphD», «Tpaguuuu ApeBHEPYCCKON
auTepaTtypsl B iuteparype HoBoro Bpemenun», «CemMaHTHKa HApOAHOM KyJbTYpbI B JUTEpa-
Typen».

3acmykeHHBbIH nesrenb Hayku PO, nouernsiit npod. MIIT'Y, a.¢.n. B.U. KopoBun pac-
kpbl1 cBs3u «Kanurtanckoit noukn» A.C. Ilymkuna ¢ qgyxoBHbIMU Tpaauuusmu Poccun. O
npobiieMax KUTHMHOTO aHpa pacckazanu A.¢.H., npod. H.M. Tlak, maructp ¢unonoruun
O.M. benanoBa, npenonasarenb—uccienoBatens H.B. Cronsposa, maructpant H.P. Cap0y-
koBa, mor. JI.LH. KopoOGeitnukoBa, k.¢.H. A.A. Measenes, a.¢.H. O.B. ['mankoBa, x.¢.H.
M.E. bamibikoBa, k.puinoc.H., jou. B.b. CopokuH, mnpenoaaBaTenb-HCCIe0BATEND
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B.E. TiokoBa, k.¢p.H. M.B. IlepBymuH.

C noxnagamu, MOCBSILEHHBIMM MCTOPUYECKOMY ITOBECTBOBAHMIO, BBICTYNHIN K.(.H.,
nou. I1.A. CmupnoB, maructp ¢unonorun A.I'. AHTOHOBA, 1.¢.H., pod. H.B. Tpodumona,
k.p.H. U.B. [enucona, x.p.H. E.A. Anapeesa, k.¢.H., mon. O.A. Tydanona, a.d.H., pod.
A.B. KapaBanikuH.

[Tpobnemam ObITOBaHMS TpaIULMH IPEBHEPYCCKUX TEKCTOB B auTeparype Hosoro Bpe-
MEHU TIOCBSITHIIU CBOH paboThl A.¢.H., mpod. C.B. Canoxkos, 1.¢.H., mpod. T.A. [Tonomape-
Ba, K.(.H., mo1. O.H. Cmpicnona, k.¢.H., gou. E.}O. Kocsaxona, a.¢.H., mpod. B.H. AHomkuHa,
k.n.H. b.H. Konrrenos, k.¢.H., mou. E.B. Eroposa, a1.¢.H., mpod. A.A. Pemerona, a.¢.H., goi.
T.B. ®enoceeBa, acrupant K.A. Kpacosckas, x.¢.H., mou. H.H. begmna, wmarucrpant
E.A. HoBak.

O cnenuduke MO3TUYECKOro NPETOMIIEHUS JPEBHEPYCCKON U (DOJIBKIOPHOM Tpaguuui
B MMpom3BeCHMAIX aBTOpoB HoBoro Bpemenu pacckazanu a.¢.H., mpod. B.A. Tlo3nees, k.¢.H.,
mou. M.U. Kypuna, n.¢b.H. E.A.CamonmenoBa, acnupant K.A.VYcaroB, wmaructpanr
A.A. Kapues, k.¢.H., non. O.A. BerukoBa, x.¢.H., qou. E.B. BanoBa u npyrue.

B oaun u3 nHeit paGotel ¢opyMa HaM BblNIAJIa YECTb HNPUHATH y4acTHE B 3aceJaHUU
cekuuu «Tpaguuun npeBHEpycCKOM auTeparypsl B aureparype HoBoro Bpemenu», Bnedar-
JIEHUSAMH OT pabOThl KOTOPOM, XOTEIOCH ObI MOAETUTHCS.

H.¢.1., mpod. N.B. [IepraueBa BOOAYIICBICHHO aHATM3UPOBAIA 3CXATOJIOTHISCKHE MO-
TUBBI, 00pa3sl U Tornockl npoussenenuit JI.C. IlerpyieBckoil, cipaBeiIMBO OTMETUB B IIPO3€
nucarens auio3uu Ha pomaH ML.A. bymrakoBa «Mactep m Maprapuray ¥ Ha IOBECTb
®.M. TocroeBckoro «Manpuuk y XpHucTa Ha EIKe».

HA.d.u., gou. O.I'. Jlazapecky HOCBATMIIa CBO€ HHTEPECHOE BBICTYIUICHHWE TPaIUIHH
«yXOBHOIO 3peHus» B pycckou imreparype XVIII Beka Ha mpumepe CTUXOTBOPEHUS
M.H. MypasbeBa «3penue». MccnenoBaTtenb NOJ4EpKHYIIA, YTO 3p€HUE — 3TO HE TOJIBKO (PU-
3U4ecKas COoCOOHOCTh YellOBeKa, HO M JyXOBHO-HPABCTBEHHOE SIBIIEHHE, YTO MO3BOJIMIIO
YUEHOMY CZeJIaTh BBIBOJ: «...€CIH B HayKe LIEHHOCTb TEXHOJOTMYECKHUX JAOCTH)KEHUH ompe-
JIEJIETCsl CTENIEHBIO MIPEBBIICHNS TPAJULMOHHBIX BO3MOKHOCTEN YEI0BEKA, TO B UCKYCCTBE,
HAIPOTHUB, [ICHHOCTh HAYYHBIX OTKPBITUI OIMpENEsieTCsl UX CIIOCOOHOCTHIO BEPHYTh UEIOBEKa
K HCTUHHBIM — JIyXOBHBIM — IICHHOCTSIM.

I1.JI. YyiikoB pacckazan o0 oOpaze apxuenuckona deodana [IpokomnoBuyua B MOBECTH
1O. CemenoBa «Cmepth Iletpa I», koToporo aBrop n3o0paskaeT 4elOBEKOM HCKPEHHE Mpe-
JAHHBIM JIeTy HMMIIepaTtopa, rIyOOKO 0Opa30BaHHBIM, ONUPAIOIIMMCS Ha OIBIT UCTOPHUH M
KynbTyphl JpeBHei Pycu.

Crynentka XK. A. BaprazapoBa 1moapoOHO 000CHOBaIA CBS3b OIMIO3ULUU C8em-mbMd B
noa3un K.J[. bansmonTa ¢ mudonorueil qpeBHux cnassiH, aupukoil @.M. TrotyeBa U 1yXoB-
HbiMU oamu M.B. JlomonocoBa: «/[ns TroTueBa <...> CTUXUHHBIE CHOPHI, CBET U ThMa U Ja-
xKe cama 0e3[JHa OKa3alHCh YacTsIMHM aOCONIOTHOW TapMOHUU MHPO3JAHMSI, BOCXHILAIOIIECH
€ro Ha MPOTSHKEHUH Bcell )kU3HU. JIOMOHOCOB, I/ Ha HOUHOE HeOOo (00pa3, MPOYHO CBA3BI-
BalOLMM 3TUX Tpex Nmo3ToB — JlomoHOcOBa, TroTueBa M banbMoOHTa), Takke BHUIEI COHMBI
3B€3/], MHOTOTPaHHYIO MEPEIUBAIOUIyI0Cs 0€3JHYy, B KOTOPOH BO3MOXHO YTOHYTh, TY CaAMYIO
6e3/1Hy, U3 KOTOPOil BBIILIM BCE CHMBOJIUCTHI M caM balbMOHTY.

Maructpant A.H. ABepknHa BeIsiBHMIAa CBA3b pacckaza M.A. byauna «l'ocnonvH u3
Can-@paHUUCKO» C jKaHpaMHU BHUICHUH, X0XKJIeHUI U npuTd. [lo MHEHMIO AOKIaAYMKa, 3TO
MOTYEPKUBAECT XPUCTUAHCKYIO HAIIPABJIEHHOCTh pa3MbllIeHui byHnHa, KOTOphI moKa3bIiBa-
€T, YTO CIIACUTENbHBIN IyTh — 3TO T€ JJOPOTH, 110 KOTOPBIM XOAT abpyikue ropusl: «Ilycth
abpyLuKue Toplpl 0 cBOeil KOH()ECCMOHAIBHOW MPUHAJIC)KHOCTH KAaTOJIUKH, HO B IaHHOM
pacckase ayid byHuHa <...> Ba)KHO TO, UTO OHM — XPUCTUAHE, B UYbUX JYyIaX, B OTIIMYUE OT
aymu ['ocnioguHa, mpoomkaeT KUTh MHOTOBEKOBas XPUCTHUAHCKas Tpaauius, oOmas s
KaTOJINKOB U IIPABOCIABHBIX .
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K.¢.1., non. E.M. Xabuna cocpenorounsia BHUMaHHE HA BOCHPUATUH JIPEBHEPYCCKOU
Tpaauiuu oopaza EBmatus Konospara B cruxorBopenuun H.M. f3pikoBa «EBnatuii» u «llec-
Hu 1ipo Oosipuna Ermatust KonoBpartay» JI.A. Mes, yOenuTenbHO OMYEPKHYB, YTO B 00pase
EBnatusi coemmHnIOCh reporndeckoe U ayxoBHoe: «O0Opa3 cliaBHOTO “BUTA3S, BOMHA, OOra-
ThIpst y H.M. SI3pIKOBa UCIIOIHEH TE€POUYECKUX AESTHUN, MOPAIbHO-HPABCTBEHHBIX YCTpEMIIE-
HUW BO 4TO OBl TO HHM CTAJI0 BCTYNMUTBHCA 3a 3eMitio OTIOB. JI.A. Meii, coxpaHsis mpucyiue
reporo JOOJIECTHBIE YepThl, pa3BuBaeT oOpa3 EBmaTusi, yCiuoxKHSS, JOMBICINBAs, JOTOHSS
€ro >KM3HEHHBIMU, OBITOBEIMH MOMEHTaMH (HECUYaCTHas JTI0OOBb)».

C ocoObIM BHUMaHHMEM y4YacTHHKH KOH(pepenuuu ciymanun marucrpanta K.I'. ['opOa-
YeBy, MOCBATUBILIYIO CBOIO Pa0OTy aHAJIM3y aruorpaduyeckoi Tpaauiuu B co3gaHuu o0pasza
Anus KammnerparoBa B pomane Y. AiitmaroBa «Ilimaxa» u 1oka3aBIIyio, 4TO «00pa3 Ku3-
HEHHOTI'O IyTU reposi BO MHOIOM COBIAJAET ¢ TPAAULUMOHHBIMHU TOIIOCAMHU KUTHI-MapTUPHUEB
U KUTUH paBHOANOCTOJBHBIX MYUYEHUKOB, YTO IOBJIEKJIO 32 COOOM MCIOJB30BaHUE crocoda
ujeanu3aluy Ipyu co3ganuu o0pa3a rIaBHOTO repos».

Crynentka A.JI. MaxanbKkoBa IMOCBATHJIA CBOM YBJIEKATEIbHBIN TOKJIaJ MPOCTPAHCT-
BeHHOU opranu3auuu «lloBectu o TBepckom OTpoue MoHacTeipe» u pomana B.K. Tpeaua-
koBckoro «E3na B octpo JIroOBu». McciienoBarens moka3ana, uro TUpcuc, Tepoil mpousBe-
JneHus TpennakoBCKOro, MOKUIAET OCTPOB, BCEM OYLION CTPEMACH PELIMTh HOBBIE BayKHbIE
3a/la4uM: «...IPOIAsl BCE YIOJIKU OCTPOBA, UCIIBITAB CHEKTP AMOLMM, TUpcuc NpUXoaUT K BbI-
BOJLY, UTO JIFOOOBb — 3TO HE MpeAeI JUYHOCTHOTO PA3BUTHSI.

W3 BeicTymienus A.¢.H., npod. E.B. Hukomnaesoii ciymarenu y3Hanu o0 YHUKAIbHBIX
apXMBHBIX MaTepuaiax, pacCKpbIBalOIIUX COAECPHKAHUE FOHOLIECKOIO THEBHUKA ApXUMaHIPUTA
AnrtonuHa KamyctuHa, KOTOpbII OH Bell BO Bpemsi oOyueHus: B KueBckoil nyxoBHOH akaje-
MHUH. YUeHbIM ObLTM OTMEYEHbI OCOOEHHOCTH aBTOPCKOTO CTHJII AHTOHHMHA, OTIUYUTEIILHON
YepTOil KOTOPOTro SABJISIOTCS MPU3HAKY KU3HETI00US U IoMOpa.

Kak BuauM, BhICTyMaroUye pacCMaTpUBAIN TPAAULMU Hanbojee MPOAYKTUBHBIX >KaH-
poB apeBHEpYCcCcKuX TeKCTOB B ntepaType X VIII-XXI BekoB, 4TO COOTBETCTBYET OJJHOMY M3
OCHOBHBIX HarpaBiieHHH uccinenoanuii npogeccopa H.U. IlpokodreBa. 310 TOBOPUT O TOM,
YTO NaMSTh O BBIAIOIIEMCS] YUEHOM HE yracHET HUKOT/a.

TeMbl Hay4HBIX JOKJIAIOB Mpoleaniero Gpopyma HaluM OTpakeHUE B COOpHUKE TpPY-
noB «Jlutepatypa [pesueii Pycu: matepuanst X Beepoccuiickoit kondpepenun “JlpeBHepyc-
CKas JUTepaTypa M €€ Tpaauluu B nauTepaType HoBoro BpemeHH”, NMOCBSALICHHONW NaMATH
npopeccopa H.U. IIpoxodweBay (M.: MIIT'Y, 2019), cocraBieHHoM a.¢.H., mpod.
H.B. TpodumoBoii. 3a paboTy HaJ 3TUM H3/aHHEM, NMOTPEOOBABIIYI0 HEMAJIO BHUMAaHUS U
TpyZJa, Kak M 3a opraHuzanuio gopyma, xouercs ckazarb H.B. TpodumoBoit u Bcem uienam
OpraHU3alMOHHOTO KOMHTETA Crlacu0o0.

B 3akitouenue BbIpakaeM 0JarogapHOCTb BCEM OpPraHM3aTopaM M ydacTHUKaM KoH(e-
peHLnHu, 0co0eHHO wieHaM Kadeapbl pycckoi kinaccuueckoit nureparypsl MIII'Y nox pyko-
BOJACTBOM A.(.H., mpod. E.I'. UepHbliieBo.
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IIpaBuia opopmiieHus crarei

O0BeM cTaTelt T0KEeH COCTaBIIsATh He MeHee 4 u He Oonee 10 crpanun popmara A4.

Cratbs 10KHA BKIIIOYATH!

1) VIK;

2) Ceenenusi 00 aBTOpax Ha PYCCKOM M AHTJIHMICKOM s3bIKax (O(QOPMIISIOTCS B BUE
TabauIbl 0e3 BUAMMBIX rpanuil, mpudt TimesNewRoman BeicoToii 12, KypcuB): MecTo pa-
OOTHI, JOIDKHOCTB, YU4€Has CTEeTEeHb (€CIH €CTh), (paMuins U UHUIMATIBI, CTPaHa, TOPOJ, Tele-
(om;

3) Wnnnmanst u ¢pammiuu asropoB (mpudr TimesNewRoman Beicoroii 12, 00bIUHBIH,
BbIpaBHUBAHUE 110 LICHTPY);

4) Ha3BaHue cTaThi Ha PyCCKOM M aHTIIHICKOM si3bikax (mpudt TimesNewRoman Bei-
cotoi 12, *UpHBIN, NPONUCHBIE OYKBbI, BIpABHUBAHHUE 110 LIEHTPY, MEPEHOCH HE JOIYyCKa-
I0TCA);

5) Amnvotammio (200-250 cnoB) Ha pPYCCKOM U aHTJIMHCKOM si3bIKax (WIpUQT
TimesNewRoman BeicoTo# 10, BIpaBHHBaHHUE IO MIUPUHE);

6) KmtoueBsie cioa (5—10 c0B U c10BOCOUETaHUIT) HA PYCCKOM M aHTJIHMICKOM SI3bIKaxX
(mpudt TimesNewRoman BeicoToit 10, BeIpaBHHBaHUE IO HIUPHUHE);

7) OcuoBroii Tekct (mpudt TimesNewRoman BeicoToii 12 MyHKTOB ¢ OJUHAPHBIM HH-
TEpBAJIOM);

8) bubnmorpaduueckuil CHNUCOK Ha PYCCKOM U aHIJIMICKOM s3bIKax (mpudr
TimesNewRoman BeicoTo# 12 MyHKTOB).

[Tons cneBa u cipaBa — 0 2 €M, CHU3Y U CBEpPXY — IO 2 CM.

BolpaBHUBaHUE TEKCTa — MO HIMPUHE.

Otcryn nepBoii crpoku ab3ana — 1 cm. [oxkanyiicra, He ucnonb3yiite knasumy «lIpo-
Oem» NI co3/MaHus a03alHBIX OTCTYIOB (MCIOJIB3YHTE MEHIO «A03al» Ha MaHeIu WHCTPY-
MEHTOB), a TaK)Ke JUIsl BIpaBHUBAHUS TEKCTa (AJI 3TOrO MCIONB3yHTe (PyHKIMIO «BBIpOB-
HSATH 110 UIMPUHE» HA TIaHEeJIn UHCTPYMEHTOB).

HNnnocTpanum BBIOTHAIOTCS B BEKTOPHOM (opmare B rpauyeckoM pegakTope
CorelDraw nu6o B mo6om u3 rpadpuueckux npuinoxenuit MSOffice. I'paduku, pucyHku u
¢dororpadun MOHTUPYIOTCS B TEKCTE MOCIE MEPBOTO YIOMHUHAHUS O HUX B yJIOOHOM /s aB-
topa Buzae. Hazpanue mmoctpanuii (10 0T., oObIYHBIN) aeTcs MOJ HUMU MO LIEHTPY HOCie
cioBa Puc. ¢ nopsiikoBeiM HoMepoM (10 nt., 0ObruHbIi). Eciu pucyHOK B TEKCTe OJUH, HO-
Mep He cTaBUTcs. Touka mocie MOANKUCH He CTaBUTCS. MexXTy MOANUCHI0O K PUCYHKY U TEK-
ctoM — 1 unTepBan. Bee pucynku u otorpadun JOIKHB UIMETh XOPOUIMHA KOHTPACT U pas-
peurenue He menee 300 dpi. M30eraiite TOHKUX JTUHUN B Tpadukax (TONIIMHA JIMHUN T0JKHA
Ob1Th He MeHee 0,2 MM). PUCYHKHM B BHJIe KCEPOKOMMM M3 KHUT U )KYpHAJIOB, a TaKXkKe MI0XO0
OTCKaHHPOBAaHHBIE HE MPUHUMAIOTCA.

CnoBo Tabuampa c MopsaKoBBIM HOMEPOM pa3Meliaercs o npaBoMy kparo. Ha cie-
IyIoIllel CTpOKe MPUBOAMTCA Ha3BaHWE TaOJUIIbI (BhIpaBHUBAHUE IO LIEHTPY O€3 OTCTyIa)
6e3 Touku B koHIle. [locne Tabnuibl — npoGen B 1 nnTepBan. EaquHcTBeHHas B craThe TalOIH-
11a HE HyMepyeTcs.

CchUIKM Ha JIUTEpaTypHbIE UCTOYHHMKH B TEKCTE 3aKJIIOYAIOTCS B KBaJpaTHbIE CKOO-
Kku[1; c. 54-67] ¢ ykazaHHEM CTpaHHII.

bubanorpaguyeckuii cnMcoK MPUBOIUTCS IOCIE TEKCTA CTaThU HA PYCCKOM M aHT-
nuiickoM si3bikax B cooTBeTcTBUU ¢ TpeOoBanusmMu ['OCT. lpudr 12 nr., 0ObIYHBIN, BHIpaB-
HUBaHME 10 IIUPUHE CTpaHUIb, ad3al — 1 cM. OdopmasaTs B ajipaBUTHOM nopsigke 0uo-
Juorpaduyeckuii cnmucok Heodxoaumo no F'OCTy P 7.05-2008.

PexoMeHIa1 MM 110 HANIMCAHWIO AHHOTALMH U BbIOOPY KJIIOYEBBIX CJIOB
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AHHOTanMs (Ha PYCCKOM M aHTJIHMICKOM si3bIKax) oOs3areipHa. OObeM aHHOTAIUH —
200-250 cnoB. 3amaua aBTopa — B 4—6 MPEATIOKEHUAX BBIPA3UTh CYTh HCCIEAyeMO MpobIie-
MBI, €€ aKTYaJIbHOCTh U METO/Ibl PEIICHHsI. AHHOTAIHSI — 3TO HE COIEPIKAHHUE CTAaThH, a €€ Xa-
pakTepuctuka. CTPYKTYpHO aHHOTAIlMsI JOJDKHA BKIIIOYATH CIICAYIOIINAE aClEKThl COJIEpIKa-
HUSI CTAThH:

o IpeaMET, TEMY, 1IeJb pabOThI;

o METOJI T METO/I0JIOTHIO ITPOBEICHUS pabOTHI;
o pe3yabTaThl padoTHI,

o 00J1aCTh TPUMEHEHHUS PE3yIbTATOB;

@) BBIBOJBI.

B Tekcre AdHHOTAallMK Ha AHTJIMACKOM SI3BIKE CICAYyECT MPUMEHATh TCPMHUHOJIOTHMIO, Xa-
PAKTCPHYIO 11 MHOCTPAHHBIX CIICHUAIBHBIX TCKCTOB, @ TAKXKC CICAYCT IMPUMCHATL 3HAYU-
MBIC CJIOBA N3 TCKCTA CTATbH.

KutoueBble ci10Ba (Ha pycCKOM M aHTIIUHCKOM fI3bIKaX) — 00sI3aTENIbHBI U JTOJKHBI CO-
nepxxarb 5—10 cioB u ciaoBocodyeTaHuil. KiroueBbie clioBa M CIOBOCOYETAHHUS OTIEISIOTCS
Ipyr oT Apyra 3amnsatoil. KiitoueBbie c10Ba, COCTaBISIONINE CEMAaHTHUECKOE SJIPO CTaTbU, SIB-
JISIFOTCS TIEPEYHEM OCHOBHBIX MOHATUN M KaTETOPUM, CIYKAIIUX JIJIST ONMUCAHUS HCCIIETyeMOU
pOOJIEMBI.

IIpumep odopMiaeHHnd cTAaTHU
YAK 811.161.1 BBK 81.2 Pyc-5

I'ymanumapnoiii uncmumym gunuana Cegep- Institute of Humanities of Northern (Arc-
Hoeo (Apkmuueckoeo) ghedepanvrozo ynusep-  tic) FederalUniversity named after M.V.
cumema umenu M.B. Jlomonocosa 6 2. Cesepo-  Lomonosov (branch in Severodvinsk)

OBUHCKE The department of linguistics

Kano. gunon. Hayk, cm. npen. kageopw sizviko-  PhD, senior lecturer

3HaHUs Morozova N.S.

Moposzosa H.C. Russia, Severodvinsk, +7(88182)53-84-00

Poccus, 2. Cesepoosunck, +7(88182)53-84-00  e-mail: morozovanadegda@mail.ru
e-mail: morozovanadegda@mail.ru

H.C. Mopo3osa

OBPA3 IIEPBOI'O CHEI'A B PYCCKOM MO?TUYECKOMW MOJIEJIM MUAPA

B crartse paccmarpuBaeTcs OWH U3 3HAYNMBIX (PparMeHTOB PYCCKOM XyI0’KECTBEHHON KapTHHBI MHpa —
1] 0253312 0032 () P

KiroueBrie cioBa: XYyAOXKECTBEHHAd MOJACIb MHpa, XyL[O)KGCTBCHHLIﬁ 06pa3, XYAOKECTBEHHAd KOHLCII-
Tyaj3anus, Npu3HaKu 06p333, TIOBTOPSIOMICECA MMOITUICCKOE COUCTAHUC.

N.S. Morozova
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IMAGE OF THE FIRST SNOW IN RUSSIAN POETIC MODEL OF THE WORLD

The article deals with one of the important fragment of Russian aesthetic picture of the world — the first

Key words: aesthetic picture of the world, fiction image, fiction conceptualization, image features, repeat-
ed poetis combination.

IlepBslii cHET — OJTHO U3 TAMHCTB NIPUPOABI, KpacoTa KOTOPOI'O BOJIHOBajA IIO3TOB €LIE B
XIX B.: ero BocneBanu I1.A. Bszemckuii, A.M. XKemuyxaukos, A.Il. bynuna, 1.3. Cypukos
u 1p. HecoMHeHHO, NEBLIOM MEPBOro CHEra B PyCCKOM 1o33uu 1o npasy cuutaercs [1.A. Bs-
3€MCKHi, CyMEBIINNA BOCCO3/IaTh MPEJIECTb HENCHO20 OANO6HS NOJYOEeHHOU Npupoobl, CblHA
nacmypmvix Hebecnoniynounot cmpansl [4]. [103T HE TOJNBKO TIepeaan KpacoTy 3TOTO SBJICHUS
IPUPOIBI, HO U CMOT CPEACTBaMHU MO3THYECKOTO sI3bIKa M300pa3uTh PYCCKYIO 3UMY, CO3]aB
KJIACCUUECKUH LIEIEBP, HA YTO 0Opallaayu BHUMaHUS Kak ero coBpeMeHHuku (AWM. Typrenes,
A.C. IlymikuH), Tak 1 BOocaeacTBUU uccienoBatenu ero tBopuectsa (JI.S. I'muzGypr, b.C.
Meiinax, K.W. CokomnoBa u nip.).

[ToaTHYECKUI TEKCT COAEPKUT PE3yNbTAThl AICTETUYECKOTO OCBOEHUS JIEHCTBUTEIBHO-
CTH, Hapsily C HALIMOHAJIbHBIM SI3bIKOM, OTPa)arOLIMM pe3yJIbTaThl OOBIAEHHOI'O MO3HAHUS
MHpa, U Hapsly C HAyYHbIMH TEKCTaMH, (UKCUPYIOIIUMH PE3yIbTaThl HAYYHOIO OCBOCHUS
MUpa IPUPOABI U YETIOBEKa.

CHer sBnseTCA 3HAYMMbIM (PparMEHTOM PYCCKOH SI3bIKOBOM KapTHHBI MUPA, B CUILY 3TO-
IO CHEr — BaXKHbI KOMIIOHEHT XYy/J0’KECTBEHHOM MOJIeIN MUpa: 00pa3bl CHera, MeTelu, CHe-
romnajaa IpucyTrcTBYyIOT B TBoOpuecTBe MHOruX aBTopoB XVIII — nagama XXI BB., 0 ueM roso-
pAT 60s1ee 8 ThICAY KOHTEKCTOB, BBISIBJICHHBIX METOJIOM CIUIOIIHOM BBIOOPKM W3 MpOU3BEE-
HUH pycckux mo3toB. Oco0oe MECTO Cpeu BCEro KOpIyca «CHEXHOT0» MO3TUYECKOro MaTe-
pHuana coCTaBJISIOT KOHTEKCTBHI, IIeJIble MPOU3BECHUS, B KOTOPBIX CO3/1aH 00pa3 MepBoro cHe-
ra. IlocTossHHOE OOpalleHue MO3TOB PA3HbIX 3MOX U Pa3IMYHBIX ICTETHUECKUX B3IVIAZOB K
JaHHOMY 00pa3y JaeT OCHOBAaHUE IMPENAIOJIOKUTD, YTO MEPBbI CHET (KakK SIBICHUE MPUPOIbI)
o01ajaeT 0cOObIM ICTETUYECKUM U CUMBOJINYECKUM CMBICIIOM.

MarepuanoMm A JaHHOTO MCCIIEI0BAaHUS MOCTYKUIN KOHTEKCThI, B KOTOPHIX UCIOJIb-
30BaHbl COUETAHMSI Nepablll CHez, NePBblll CHENHCOK, Nepeblli CHe2onao, nepauvle cy2podul, nep-
6as nopowa. HabmoeHus HaJl KOHTEKCTYalIbHbIM OKPY)KEHHEM Ha3BaHHBIX COUYETaHUU IO-
3BOJISIIOT OMPEIEIUTh OCOOEHHOCTH XY/10’KECTBEHHON KOHIENTYalIU3aliK IIePBOro CHera Kak
(dparmMeHTa 1eHCTBUTEIBHOCTH U TEM CaMbIM YCTaHOBHTb, KAaK€ HOBbIE 3HAUYCHUS MOSIBIIAIOT-
cs1 y oOpa3a mepBOro CHera Ha Ka)KJ0oM dTare pa3BUTHs PYCCKOl mo33uu. Tak, B 3TOM acmekTe
paccMOTpeHbl KOHTEKCThI, B KOTOPBIX CO3JIaHbl 00pa3bl MO MOJAETH «nepsbili cHe2 KaK 00b-
exm, obaaoarowuii onpeoenenHuiMy npusHakamuy. 1loq mpu3HakaMy B JaHHON MoOJEIH TO-
HUMAIOTCS KaK pa3inyHble (U3NUYECKHUE MPOSBICHUS MEpBOro CHeromnajaa («MemKkuit», «MOK-
PBII», «YTPEHHUI» U TIp.), TaK U XYA0KECTBEHHbIE PU3HAKH, MPECTABIIAIONINE 0COObIE ac-
COLIMATHBHBIE CBSI3U, KOTOPBIE BOZHUKAIOT B IIOITUUYECKOM CO3HAHUM aBTOPOB IIPH BUJE CHEra
(HampuMmep, MepBbIil CHEr KaK HAIOMUHAHHE O KaKUX-TMOO COOBITUSX B JKM3HH YEJIOBEKA).
Kpowme toro, nmpusnedenue 6ombiioro kopmyca tekctoB XIX — navana XXI| BB. nenaer Bo3-
MO>KHBIM ONPENENIUTh KPYI OOBEKTOB, B 3CTETUYECKOM OCMBICIIEHUN KOTOPBIX aKTyaJIU3Upy-
I0TCS IIPU3HAKU NEPBOTO CHEra U B ONMCAHUM KOTOPBIX MCIIONB3YETCS COUYETAHUE Nepeblll
CHe2 B PONM NpeAMETa CpaBHEHUS. B 3TOM HampaBlIeHUH NPOAHAIM3UPOBAaHBI KOHTEKCTHI, B
KOTOPBIX pean3yeTcst MOJIeNb 00pas3a «HeKull 00beKm KaK nepevili CHe2.
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Ocobyro pmtocodCckyro «IIPOH3UTEIBHOCTBY MPHOOpPETacT 00pa3 MEpBOro CHera B
crpokax E. MaTyCoBCKO#, mepenaromeld OCMBICIEHUE KU3HEHHOM HECIPABEIMBOCTH IIPU
BUJIE YMHUpAIOMIMX OOJBHBIX JETei, OCO3HaHME HEW30eXKHOCTH yxona UX Hu3 xu3Hu: Ho
muwemno k Hum [bonbHbie ymupatomiue aetu. — H.M.] uomu ¢ éonpocom. / Kax nepeutii cnee,
kax nézkuti Ovim / Onu yxoosm. U ynocam | Ty matiny, umo omxpwiiace um (E. Matycos-
cKasi).

Habmroienust HaJi KOHTEKCTYalbHO-CMBICIIOBBIMH U3MEHEHUSIMU OTAEIbHOWU €IMHMIIBI
MOSTHYECKOTO S3bIKa (B JAHHOM Cllyyae MOBTOPSIOUIETOCS MOATUYECKOTO COUETaHMUs1) MIPHUBE-
JU K MHTEPECHBIM pe3ysbTartaM. Tak, MpOociIeaUB XapaKTep MCIOJIb30BAaHUS CUHTArMbl nep-
8blli CHe2 B TEKCTAaX PYCCKUX aBTOpoB Havana XIX — nauana XX| BB., Mbl BBISICHWIU, YTO 00-
pa3 MepBOro CHera sIBJISETCSI HEOTHEMIIEMOM YacThl0 PYCCKOW MOATHYECKON KapTHHBI MUPA,
Ha TMPOTSDKEHUH Pa3BUTHUS PYCCKOW TOA3UHM OH 000TamiaeTcsi HOBBIMHU acCOIMANMsIMu, oOpac-
Tas Pa3IMYHBIMU CMBICTIOBBIMU OOEPTOHAMH, KOTOPHIE B CBOIO OYepeb CBUAETEIbCTBYIOT O
MOCTETICHHOW CUMBOJIM3AIIMH TIEPBOTO CHETA B XY10)KECTBEHHOM MHPE.
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